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 Na osnovu člana 45. i 51. Zakona o prostornom uređenju i građenju ("Sl. glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 10/11, 13/11 i 19/11) i člana 24. Statuta Općine Sanski Most ("Sl. glasnik 
Općine Sanski Most", broj: 4/08, 5/08, 5/09, 2/10 i 09/11), Općinsko vijeće, u cilju reguliranja gradnje 
na ovom prostoru,  na 41.sjednici, održanoj dana 01.10.2012.godine, d o n o s i: 

 
ODLUKU 

o provođenju Regulacionog plana Turističkog kompleksa„Kamengrad“ 
(tvrđava Kamengrad-Musalla-vodopad Blihe)u Sanskom Mostu 

 
 

I  OPŠTE ODREDBE 
 

Član 1. 

Regulacioni  plan  stupa  na  snagu  i  primjenjuje  se  od  dana  stupanja  na  snagu  Odluke  
Opštinskog vijeća  o  usvajanju  Plana, ako  tom  odlukom  nije  drugačije  određeno. 
 

Član 2. 

Kao  prostor  obuhvaćen  Planom  smatra  se  prostor  definisan  na  grafičkom prilogu broj 1. u 
mjerilu 1:1000 (Postojeće stanje izgrađenosti) i opisan tekstualno u uvodnom dijelu Plana. 
 

Član 3. 

Od  dana  stupanja  na  snagu  Plana  na  području  obuhvaćenom  Planom  mogu  se  odobriti  samo  
takve  intervencije  u  prostoru  koje  su  u  skladu  sa  Planom. 
Planom se osigurava racionalno korištenje prostora za gradnju, obnova vrijednih i zapuštenih 
građevina, zaštita prirodnih i kulturnih dobara u cijelosti i u pojedinim dijelovima uz svođenje na 
najmanju moguću mjeru nužnih zahvata u prostoru, uz isključenje onih koji bi mogli narušiti 
vrijednosti prostora. 
 

Član 4. 

Namjena površina u granicama cjeline i granice površina raznih namjena prikazane su na karti broj __ 
u mjerilu 1:1000. 
Namjene definisane u grafičkom prilogu „Plan namjene površina“ predstavljaju 
preovlađujuću,dominantnu namjenu na tom prostoru, što znači da zauzimaju minimalno 50% površine 
zone u kojoj je naznačena.Svaka namjena podrazumjeva i druge kompatibilne namjene.Na nivou 
pojedinačnih parcela namjena definisana kao kompatibilna može biti dominantna ili jedina. 
 
 
II URBANISTIČKO -  TEHNIČKI  USLOVI  ZA  IZGRADNJU  GRAĐEVINA  
 
 

Član 5. 

Urbanističko – tehnički uslovi su stručni dokument kojim se definišu uslovi za izgradnju i 
korišćenje objekata i zemljišta. 

Sastavni dio grafičkog dijela plana jeste Plan rušenja koji definiše koje objekte je neophodno 
ukloniti prije realizacije planskih sadržaja.   

Planom rušenja definišu  se dvije  vrste (načina) uklanjanja i to: 
1. objekti čije je uklanjanje obavezujuće (u ovu grupu objekata spadaju objekti lošeg boniteta, 
objekti koji se nalaze na trasama saobraćajnica ili drugih vrsta javnih infrastrukturnih 
objekata). 
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2. objekti čije uklanjanje nije obavezujuće (u ovu grupu objekta spadaju objekti lošeg i srednjeg 
boniteta koji se nalaze u okviru blokova planiranih za rekonstrukciju ili izgradnju novih 
(zamjenskih) objekata veće spratnosti i sa većim koeficijentima iskorištenosti i 
izgrađenosti). 
 

Prije izrade UTU , u zavisnosti od vrste objekta, potrebno je formulisati projektni zadatak koji 
uključuje i podatke i zahtjeve sadržane u Planu. Ti podaci odnose se na: 

• tehnološki proces koji će se odvijati unutar objekta; 
• horizontalne i vertikalne gabarite; 
• situacioni razmještaj objekata i površina; 
• orjentacione nivelacione kote; 
• uslove za priključenje na saobraćajnu mrežu i zadovoljenje saobraćajnih potreba; 
• maksimalnu izgrađenost parcele; 
• arhitektonsko oblikovanje objekta; 
• uslove i uređenje slobodnih površina; 
• uslove i priključenje objekta na komunalnu hidrotehničku, energetsku i TT mrežu; 
• uslove zaštite i dr. 

Osnov za njihovo definisanje predstavlja Plan. 
 

U dokumentu koji čini sastavni dio lokacijskih uslova i rješenja o odobrenju za 
građenje, u skladu sa ovim planom utvrđuju se: 
� Namjena objekta sa detaljnim razmještajem funkcionalnih prostora u okviru iste namjene. 
� Maksimalne dimenzije horizontalnih gabarita i oblik gabarita.  
� Vertikalni gabarit, mjereni visinom od buduće nivelete terena i brojem nadzemnih etaža – 

spratnost objekta; 
� Situacioni položaj objekta i površina, oblik osnove prizemlja i spratova ako su 
različiti, prikazuje se na grafičkom dijelu dokumenta.  
� Građevinske i regulacione linije – utvrđuju se koordinatama tačaka ili distancama od postojećih 

objekata i tačaka na terenu; 
� Niveleta poda prizemlja – ulazni podest – se određuje kao približna vrijednost sa 
tačnošću ± 15 cm. U nekim slučajevima određuje se tačna niveleta i označava se 
apsolutnom kotom. 
• Uslovi priključenja na infrastrukturnu mrežu – U uslovima za priključenje na saobraćajnu 

mrežu 

Grafički i tekstualno se određuju prilazi objektu, njihova pozicija, geometrijski oblik i površinska 
obrada, širina,ivičnjaci, radijusi zakrivljenja i sl. parking – površine i njihovo uređenje, obaveza 
izgradnje garaža u sastavu objekta i slično. 
� Maksimalna iskorištenost parcele – se računa kao količnik bruto građevinske površine svih 

etaža objekta i izgrađene površine pod objektom.  
� Arhitektonsko oblikovanje objekata – u najvećoj mjeri zavisi od osjećaja arhitekte  da  
novi objekat uklopi  u postojeći kontekst a sve u skladu sa zakonskom regulativom koja ga usmjerava.  
� Ograđivanje objekata - Način ograđivanja i vrste ograde oko objekata su determinisane 
Opštinskim odlukama i svake godine se reviduju. 
Preporuka je da se na ovom prostoru ograđivanje svede na ograđivanje objekata 
individualnog stanovanja, dok druge površine, budući da su sastavni dio površina javnog 
korištenja ne ograđivati, tj. voditi računa da se obezbjedi neometana komunikacija 
korisnika sa cijelog prostora.  
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- Materijalizacija objekata - U pogledu primjene materijala za obradu fasadnih 
platana, po mogućnosti, ne bi trebalo postavljati izričite zahtjeve. Slobodu izbora bi trebalo prepustiti 
projektantu, ali pod uslovom   da odabrani materijali imaju svojstvo trajnosti i lakog održavanja, a u 
estetskom smislu da pruže adekvatan izraz prijatan za oko posmatrača. 

- Uređenje javnih površina -  posebnu pažnju posvetiti uređenju svih javnih površina, te 
prostor u što većoj mjeri obogatiti elementima mobilijara, kako osnovnog, tako i likovno oblikovnog. 
U uslovima za uređenje slobodnih površina oko objekta tekstualno i grafički treba dati podatke o 
veličini, obliku, namjeni i načinu obrade tih površina.Postavlja se zahtjev da uređenje slobodnih 
površina bude, investiciono i građevinski, sastavni dio izgradnje objekta. 
Objekat se može smatrati gotovim, biti tehnički primljen i predat na upotrebu tek pošto su izgrađene i 
uređene sve okolne površine koje im pripadaju. 
Uređenje ovih površina se vrši prema posebnom projektu koji čini sastavni dio projektne 
dokumentacije objekta. 

- Uslovi za postavljanje objekata privremenog karaktera. Ovi uslovi se determinišu 
Opštinskim odlukama, a svake godine se reviduju. U lokacijskim uslovima neophodno je 
navesti par uputa investitorima koje se odnose na: 

1.  vrijeme trajanja privremene namjene,  
2. Obaveza investitora da ukloni privremeni objekat prije isteka roka o svom trošku bez 

prava na naknadu. 
Prema važećem Zakonu o uređenju prostora i građenju , lokacijski uslovi, koji su sačinjeni od 
urbanističko – tehničkih uslova i saglasnosti za korišćenje javne infrastrukture,  važe do izmjene 
važećeg ili donošenja novog sprovedbenog plana. 
 
2. USLOVI ZA IZGRADNJU OBJEKATA  -  KAMENGRAD 
 
 
      Član 6. 
  
 Opšti urbanističko-tehnički uslovi za izgradnju građevina i za izvođenje radova predviđenih 
Planom određeni su u  tekslualnom dijelu, i na kartama grafičkog dijela Plana i u ovoj Odluci. 
 
      Član 7. 
 
 Horizontalni gabariti planiranih objekata prikazani su na kartama PLAN PROSTORNE 
ORGANIZACIJE i po pravilu su maksimalni.Detaljnim urbamstičko-tehničkim uslovima određuju se 
definitivno horizontalni gabariti zgrade.Kаdа zа to postoje oprаvdаni rаzlozi (usklаđivаnje gаbаritа sа 
grаnicom kаtаstаrske ili grаđevinske pаrcele, obezbjeđenje propisаnih tehničkih uslovа i normаtivа zа 
orgаnizovаnje poslovnog prostorа zа određenu nаmjenu, olаkšаvаnje rješаvаnjа imovinsko-prаvnih 
odnosа, olаkšаvаnje provođenjа plаnskog rješenjа i sl.), detаljnim urbаnističko-tehničkim uslovima 
mogu se, nа obrаzložen i dokumentovаn zаhtjev podnosiocа zаhtjevа zа izdаvаnje urbаnističke 
sаglаsnosti, odrediti definitivni horizontаlni gаbаriti objekta koji u nužnoj mjeri odstupаju od 
mаksimаlnih gаbаritа  predviđenih planom. 
 Uslov zа primjenu odredаbа ovog stаvа je dа se promjenom horizontаlnog gаbаritа ne prelаze 
regulаcione i grаđevinske linije ili grаnice grаđevinske pаrcele, niti zаuzimа prostor plаnirаn zа 
sаobrаćаjnice i sаobrаćаjne površine.Maksimalan koeficijent izgrađenosti je 0.5. 
 Postojаnje oprаvdаnih rаzlogа i uvjeta iz ovog stava, utvrđuje se i obrаzlаže u tekstuаlnom 
dijelu detаljnih urbаnističko-tehničkih uslovа. 
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Član 8. 
 
 Vertikаlni gаbаriti plаnirаnih objekata, izrаženi brojem nаdzemnih etаžа i prikаzаni nа 
grafičkim prilozima su, u prаvilu, maksimalni. 
 Detаljnim urbаnističko-tehničkim uslovima određuju se definitivni vertikаlni gаbаriti objekta 
u skladu sa planom. 
 Nа obrаzložen zаhtjev podnosiocа zаhtjevа zа izdаvаnje urbаnističke sаglаsnosti, detаljnim 
urbаnističko-tehničkim uvjetima može se odrediti većа sprаtnost zgrаde od plаnirаne zа jednu punu 
etаžu ili zа mаnsаrdnu , potkrovnu ili povučenu etаžu, аli sаmo u slučаju dа se mogu ispoštovаti 
propisаne distаnce od susjednih objekаtа, te zаdovoljiti potrebe zа otvorenim površinаmа i pаrking 
prostorom u minimаlnom omjeru jedаn stаn - jedno pаrking mjesto. 
 Povučenа etаžа ne smije dа zauzme više od 75% površine tipske etаže plаnirаnog objektа. 

 

Član 9. 

 U stаmbeno-poslovnim objektima prizemnа etаžа morа biti nаmijenjenа zа poslovne 
djelаtnosti. 
 Poslovne   djelаtnosti    koje   se   mogu  obаvljаti   u stаmbenim, stаmbeno-poslovnim  i 
poslovnim  objektima  morаju biti kompаtibilne sа stаnovаnjem, tj. tаkve dа bukom, vibrаcijаmа, 
zrаčenjem, emisijаmа štetnih mаterijа, većom opаsnošću od požаrа, eksplozije ili druge vrste 
tehničkih incidenаtа, nesrаzmjerno velikim opterećenjem sаobrаćаjnicа i pаrkirаlištа i sl., ne 
ugrožаvаju normаlno stаnovаnje i rаd u istom ili u susjednom objektu.Zаbrаnjeno je pretvаrаnje 
pomoćnih objekаtа u poslovne objekte. 
 
      Član 10. 
 
 Nа zаhtjev podnosiocа zаhtjevа zа izdаvаnje urbаnističke sаglаsnosti, detаljnim urbаnističko-
tehničkih uvjetima može se odrediti izgrаdnjа jedne ili više podrumskih (suterenskih) etаžа.  
 Ako se podrumskа etаžа nаmjenjuje zа gаrаžirаnje vozilа, morаju biti ispunjeni neophodni 
uslovi zа prilаz vozilа gаrаžаmа (dužinа i nаgib rаmpe i sl.). 
 
      Član 11. 
 
 Grаđevinske linije zgrаdа, prikаzаne nа kаrti PLAN GRAĐEVINSKIH I REGULACIONIH 
LINIJA, su grаnične, i prikаzuju liniju koju zgrаdа ne može preći nаjisturenijim dijelom.Detаljnim 
urbаnističko-tehničkim uslovimа određuje se položаj objekta premа grаđevinskim linijаmа. 
 Kаdа zа to postoje oprаvdаni rаzlozi (orgаnizаcijа prostorа, primjenа stаndаrdnih rаsterа zа 
projektovаnje, oblikovno usklаđivаnje sа susjednim zgrаdаmа i sl.) detаljnim urbаnističko-tehničkim 
uslovimа mogu se odrediti horizontаlni gаbаriti ostаlih nаdzemnih etаžа (osim prizemljа) koji prelаze 
plаnirаne grаđevinske linije mаksimаlno 2 m, i to u mjeri kojа je nužnа dа se uvаže nаvedeni rаzlozi 
(bаlkoni, terаse, fаsаdni liftovi, ukrаsni elementi fаsаde, konzole, strehe i sl.).   
 Pomjerаnje grаđevinskih linijа sprаtа u odnosu nа prizemlje objektа trebа dа se iskoristi zа 
formirаnje bаlkonа, terаsа i аtrаktivne аrhitektonske plаstike fаsаdа , а ne zа ostvаrivаnje dodаtnog 
stаmbenog prostorа , te u tom smislu puni erkeri istureni u odnosu nа prizemnu etаžu ne smiju dа 
iznose više od 30% površine ukupnog rаzvijenog fаsаdnog plаtnа sprаtnih etаžа. 
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Član 12. 
 
 Nа osnovu odredаbа prethodnog stаvа ne mogu se odrediti horizontаlni gаbаriti ostаlih 
nаdzemnih etаžа zgrаde koji bi zаhvаtаli vаzdušni prostor iznаd kolovozа sаobrаćаjnicа. 
 
      Član 13. 
 
 Detаljnim urbаnističko-tehničkim uvjetima može se korigovаti grаđevinskа pаrcelа 
predviđenа Regulаcionim plаnom u minimаlnim odstupаnjimа i to dа bi se uvаžili relevаntni fаktori 
koji se tiču imovinsko-prаvnih odnosа, аli dа se pritom ne ugrožаvаju drugi okolni objekti, odnosno 
pristupi istim i njihovo normаlno funkcionisаnje. 
 
      Član 14. 
 
 Nа obrаzložen zаhtjev vlаsnikа, odnosno korisnikа, zemljištа nа kojem su plаnirаne dvije ili 
više susjednih grаđevinskih pаrcelа, detаljnim urbаnističio-tehničkim uslovima, te pаrcele se mogu 
spojiti u jednu ili više većih grаđevinskih pаrcelа, uz uslov dа grаđevinske pаrcele koje su određene 
ovim plаnom, kаo cjelinа ulаze u sаstаv novoformirаnih pаrcelа. 
 
      Član 15. 
 
 Posebnu pažnju treba posvetiti oblikovanju objekta. Preporučljivo je koristiti prirodne 
materijale – drvo, kamen i sl. (eventualno od suvremenih materijala obloženi kamenom), stijene od 
brvana ili zidane obložene vertikalno postavljenom daskom. 
 
      Član 16. 
 
 Detаljnim urbаnističko-tehničkim uslovima određuju se nаmjenа objekata i njihovih dijelovа, 
horizontаlni i vertikаlni gаbаriti, položаj premа grаđevinskim linijаmа i premа grаnicаmа 
grаđevinske pаrcele, položаj pomoćnih prostorijа, uslovi priključenjа nа komunаlne instаlаcije i 
sаobrаćаjnice, uslovi u pogledu fаsаdа, krovovа, ogrаdа, pаrkirаlištа, ozelenjаvаnjа i uređenjа pаrcelа 
i dr. 
 

3. USLOVI  ZA IZGRADNJU PRIVREMENIH I POMOĆNIH  OBJEKATA 
 
 

Član 17. 

 Privremena građevina je građevina montažno-demontažne izvedbe ili izvedena od lakih 
materijala, sa jasno definisanim rokom korištenja, postavljena na određenoj lokaciji 
za potrebe gradilišta, snabdijevanje građevina električnom energijom, za primjenu 
odgovarajuće tehnologije građenja, kao i za organizovanje sajmova, javnih manifestacija 
i zadovoljavanje drugih potreba na javnim površinama. 
 
Član 18. 

 Regulacionim  planom, u svrhu razvoja turističkih sadržaja, dozvoljena je  izgradnja  
monolitnih  poslovnih  objekata privremenog  karaktera.  

Monolitni, slobodnostojeći ili u nizu, poslovni  objekti  mogu se graditi isključivo na prostoru 
definisanom za ovakvu gradnju, pod  uslovom  da  se  uklapaju  u  definisane  građevinske  linije i  da  
postoji  mogućnost formira prepoznatljive i skladne arhitektonsko-građevinske  cjeline. 
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Član 19. 
 Pomoćni objekti su sporedni objekti, odnosno prostorije namjenjene za redovno korišćenje 
glavnih zgrada, a to su: garaže, ostave, kotlovnice, pušionice, površine do 50m2 bruto građevinske 
površine. 

 
    Član 20.  

 
 Pomoćna zgrada se može locirati samo na građevinskoj parceli glavne zgrade, iza glavne 
zgrade ili u liniji sa zgradom, (može i na međi kao dupleks sa susjednim pomoćnim objektom). 

4. USLOVI  ZA POSTAVLJANJE OGRADA, PRIVREMENO ZAUZIMANJE 
ZEMLJIŠTA, POSTAVLJANJE STUBOVA  I  SAMOSTALNIH  REKLAMNIH 
OBJEKATA  

  
              Član 21. 

Ulična ograda može se postaviti na regulacionoj liniji ili unutar  regulacione  linije. Vrata i 
kapije na uličnoj ogradi ne mogu se otvarati van regulacione linije već isključivo prema dvorištu. 
U slučajevima kada se ograde postavljaju na regulacionoj liniji, a građevinska linija je povučena u 
dubinu parcele, ograde treba da su transparentne (prozračne) maksimalne visine od 1,2 m, s tim da 
parapet ograde bude do visine 0,50 m (računajući od kote trotoara). 

Parapet može biti zidan i monolitan- opeka, beton ili sl. Zidane i druge vrste ograda 
postavljaju se na regulacionu liniju tako da ograda, stubovi ograde i kapije budu na građevinskoj 
parceli koja se ograđuje. Bočne i zadnja strana građevinske parcele mogu se ograđivati "živom" 
zelenom ogradom koja se sadi u osovini granice građevinske parcele, transparentnom ili zidanom 
ogradom, koja se postavlja tako da stubovi ograde budu na zemljištu vlasnika ograde. 

     Član 22. 

Ograde parcele na uglu ne mogu biti više od 0,60m od kote trotoara zbog preglednosti 
raskrsnice a postavljaju se u najmanjoj dužini dvostruke dužine povlačenja  objekta od obe ulične 
regulacione linije mjereno od ugla. 

     Član 23. 

 
 Kioske  za  prodaju  štampe  i  cigareta  postavljati  unutar  regulacione  linije  na  
individualnim  parcelama. Obavezna  je  upotreba  najviše  dva  tipa  prefabrikovanih  kioska. 

Reklamne table, reklamni panoi, uređaji za slikovno ili zvučno obaveštavanje ili oglašavanje 
(u daljem tekstu: natpisi) se  mogu  postavljati  na  zelenim  trakama  duž  saobraćajnica    i  na  
drugim  javnim  površinama   pod  uslovom  da  ne  ometaju  normalno  odvijanje  pješačkog i  
kolskog   saobraćaja.  

                  Član 24. 

Natpise je dužno da održava lice koje je zahtijevalo njihovo postavljanje. 

     Član 25. 

Ljetne  bašte  se  mogu  postavljati  na  javnim  površinama pod  uslovom  da  ne  ometaju  
pješački  i  kolski  saobraćaj  , a za koje organ uprave propisuje uslove. 
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Član 26. 

Površine na  kojima  neposredno  ne  predstoji  gradnja  moguće  je  privremeno  urediti  za  
postavljanje  objekata  privremenog  karaktera  i  to  isključivo  tipskih  prefabrikovanih  kioska.  

     Član 27. 

 Postavljanje stubova i samostalnih reklamnih objekata odobrava se urbanističkom 
saglasnošću, a u skladu sa odredbama Plana, zakonskim propisima i posebnom Odlukom nadležnog 
organa.  
  

     Član 28. 

 Postavljanje javne rasvjete, oglasnih ploča, klupa, korpi za otpatke, natpisa, reklama i slično 
potrebno je definisati projektom urbanog mobilijara i vizuelnih komunikacija. 
 
 
III. USLOVI  ZA UREĐENJE GRAĐEVINSKOG ZEMLJIŠTA 
 

Član 29. 

 Uređenje građevinskog zemljišta vršit će se prema programu uređenja koji će se utvrditi na 
osnovu elemenata datih u Planu. 

Član 30. 

 Uređenje građevinskog zemljišta podrazumjeva opremanje i pripremanje građevinskog 
zemljišta. 
  
 (1) Opremljena građevinska parcela propisanom opremom i komunalnom infrastrukturom 
ima status građevinskog zemljišta i kao takva se može staviti u promet. 
 
 (2) Pripremanje zemljišta obuhvata geološka , geomehanička i hidrološka ispitivanja koja će 
se koristiti pri projektovanju. 
Pripremanje obuhvata i pribavljanje zemljišta i uklanjanje objekata koji se Planom ne zadržavaju. 
 
 (3) Opremanje građevinskog zemljišta u okviru Plana obuhvata rekonstrukciju i izgradnju 
komunalnih građevina i instalacija za zajedničko korištenje: 
Izgradnja novih saobraćajnica i parkirališta, 
Dogradnja sistema primarne vodovodne, kanalizacione, elektro i TT mreže, 
Uređenje javnih površina (popločavanja, mobilijar, rasvjeta, zelenilo itd.). 

 Član 31. 

  (1) Građevinsko područje, naznačeno na grafičkom prilogu, je maksimalno i konačno. 
Granice područja date su geodetsko – analitičkim elementima. 
 
 (2) Unutar građevinskog  područja dozvoljavaju se radnje u skladu s odredbama ovog Plana, 
a kako je opisano u poglavlju -  Uslovi gradnje i uređenja turističkog kompleksa. 
 
 (3) Na površinama koje su ovim Planom predviđene za određene namjene, uvodi se režim 
zabrane građenja za druge namjene. 
 
 (4)Građevinska parcela mora da ima površinu i oblik koji obezbjeđuje izgradnju građevina u 
skladu sa Planom. 
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Građevinsko zemljište namjenjeno za izgradnju zgrada dijeli se na građevinske parcele. 
 
 (5) Građevinska parcela obuhvata jednu ili više katastarskih parcela ili njihovih dijelova.  
 

Član 32. 

 (1) Parcelacija se vrši na ažurnim geodetsko-katastarskim planovima ovjerenim od strane 
nadležnog organa, a prema ovom planskom dokumentu koji je osnova za odobravanje građenja na 
predmetnom prostoru. 
 
 (2) Plan parcelacije građevinskog zemljišta sprovodi se u katastru zemljišta u skladu sa 
postojećim propisima, a po pribavljenoj potvrdi organa uprave nadležnog za vršenje parcelacije da je 
parcelacija izvršena u skladu sa detaljnim planskim dokumentom, lokacijskom informacijom, 
odnosno urbanističkom saglasnošću. 
 

Član 33. 

 Planom parcelacije orijentaciono utvrđuje se: veličina, oblik i položaj parcele, pristup 
parcelama, regulacione linije i površine za javne namjene. 
 
IV. USLOVI  ZA UREĐENJE GRAĐEVINSKOG ZEMLJIŠTA POSEBNE NAMJENE 

 

1. OPŠTE ODREDBE 

 

   Član 34. 
 
 (1) Ovim planskim dokumentima obezbjeđuje se zaštita i očuvanje područja koja 
predstavljaju posebno vrijedno prirodno i graditeljsko naslijeđe, a koja su proglašena ili imaju sve 
uslove da budu proglašeni zaštićenim područjima, a to su: 
 

a) nacionalni spomenik Musalla , kao graditeljsko nasijeđe  

b) „Blihski skok“ – vodopad Blihe – kao spomenik prirode. 

Član 35. 

Unutar definisanog turističkog kompleksa za lokacije  izletišta “Jasice” i vodopada - “Blijski skok” , 

zabranjuje se: 

• izgradnja građevina i uređaja, izuzimajući održavanje prirodne cjeline i tekuće održavanje, 

• kaptiranje izvora, 

• privredni ribolov, 

• promjena morfologije korita vodotoka i terena u zoni zaštite, 

• sječa drveća i šume u zoni zaštite, 

• deponovanje smeća svih vrsta, 

• upuštanje svih vrsta otpadnih voda, 

• svako pregrađivanje vodotoka, 

• unošenje alohtonih vrsta riba, 

• izgradnja ribnjaka i akumulacija, 

• eksploatacija vode u industrijske svrhe, 
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• otvaranje kamenoloma i pozajmišta kamena i pjeska, 

• rudarstvo, 

• pošumljavanje i popunjavanje alohtonim vrstama drveća, 

• paljenje šuma i livadskih površina, 

• radovi kojima se mijenja hidrološki režim staništa. 

 

Za sve aktivnosti u predmetnoj zoni zaštite potrebna je saglasnost kantonalne službe zaštite. 

2. NASELJE DONJEG KAMENGRADA SA LOKALITETIMA NACIONALNIH 

SPOMENIKA MUSALLOM I STARIM GRADOM 

 

Član 36. 
 

Naselje donji Kamengrad ima dva nacionalna spomenika na nivou BiH i to: 

• Građevinska cjelina Musalla u Kamengradu, sa grebljem, 

• Povjesno područje – Stari grad Kamengrad u Sanskom Mostu. 

Član 37. 
 
Građevinska cjelina Musalla u Kamengradu, sa grebljem, proglašena je nacionalnim 

spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).   
Nacionalni spomenik obuhvata zemljište označeno kao k.č. 351/1 Musala, 351/2 Musala,  k.o. 

Donji Kamengrad, br. posjedovnog lista 0820, opština Sanski Most, Federacija Bosne i Hercegovine, 
Bosna i Hercegovina.  

Nacionalni spomenik sačinjava: musalla – mihrab, nadstrešnica i greblje.   
Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere zaštite i rehabilitacije utvrđene Zakonom o 

provedbi odluka Komisije za zaštitu nacionalnih spomenika uspostavljene prema Aneksu 8. Opšteg 
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini (“Službene novine Federacije BiH”, br. 2/02 i 
27/02). 

Član 38. 
 
Povijesno područje – Stari grad Kamengrad u Sanskom Mostu proglašena je nacionalnim 

spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik).  
Nacionalni spomenik se nalazi na lokaciji koja obuhvaća dio k.č 2061 upisane u z.k. uložak 

broj 162, k.o. Donji Kamengrad, općina Sanski Most, Federacija Bosne i Hercegovine, Bosna i 
Hercegovina.  

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere zaštite utvrđene Zakonom o provedbi odluka 
Povjerenstva za zaštitu nacionalnih spomenika uspostavljenogа prema Aneksu 8.Općeg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini (“Službene novine Federacije BiH”, br. 2/02, 27/02, 6/04 i 
51/07). 
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Član 39. 
 

U cilju trajne zaštite dobra utvrđuje se: 
 
I zona zaštite  koja obuhvata k.č. 351/1 Musala, 351/2 Musala,  k.o. Donji Kamengrad.  
U sklopu ove zone utvrđuju se sljedeće mjere zaštite: 

o zabrana  građenja stambenih, privrednih i poljoprivrednih objekata,  

o zabrana izvođenja bilo kakvih radova na spomenicima koji čine građevinsku cjelinu, osim 
konzervatorsko-restauratorskih radova, uz odobrenje federalnog ministarstva nadležnog za prostorno 
uređenje (u daljem tekstu: nadležno ministarstvo) i stručno nadziranje nadležne službe zaštite 
naslijeđa na nivou Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: nadležna služba zaštite), 

o zabranu odlaganja svih vrsta otpada, 

o zabrana obavljanja svih radova na infrastrukturi osim u izuzetnim slučajevima uz odobrenje 
nadležnog ministarstva i stručno nadziranje nadležne službe zaštite. 

  
II zona zaštite koja obuhvata pojas širine od 200 metara od granica I zone.  
U sklopu ove zone utvrđuju se sljedeće mjere zaštite: 
• dozvoljena izgradnja objekata maksimalne visine 6,50 m do početka krovišta, odnosno spratnosti 

P+1 i maksimalnog gabarita 10x12 m, 

• zabrana izgradnje magistralnih infrastrukturnih ili energetskih objekata, zabrana izgradnje 
industrijskih objekata i postrojenja za eksploataciju kamena i drugih zagađivača u toku čije 
izgradnje ili ekspolatacije može da dođe do oštećenja nacionalnog spomenika, 

• zabrana odlaganja svih vrsta otpada. 

Vlada Federacije dužna je posebno da obezbijedi sprovođenje sljedećih mjera: 
• izradu elaborata u kome će biti obuhvaćeni istraživački i pripremni radovi na nacionalnom 

spomeniku u cilju njegove rehabilitacije, 

• izradu projekta rehabilitacije nacionalnog spomenika, 

• rehabilitacija uključuje i dokumentovanje epigrafske građe mezarja, uređenje mezarja i sanaciju 
oštećenih nišana, 

• istraživački, pripremni, kao i radovi na rehablitaciji nacionalnog spomenika moraju da budu 

izvedeni prema elaboratu i projektu odobrenom od strane nadležnog  ministarstva i uz stručno 

nadziranje nadležne službe zaštite. 

3. GEOMORFOLOŠKI SPOMENIK PRIRODE – „VODOPAD BLIHE“ 

Član 40. 

 Vodopad Bliha - „Blijski skok” predstavlja prirodnu zanimljivost, pa je, na osnovu Zakona o 
prirodnom  
i kulturno-historijskom naslijeđu SR BiH (NEAP BiH, 2003.G.) stavljen pod zaštitu kao spomenik 
prirode – VII grupa, a sa aspekta Zakona o zaštiti prirode ustanovljava se zaštićeno prirodno 
dobro III kategorije.   
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Član 41. 

 Spomenik prirode „Blijski skok“ stavlja se pod zaštitu da bi se sačuvale geomorfološke 
karakteristike. Vodopad ima naučnu i turističko - rekreativnu vrijednost. 
 

Član 42. 

 Spomenik prirode  "Blijski skok" se nalazi na teritoriji opštine S. Most, katastarska opština 
Fajtovci i Kamengrad, tj.na teritoriji definisanoj prema Odluci o izradi Plana a koja obuhvata dijelove 
katastarskih parcele broj k.č. 2751/1; 2739/1; 2740; 2741; 2742; 2743; 2744; 2746 (sve k.o. Fajtovci) 
i k.č.br. 3938; 3942; 3940; 3941 (sve k.o. Kamengrad). 
Površina predmetnog obuhvata iznosi 5,10 ha, mješovite vlasničke strukture. 
Grafički prikaz spomenika prirode "Blijski skok" odštampani su uz ovu uredbu i čine njen sastavni 
dio. 
 
Ciljevi i koncept uređenja prostora 
 

Član 43. 

 U sklopu područja spomenika prirode "Blijskog skoka" obezbjeđuje se očuvanje ekološke 
stabilnosti, biološke raznolikosti i specifičnosti područja , a pesebnim mjerama obezbjeđuje se 
posjetiteljsko – turističko korišćenje u svrhu uspostavljanja održivog razvoja. 
 
 Za zaštitu i dalji razvoj spomenika prirode potrebno je izraditi Plan upravljanja, koji se donosi 
kao srednjoročni dokument na period od ___ godina. 
 

Član 44. 

 Planovi uređenja prostora, šumske, lovne, vodoprivredne, poljoprivredne I druge osnove i 
programi koji obuhvataju zaštićeno prirodno dobro usaglasiće se sa Prostornim planom i Programom 
zaštite prirode. 
 

Član 45. 

 Ovim planskim dokumentom predviđen je razvoj turizma kao osnovne privredne grane, dok 
značajniji razvoj kako poljoprivrede tako i stočarstva nije moguće planirati unutar granica Plana. 
 
Podjela prostora prema namjeni 

Član 46. 

(1) Prema namjeni predmetni kompleks podjeljen je na: 

1. Površine posebne namjene 

− Turistička namjena 

− Sportsko-rekreativna 

2. Šumske površine 

3. Vodene površine 

4. Površine infrastrukturnih sistema 

1. Površine za infrastrukturne koridore:  

saobraćajnice, elektroenergetske, vodne i sl. 
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 (2) Izvan građevinskog područja određenog ovim Planom dozvoljava se izgradnja 
infrastrukturnih objekata i dr. objekata u funkciji turističkog kompleksa, te objekata od interesa za 
odbranu i zaštitu od elementarnih nepogoda. 
 

Član 47. 

 (1) U sklopu definisanog područja spomenika prirode - "Blijski skok" utvrđuje se poseban 
režim zaštite,  
kojim se zabranjuje korišćenje prirodnih bogatstava i isključuju svi drugi oblici korišćenja  
prostora i aktivnosti na zaštićenom prostoru, osim naučnih istraživanja i ograničene edukacije. 
 
(1a)  Zona zaštite vodopada – u ovoj zoni određuje se zona zaštite I stepena. 

 
Zona I stepena:  Izvor rijeke Blihe štiti se radijalno, u pojasu od 50 m  od pozicije slapa.  

 

Zabranjuje se: 

• izgradnja građevina i uređaja, izuzimajući održavanje prirodne cjeline i    tekuće održavanje i 

sadržaja u funkciji sporta i rekreacije.  

• kaptiranje izvora 

• privredni ribolov, 

• promjena morfologije korita vodotoka i terena u zoni zaštite, 

• sječa drveća i šume u zoni zaštite, 

• deponovanje smeća svih vrsta, 

• puštanje svih vrsta otpadnih voda, 

• svako pregrađivanje vodotoka, 

• unošenje alohtonih vrsta riba, 

• izgradnja ribnjaka i akumulacija, 

• eksploatacija vode u industrijske svrhe, 

• otvaranje kamenoloma i pozajmišta kamena i pijeska, 

• rudarstvo, 

• pošumljavanje i popunjavanje alohtonim vrstama drveća, 

• paljenje šuma i livadskih površina, 

• radovi kojima se mijenja hidrološki režim staništa.  

 

Dozvoljava se:  

• sondažna i sistematska istraživanja 

• radovi konzervacije i restauracije 

• turistička prezentacija.  

(1b) Zona II stepena - uspostavlja se na dužini od 100 m od prve zone. 
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Dozvoljava se: 

• restauracija vrijednih objekata vodenica uz poštovanje njihovog autentičnog izgleda, 

arhitektonskog sklopa, dispozicije, konstrukcije i materijala te njihove primjerene 

revitalizacije uz mjere propisane od strane Zavoda. 

• Rekonstrukcija i nadogradnja pješačke platform -  pješačke infrastrukture, kao jedina 
građevinska struktura, koja omogućava obilazak spomenika prirode i u zimskim i u 
kišovitim vremenskim prilikama. Ove strukture se većom površinom oslanjaju na 
postojeće, ranije uređene pješačke staze. Osnovna svrha je da se obezbjedi siguran 
obilazak sadržaja, zbog erozije terena i stalnih oštećenja zaštitnog pojasa. 

U sklopu izdignutih platformi predviđena su proširenja, kao  punktovi za odmor sa 
adekvatnim mobilijarom. Bez ovih struktura obilazak spomenika prirode bio bi nemoguć. 
Konačna veličina pješačke komunikacije će se dimenzionisati na osnovu posjetilačkog 
kapaciteta po vršnom času. 

 
 

4. LOKACIJA  IZLETIŠTA „JASICA“ 
 

Član 48. 

 Dijelovi naselja Fajtovci, orijentacione površine 3,9 ha,  ulaze u granice turističkog 
kompleksa „Kamengrad“ – izletište „Jasice“. 

 
 Unutar definisanog građevinskog područja moguće je uređivati površine za auto-kamp. 

 
Član 49. 

 Unutar posebno definisanog građevinskog područja moguće je postavljati objekte 
privremenog karaktera. 
 Najmanja udaljenost samostojeće građevine od međe susjedne građevinske parcele je 1m, te 
od regulacione linije prema putu 5m (ili u skladu sa lokalnim uslovima). 
Nije potrebno definisati posebnu parcelu za postavku ovakvih građevina. 
Maksimalna tlocrtna površina za razvijanje objekta iznosi 36m2 . 

 
Član 50. 

 Posebnu pažnju treba posvetiti oblikovanju objekta. Preporučljivo je koristiti prirodne 
materijale – drvo, kamen i sl. (eventualno od suvremenih materijala obloženi kamenom), stijene od 
brvana ili zidane obložene vertikalno postavljenom daskom. 
 
 Dozvoljava se korištenje objekata privremenog karaktera u trgovačke i ugostiteljsko-
turističke svrhe: manji ugostiteljski lokali, trgovine I sl. 
Okolni prostor urediti u skladu s tradicijom i ozeleniti autohtonim biljnim vrstama. 
 

Član 51. 

 (1) Unutar definisanog turističkog kompleksa - izletišta, dozvoljava se: 

izgradnja sportsko-rekreativnih i turističkih sadržaja definisanih na grafičkom prilogu Plana - Planom    

prostorne organizacije. 

 (2) Na grafičkom prilogu dat je Prijedlog prostorne organizacije koji se na obrazložen način 

može korigovati uz saglasnost nadležne Službe pri Općinskoj administraciji.  
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 (3) Konačna funkcija i veličina planiranih sadržaja odrediće se Odlukom Komisije na osnovu 

Idejnih riješenja, i to minimalno dva Riješenja,  od različitih autora.  

 
 
V. USLOVI  ZA  KORIŠTENJE  ZEMLJIŠTA NA ZAŠTITNIM INFRASTRUKTURNIM 

POJASEVIMA  I ZAŠTIĆENIM PODRUČJIMA 

 
        Član 52. 

 
 (1) S ciljem obezbjeđenja infrastrukturnih sistema i građevina za funkciju kojoj su 
namijenjeni, utvrđuju se i uređuju zaštitni infrastrukturni pojasevi duž infrastrukturnih trasa i 
građevina. 
 
(2) Zaštini pojasevi, evidentirani na ovom prostoru, su: 
1. Zaštićena područja 

2. zaštitna zona izvorišta vode i vodnih građevina, 

3. zaštitna šuma i šumskog zemljišta 

4. zaštitni infrastukturni pojas – komunalna infrastruktura, 

 

a. ZAŠTIĆENA PODRUČJA 

 

Član 53. 

 Očuvanje i zaštita ovog područja definisani su na osnovu Zakona o zaštiti prirode 
(«Službene novine Federacije BiH» broj 33/03) i  Pravilnika o uslovima pristupa zaštićenom 
području. 
 

Član 54. 

 Pravilnik definira uvjete za pristup zaštićenim područjima i obveze vlasnika zemljišta i 
imanja na teritoriji zaštićenog područja. 
(1) Posjete i obilasci u zaštićenim prirodnim područjima moraju biti tako izvođeni da se ne remete 
postojeće komponente prirode i da ne budu u suprotnosti sa režimom zaštite ovih područja opisanim u 
Zakonu o zaštiti prirode u dijelu koji proglašava zaštićena područja (u daljem tekstu: propisi o 
upravljanju zaštićenim područjima).  
(2) Posjete i obilasci zaštićenih područja će biti omogućeni svima pod jednakim uvjetima, a prema 
propisima o upravljanju zaštićenim područjima. 
(3) Pristup nukleusu zaštićenog područja se može obavljati radi zadovoljenja naučnih i edukativnih   
potreba, te potreba za praćenjem stanja u cilju kontinuirane zaštite i očuvanja prirodnih vrijednosti 
(monitoring). 
(4) Nucleus je striktno zaštićeno područje sa veoma malim humanim utjecajem, koje se koristi za 
monitoring prirodnih promjena u reprezentativnim ekosistemima i služi kao konzervacijsko područje 
za biodiverzitet. 
(5) Pristup nukleusu zaštićenog područja u kategoriji spomenika prirode  i zaštićenog pejsaža se 
izvodi uz odobrenje javne ustanove za upravljanje zaštićenim područjem. 
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b. ZAŠTITNA ZONA VODA I VODNIH GRAĐEVINA 

      Član 55. 
 
 Očuvanje i zaštita izvorišta , vodnih građevina i voda za ljudsku upotrebu definisani su na 
osnovu Zakona o vodama FBiH  i nizom pravnih akata i pravilnika nastalih na osnovu pomenutog 
zakona. 

Član 56. 

Zahvati na vodnom dobru 

 (1)  Na vodnom dobru nije dozvoljeno izvoditi zahvate, osim:  
1. gradnje objekata javne infrastrukture (putevi, željeznice, mostovi, gasovodi i sl.);  
2. gradnje zaštitnih vodnih objekata;  
3. zahvata koji se odnose na poboljšanje hidromorfoloških i bioloških karakteristika površinskih 
voda;  
4. zahvata koji se odnose na zaštitu prirode;  
5. gradnje objekata potrebnih za korištenje  voda (objekti za zahvat i akumuliranje vode) i objekata za 
osiguranje plovidbe i zaštitu od utapanja na prirodnim kupalištima;  
6. gradnje objekata namijenjenih zaštiti voda od zagađenja;  
7. gradnje objekata namijenjenih za potrebe rada državnih organa, zaštitu i spasavanje  
ljudi, životinja ili imovine  od prirodnih i drugih nesreća, te provođenje zadataka policije. 
8.gradnje objekata turističke infrastrukture (vodenice), kako je to definisano ovim planskim 
dokumentom. 

Član 57. 

 (1) Vlasnici, odnosno korisnici planiranih objekata na vodenim površinama(vodenice), 
namjenjenih kao turistički sadržaji, dužni su objekte održavati u funkcionalnom stanju i koristiti ih u 
skladu sa njihovom prirodom i namjenom.  

 (2) Vlasnik, odnosno korisnik ovakvog objekta iz stava 1. ovog  člana dužan je, u slučaju  

prestanka upotrebe tog objekta, objekat održavati u stanju koje neće prouzrokovati štete režimu voda i 
trećim licima. 

Član 58. 

Upravljanje vodama 

 Upravljanje vodama je u nadležnosti Bosne i Hercegovine, Federacije, kantona, grada I 
općine na način utvrđen Zakonom o vodama 

Član 59. 

 (1) Prema Zakonu o vodama u zaštićena područja ubrajaju se i kupališta, koja su definisana 
kao površinska vodna tijela namijenjena rekreaciji , tj. kupanju; 

 (2) Ovim Zakonom regulisana su sva pitanja o upotrebi, zaštiti i  upravljanju kupalištima. 
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c.ZAŠTITA ŠUMA I ŠUMSKOG ZEMLJIŠTA 

Član 60. 

 Park-šuma predstavlja posebnu kategoriju  zaštićene prirodne vrijednosti. 
 Zaštita šuma i šumskog zemljišta vrši se u skladu sa važećim nacionalnim i međunarodnim 
propisima iz područja zaštite prirode. 
 Upravljanje šumama se definiše u skladu sa: 

1. Zakonom  o zaštiti prirode («Službene novine Federacije BiH» broj 33/03), 

2. Okvirni zakon o okolišu („Sl. novine FBiH”, br. 33/03) 

3. Zakonom o šumama, Strategijom i akcijskim planom, te programima zaštite šumskih 
ekosustava; 

Član 61. 

 Upravljanje šumskim površinama vrši se sukladno šumsko-gospodarskom osnovom ili 
programom za gospodarenje privatnim šumama. 
 

VI. MJERE ZAŠTITE STANOVNIKA I MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH  

I LJUDSKIM DJELOVANJEM IZAZVANIH NEPOGODA I KATASTROFA I RATNIH  

DJELOVANJA  

 
1. Uslovi  zaštite od elementarnih i drugih nepogoda 

Član 62. 

 Zaštita od elementarnih i prirodnih nepogoda vrši se u skladu i na način propisan Zakonom o 
zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća (''Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine'', broj 39/03, 22/06 i 43/10). 
 

Član 63. 

 Neposredna zaštita stanovništva i materijalnih dobara od ratnih dejstava reguliše se posebnim 
planovima koji definišu: 
Izgradnju skloništa, 
Izgradnju zaštitnih objekata, 
Privremeno iseljavanje stanovništva. 
 

Član 64. 

 Izgradnja odgovarajućih skloništa je obavezna u javnim objektima odnosno u njihovoj 
neposrednoj blizini, kao i u drugim objektima, a sve prema programu izgradnje skloništa za koje 
nadležni organi utvrde potrebu. 
 

Član 65. 

 Zaštita prava lica sa umanjenim tjelesnim sposobnostima  je regulisana na osnovu Zakona o 
prostornom planiranju i korištenju zemljišta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine, te Uredbom o 
prostornim standardima, urbanističko - tehničkim uslovima i normativima za sprječavanje 
stvaranja arhitektonsko-urbanističkih prepreka za lica sa umanjenim tjelesnim mogućnostima. 
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VII.  USLOVI ZA UREĐENJE ZELENIH, PJEŠAČKIH I  SLOBODNIH POVRŠINA 
 

Član 66. 

 Uređenje zelenih površina izvršiti prema konkretnim projektima na bazi hortikulturnog 
rješenja, koje je obrađeno u grafičkom i tekstualnom dijelu Plana.  
 

Član 67. 

 Zelene površine se ne mogu koristitit za druge namjene niti se mogu postavljati ograde i bilo 
kakvi drugi objekti izuzev urbanog mobilijara, kao što su klupe za sjedenje, kante za otpatke, 
rasvjetna tijela i sl. 
 

Član 68. 

 Planom predviđeni pojasi zaštite trebaju biti zone uređenog zelenila koje se ne mogu koristiti 
za druge namjene niti se u istim dozvoljava bilo kakva gradnja. 
 

Član 69. 

 Do privođenja površina planiranoj namjeni prema Regulacionom planu  privremeno 
korištenje istih odredit će nadležni organ posebnom odlukom. 
 

Član 70. 

 Uređenje zelenih površina podrazumjeva podizanje i održavanje visokog i niskog rastinja na 
javnim zelenim površinama. 
 

Član 71. 

 Za zelene površine oko objekta predvidjeti kombinaciju perena i sezonskog cvijeća koje je 
zbog svog životnog ciklusa potrebno mijenjati, radi obezbjeđenja uvijek novog estetskog ugođaja.
     

Član 72. 

 Za zelene površine uz sportske objekte odabrati kombinaciju drveća i grmlja koje imaju 
sposobnost vezivanja zemljišta u kombinaciji sa travnjacima.     
 

Član 73. 

 Zelenu površinu, obzirom na planiranu izgradnju, treba popuniti sa cvijećem karakterističnim 
za orijentalne vrtove posebne boje i mirisa Jasminum nudiflorum, Syrintga vulgaris, Hybiscus 
syriacus, Crataegus monogyna, Acer palmaatum, F.atropureum, Tilia argentea, Malus silvestris i 
druge. 
     

Član 74. 

 Pješačke zone i površine unutar dvorišta stambenih objekata se popločavaju. Popločavanje 
vršiti prirodnim kamenom i prefabrikovanim betonskim elementima koji su otporni na habanje i 
pogodni za održavanje. 
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Član 75. 

 U cilju omogućavanja kretanja invalida u kolicima i lica sa posebnim potrebama i njihovog 
pristupa u javne objekte, projektanti se obavezuju na primjenjivanje normativa i propisa koji regulišu 
ovu oblast.    

Član 76. 

 Pri projektovanju i izgradnji pješačkih površina i prilaza objektima, utvrđuje se obaveza 
obezbjeđenja pristupa prilagođenog licima u invalidskim kolicima. 
      
 

Član 77. 

 Unutar granica Plana sječa pojedinačnih stabala dozvoljava se samo na osnovu urbanističke 
saglasnosti. Ova suglasnost se izdaje na osnovu nalaza odgovarajućeg stručnjaka. 
 
      
VIII. MJERE SPREČAVANJA NEPOVOLJNIH UTICAJA NA ŽIVOTNO OKRUŽENJE 
 

Član 78. 

 Evakuaciju čvrstih otpadnih materija sa prostora obuhvata ovog Regulacionog plana treba se 
ostvariti u skladu sa dokumentacijom višeg reda. 
 

Član 79. 

 Imalac (svako fizičko ili pravno lice, koje poseduje otpad) ili proizvođač otpada dužan je 
prikupljati kućni i komercijalni otpad unutar svoje parcele na način koji isključujenegativan uticaj na 
životnu sredinu. 
 

Član 80. 

 Svi individualni objekti moraju imati svoje kante kapaciteta od 80 do 110 litara. Površina 
osnovne prostorije za smeće proračunava se na osnovu standardnih mera sudova za prikupljanje 
otpadnih materija pri čemu se za smeštaj jednog suda uzima najmanja površina od 0.5m2 a za 
kontejnere 3,2m2. 
 Pored ovih lokaliteta za prikupljanje komunalnog otpada  iz objekata ,planom se predviđa i 
postavljanje korpi za smeće duž svih pješačkih staza koje se nalaze uz saobraćajnice. 
 Svi poslovni objekti, i uopšte objekti koji nemaju namjenu stanovanja, u okviru svoje parcele 
moraju takođe da ispoštuju ove definisane propise u zavisnosti od njihovih potreba koje su određene 
njihovom namjenom. 
 

Član 81. 

 Da bi se postigli osnovni sanitarno higijenski uslovi otpad sa područja ovog plana neophodno 
je prikupljati najmanje dva puta sedmično i deponovati na planiranu deponiju. 
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IX. ODNOS PREMA POSTOJEĆIM OBJEKTIMA- KAMENGRAD 

Član 82. 

 (1) Za sve postojeće građevine koje nisu izgrađene u skladu sa namjenom površina,mogu se 
dozvoliti sljedeće intervencije: tekuće održavanje, sanacija, dogradnja u svrhu obezbjeđivanja 
osnovnih higijenskih uslova, pregradnja (rekonstrukcija) koja nema karakter nove gradnje, 
konzervacija, izgradnja instalacija, izgradnja neophodnih pomoćnih i ekonomskih zgrada kao 
privremenih građevina, određivanje građevinske parcele, promjena namjene objekta i postavljanje 
ograde. 
 
 (2) Ako postojeći objekat ne zadovoljava uslove u pogledu minimalnog rastojanja od 
susjednog legalno izgrađenog objekta ne može se dozvoliti njegova dogradnja u pravcu tog susjednog 
objekta, ali se može dozvoliti rekonstrukcija, dogradnja u drugim pravcima, promjena namjene i sl. 
 
 (3) Za objekte koji dijelom ili u potpunosti prelaze građevinsku liniju okolnih objekata nije 
dozvoljena rekonstrukcija, dogradnja, adaptacija, ali je moguća zamjenska gradnja u građevinskoj 
liniji legalno  izgrađenih  objekata  u  okruženju.  
 
(4) Rekonstrukcija postojećeg stambenog jednoporodičnog  objekta u cilju postizanja sigurnosti i 
stabilnosti objekta sa promjenama konstruktivnih elemenata, tehnološkog procesa, spoljnjeg izgleda 
objekta i drugog, dozvoljava se sa zadržavanjem osnovne namjene, kao i pretvaranjem dijela ili 
cijelog stambenog prostora u poslovni (radni prostor), tako da objekat može biti stambeno-poslovni 
(poslovanje je manje od 50% bruto površine), poslovnostambeni( poslovanje je više od 50% bruto 
površine objekta) i poslovni objekat.  
 
(5) Naročitu pažnju posvetiti zaštiti susjednih  objekata. 
 
(6) Rekonstrukcija pomoćnih objekata izgrađenih na parceli kao samostalnih objekata u stambeni 
prostor nije dozvoljena, izuzev kada je pomoćni objekat  dograđen uz postojeći stambeni objekat, ili 
je pomoćni objekat povezan sa stambenim objektom u vidu aneksa, tako da sa njim čini jedinstvenu 
arhitektonsko-građevinsku cjelinu, ukoliko se time može obezbijediti kvalitetan i  primjeren stambeni 
prostor. 
 
(7) Dogradnja stambenih objekata u cilju povećanja, proširenja stambenog prostora dozvoljava se u 
sklopu postojećeg stana ili kao zasebna stambena jedinica u gabaritu jedinstvenog objekta. Uz 
stambeni objekat se može dograditi i pomoćni, odnosno poslovni  (radni) prostor, uz, nad, a izuzetno i 
ispod objekta u zavisnosti od namjene i načina korišćenja prostora. 
 
(8) Dograđeni dio uz postojeći stambeni objekat može biti iste ili niže spratnosti kao  stambeni 
objekat na kojem se vrši dogradnja, a izuzetno i više spratnostido maksimalne spratnosti u okruženju. 
 
(9) Dogradnja objekta može se vršiti do utvrđenog maksimalnog koeficijenta zauzetosti (40-50%) 
građevinske parcele, max. koeficijenta  izgrađenosti  1, prema regulacionoj liniji a do građevinske 
linije  bloka, prema granici bočne susedne parcele do utvrđene  minimalne udaljenosti od granice 
parcele koja iznosi 2,5 m. 
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(10) Dogradnja nad postojećim stambenim ili poslovnim objektom dozvoljena je uz prethodnu 
statičku provjeru stabilnosti i sigurnosti objekta, odnosno preduzete mjere zaštite  objekta za namjenu 
u skladu sa osnovnom namjenom objekta do maksimalne dozvoljene  spratnosti objekata i 
maksimalnog koeficijenta izgrađenosti parcele uz uslov da se dogradnjom ispoštuje položaj otvora, 
vrata i prozora i ne naruši arhitektonsko-oblikovna forma i proporcije objekta. 
 
(11) Dogradnja stambenog objekta u smislu međugradnje na način povezivanja  postojećeg 
stambenog i pomoćnog, odnosno poslovnog objekta dozvoljava se uz uslov  ispunjenja svih 
propisanih pravila za građenje na građevinskoj parceli .  
 
(12) Dogradnja nad pomoćnim objektima koji su izgrađeni kao samostalni zasebni   objekti na parceli 
nije dozvoljena prostorom namjenjenim za stanovanje, jer nije dozvoljen  drugi stambeni objekat na 
jednoj građevinskoj parceli, a jeste nad postojećim pomoćnim i  poslovnim prostorima naslonjenim 
na stambeni objekat u vidu aneksa, tako da čini jedinstvenu  arhitektonsko-građevinsku cjelinu, uz 
prethodnu statičku i geomehaničku provjeru  postojećih elemenata konstrukcije. 
 
(13) Rekonstrukcija   stambenog i poslovnog objekta se dozvoljava u cilju promjene organizacije 
prostora u objektu, promene namjene objekta ili dijela prostora u objektu,  zamjene uređaja, 
postrojenja, opreme i instalacija istog kapaciteta, bez promjene konstruktivnih elemenata, spoljnjeg 
izgleda objekta i drugog. 
 
(14) Dozvoljena je rekonstrukcija  tavanskog prostora stambenog i poslovnog objekta u  stambeni, 
odnosno poslovni, ukoliko prostorije u rekonstruisanom  tavanskom prostoru  ispunjavaju tehničke 
propise i normative za planiranu namjenu. 
 
(15) U sklopu rekonstrukcije   je dozvoljeno pretvaranje stambenog u poslovni prostor, veličine, 
sadržaja i opreme u skladu sa planiranom djelatnošću čije je obavljanje  dozvoljeno u zoni. 
 
(16) Pretvaranje poslovnog prostora u stambeni u stambenoposlovnom objektu ili  poslovnom objektu 
dozvoljava se ukoliko poslovni prostor u objektu nije izričito uslovljen i  ukoliko stanovanje kao 
namjena nije u koliziji sa vrstom djelatnosti koja se u objektu odvija. Nije  dozvoljeno  pretvaranje  
poslovnog  prostora  u  prizemlju  objekata  kod  ivične  regulacije   u  stambeni  prostor. 

 
Član 83. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Službenom glasniku Općine 
Sanski Most.  
 
 
 
Broj:07-02-2350/12                                               Predsjedavajući Općinskog Vijeća: 
Datum: 01.10.2012.godine                                                                            
                                                                                                       _______________ 
                   Drago Praštalo s.r. 
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1. UVOD  
 
Gender akcioni plan (GAP) općine Sanski Most je strateško-planski dokument općine 

koji svojom implementacijom treba da potiče budući rast i razvoj zajednice te unaprijedi 
ravnopravnost spolova u zajednici. Trogodišnji gender akcioni plan je izrađen kao okvir za 
poticanja lokalnih snaga, ali i kao odgovor na izazove budućeg razvoja općine i sveukupnog 
života u njoj, posmatrano sa gender aspekta. 

 
Kao takav, gender akcioni plan je usaglašen sa odgovarajućim strateškim 

dokumentima i politikama koje se odnose na tematiku rodne ravnopravnosti i lokalnog 
razvoja, i to prije svega sa Zakonom o ravnopravnosti spolova Bosne i Hercegovine, Gender 
akcionim planom Bosne i Hercegovine, Strategijom razvoja općine Sanski Most, kao i sa 
drugim strategijama na državnom, entitetskom i kantonalnom nivou. 

 
Gender akcioni plan općine Sanski Most izrađen je od strane Gender radne grupe, 

radnog tijela koje je imenovao načelnik općine, a uz punu participaciju predstavnica i 
predstavnika javnog, privatnog i nevladinog sektora. Strukturalno posmatrajući, akcioni plan 
inkorporira gender senzitivnu socio-ekonomsku analizu ove lokalne zajednice, kao i set 
prioritetnih mjera i projekata koje je neophodno poduzeti da se otklone ili barem smanje 
problemi i nejednakosti uočene kroz gender senzitivnu situacionu analizu. Također, ovaj 
dokument u budućnosti može predstavljati osnovu za izradu drugih planova i programa u 
pojedinim sektorima, prilagođavanje postojećih planskih dokumenata te kreiranje podloge za 
praćenje napretka i ohrabrivanje saradnje i dogovora u planiranju između različitih nivoa 
vlasti i društveno-ekonomskih partnera. 

 
Prilikom izrade Gender akcionog plana općine Sanski Most posebno se vodilo računa 

o sferama ekonomije i politike, obzirom da se osnaživanjem u ove dvije oblasti mogu postići 
katalitički efekti I u svim drugim oblastima života na lokalnom nivou. Adekvatna pažnja je 
posvećena i osiguravanju  vertikalne usklađenosti Akcionog plana sa strategijama i planovima 
na drugim nivoima.  

 

Ravnopravnost spolova nije isključivo pitanje socijalne pravde, nego predstavlja jednu 
od ključnih komponenti za društveni i ekonomski razvoj jedne zemlje, ali i smanjenje 
siromaštva i poboljšanje kvaliteta života svih građana i građanki jednog društva. Uvođenje 
principa ravnopravnosti spolova u razvojne politike, strategije, projekte i programe je od 
krucijalnog značaja, a posebno na lokalnom nivou, jer je lokalni nivo vlasti najneposredniji i 
najbliži građanima i građankama. 

 

Preduslov kvalitetne i pravovremene implementacije Gender akcionog plana jeste 
prepoznavanje njegovog značaja od strane sveukupne lokalne zajednice i viših nivoa vlasti, ali 
i uspostava Akcionim planom predviđenih mehanizama za njegovu implementaciju, 
izvještavanje, ažuriranje i sveukupnu operacionalizaciju, a što je zadatak koji Općini, ali i 
svim drugim akterima u lokalnoj zajednici, predstoji u narednom periodu. 

 

Tehnička i stručna pomoć Općinskoj Gender radnoj grupi pružena je u okviru 
Programa “Lokaliziranje gendera u Federaciji Bosne i Hercegovine”, zajedničke inicijative 
Gender Centra Federacije Bosne i Hercegovine i Holandske organizacije za razvoj (SNV), a 
koja se provodi uz finansijsku podršku UN WOMEN Fonda za ravnopravnost spolova. 
Program ima za cilj političko i ekonomsko osnaživanje žena u najmanje pet općina u 
Federaciji Bosne i Hercegovine. 
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2. METODOLOGIJA  
 
Općina Sanski Most se angažirala u procesu izrade Gender akcionog plana, kao jedna 

od pionirskih općina u Bosni i Hercegovini, vođena uvjerenjem da uvođenje principa 
ravnopravnosti žena i muškaraca u sve oblasti društvenog života i rada, u javnoj i privatnoj 
sferi, predstavlja neophodan preduvjet za ubrzani društveni i ekonomski razvoj lokalne 
zajednice. Proces izrade Gender akcionog plana je započet potpisivanjem Ugovora o 
partnerstvu između Općine, Gender Centra Federacije Bosne i Hercegovine i Holandske 
organizacije za razvoj (SNV) u septembru 2011. godine. 

 

Proces izrade Gender akcionog plana općine Sanski Most operativno je vođen je od 
strane općinske Gender radne grupe (GRG), kroz čiji je heterogeni sastav osigurano učešće 
predstavnika i predstavnica javnog, privatnog i nevladinog sektora.  

 

Gender akcioni plan općine je u potpunosti usklađen sa relevantnim zakonskim 
okvirom koji uređuje oblast ravnopravnosti spolova, gdje je općinska uprava nosilac procesa 
izrade i buduće implementacije, a uz maksimalno uključivanje i svih drugih aktera života u 
lokalnoj zajednici. Nadalje, Gender akcioni plan je u potpunosti usaglašen sa vodećim 
principima koncepta rodne ravnopravnosti koje promoviraju Evropska unija i  druge 
relevantne međunarodne organizacije i institucije.  

 

Polazna tačka za izradu gender akcionog plana općine je bila analiza postojećih 
strateških dokumenata i nivoa njihove realizacije te stepen razvijenosti ljudskih resursa 
neophodnih za njihovu izradu i implementaciju. Nakon toga se pristupilo izradi Gender 
senzitivne situacione analize, koja je rađena na osnovu, kroz program Lokaliziranje gendera u 
Federaciji Bosne i Hercegovine (LGFBIH) razvijenog, Vodiča za gender senzitivnu analizu. 
Vodič je razvijen na osnovu postojećih alata i praksi za analiziranje položaja žena i muškaraca 
u političkom i ekonomskom životu zajednice, ali i u svim drugim sferama života na lokalnom 
novou (obrazovanje, zdravstvena zaštita, socijalna zaštita, itd.).  

 

Analiza je urađena na osnovu relevantnih kvantitativnih i kvalitativnih podataka iz 
primarnih i sekundarnih izvora. Ključni alati koji su korišteni u procesu prikupljanja podataka 
su ankete, fokus grupe, polustruktuirani intervjui sa ključnim akterima te observacija.  Analiza 
je zasnovana i na podacima koji su dobiveni iz općinskih službi, javnih preduzeća, institucija i 
ustanova, organizacija iz nevladinog sektora, mjesnih zajednica i ostalih relevantnih aktera, a 
kako bi se različim pristupima omogućilo sveobuhvatno sagledavanje tematike i dao dodatni 
kredibilitet procesu. 

 

Akcioni plan je također rađen na osnovu preporuka koje je dizajnirao LGFBiH 
program, a koje sugeriraju sagledavanje kritičnih problema zajednice u sferi politike i 
ekonomije, sa aspekta gendera,  te dizajniranje adekvatnih programa, projekata i mjera za 
njihovo otklanjanje ili reduciranje. Akcioni plan se odnosi na trogodišnji period i pokušava 
biti realno koncipiran, a na osnovu realnih finansijskih mogućnosti za njegovu 
implementaciju.  

 

U cijelini, dokumenat ima za cilj da na jedan sistematičan način prikaže socio-
ekonomsku situaciju u lokalnoj zajednici, da pruži informacije o statusu žena i muškaraca, 
njihovim potrebama i problemima sa kojima se susreću, a sve sa ciljem formuliranja seta 
prioritetnih programa, projekata i mjera, čijom realizacijom bi se unaprijedila rodna 
ravnopravnost i ubrzao sveukupni razvoj lokalne zajednice. 
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3. GENDER SITUACIONA ANALIZA 
 

3.1. Profil općine 
 
3.1.1. Geografski i prirodni resursi i upravljanje prostorom 

 
Općina Sanski Most se nalazi na sjeverozapadnom dijelu Bosne i Hercegovine, u 

Unsko – sanskom kantonu, teritorijalno podijeljena na 19 mjesnih zajednica i 67 naseljenih 
mjesta.Teritorijalni obuhvat u okviru granica određenih Dejtonskim mirovnim sporazumom 
iznosi 781 km2, što predstavlja 79,4% od prethodne površine ukupnog teritorija koja je prije 
rata iznosila 984 km2. U Unsko-sanskom kantonu općina Sanski Most obuhvata najveći dio 
(18,93%) njegove ukupne površine (4.127,52 km2), a zajedno sa prostorima općine Ključ 
predstavlja istureni istočni dio kantona sa najdužom kontaktnom linijom prema Republici 
Srpskoj, odnosno prema općinama Banja Luka, Prijedor i Bosanski Novi. Općina Sanski Most 
ima povoljan geoprometni položaj i nalazi se na magistralnom putu koji povezuje Banja Luku 
i Prijedor sa Ključem i Drvarom, odnosno nalazi se na pravcu osnovnih koridora Zapadna 
Evropa – Mediteran – Bliski Istok. Magistralnim putem M – 17 (257 km) Sanski Most je 
povezan sa glavnim gradom Bosne i Hercegovine Sarajevom (preko Ključa, jajca, donjeg 
Vakufa i Travnika) kao i ostalim djelovima BiH. Područjem općine prolazi dionica M – 15 
(Bosanska Dubica – Prijedor – Sanski Most – Ključ), te regionalni putevi R – 404 (Blagaj – 
Stari Majdan), R – 406 (Ljubija – Milin Birt), R – 405 (Lušci Palanka – Sanski Most – Banja 
Luka). 

 
Geografski položaj, prirodni resursi i kulturno - historijsko nasljeđe su faktori koji su 

igrali značajnu ulogu u ekonomskom razvoju općine Sanski Most tokom perioda 
industrijalizacije 1953. – 1990. godine, što će svakako biti i ubuduće. U tom periodu 
izgrađena je podloga za dalji društveno ekonomski razvoj općine. Najbrži period razvoja 
općine ostvaren je u periodu 1945. - 1992. godine. U tom periodu izgrađeni su značajni 
privredni kapaciteti, nove stambene četvrti, obrazovni, kulturni i sportski objekti, kao i 
značajni infrastrukturni objekti. U ratnom periodu od 1992. – 1995. godine općina je zbog 
posljedice okupacije pretrpjela velike promjene u pogledu devastiranih stambenih i privrednih 
objekata, ljudskih gubitaka, promjene demografske strukture stanovništva te promjene 
teritorijalne granice. Dejtonskim mirovnim sporazumom iz 1995. godine i novim 
administrativno - političkim ustrojem Bosne i Hercegovine, Sanski Most se nalazi u sastavu 
Unsko-sanskog kantona, kao dijela entiteta Federacije Bosne i Hercegovine. Od 1996. godine 
počinje proces obnove grada, ekonomskog oporavka i nove gradnje, koji je još uvijek u toku 
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3.1.2. Demografske karakteristike i kretanja 
 

 
Slika 1 Gustina naseljenosti 

 
Općina Sanski Most spada među općine sa najmanjom prosječnom gustinom neseljenosti. 
Gustina naseljenost od 56 stanovnika po kvadratnom kilometru je značajno manja od 
prosječne gustine naseljenosti Usnko-Sanskog kantona i FBiH. Sa ovom gustinom 
naseljenosti općina Sanski Most, prema OECD kriterijima, svrstava u pretežno ruralne općine.   
 
Starosna i spolna struktura 
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Izvor: Općinska služba za privredu i komunalne aktivnosti 
 

Iz gore navedenih podataka izvodi se zaključak da stanovništvo općine Sanski Most 
bilježi određenu stabilnost po pitanju ukupnog broja i da se u posljednjih pet godina bilježi 
odstupanje u iznosu od cca. 300 stanovnika, s tim da je od 2007. do danas evidentan 
konstantan blagi priraštaj u prosjeku od 52 stanovnika godišnje. 
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Slika 2  Promjena ukupnog broja stanovnika i broja stanovnika po spolu općine Sanski Most 

 
U periodu od 1991. do 2010. godine došlo je do dramatične promjene starosne strukture 
stanovništva.   
 

 
Slika 3  Promjena starosne strukture općine Sanski Most 

 
Najveća promjena se desila u udjelu stanovništva mlađeg od 15 godina u ukupnoj populaciji. Dok je 
starosna skupina mlađa od 15 godina činila 30% populacije u 1991. godini, u 2010 je udio ove starsne 
skupine spao na 16%. Nije došlo do značajnije promjene u starosnoj skupini stanovništva radne dobi, 
ali je udio starijih od 65 godina porastao sa 7% u 1991. godini na 19% u 2010. godini. 
 
Tabela 2 Sundbarg-ova tipologija populacije 

 0-14 14-50 50+ 
Progresivno 40% 50% 10% 
Stacionarno 26.5% 50,5% 23% 
Regresivno 20% 50% 30% 
Populacija općine Sanski Most je u 20 godina prešla put od populacije koje je 1991. Godine 
bila negdje između progresivne I stacionarne poplulacije do regresivnog tipa populacije u 
2010. godini. 
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Slika 4  Indeks starenja stanovništva 

 
Indeks starenja od 117,6% ukazuje da na svakih 100 stanovnika starosne dobi od 0-14 godina 
dolazi 117 stanovnika starijih od 65 godina. Indeks starenja u općini Sanski Most od 117,6% 
je najviši u poređenju sa općinama koje učestvuju u projektu. Isto tako stopa starenja 
populacije općine Sanski Most je značajno viša od prosječne stope starenja u FBiH (71,5%) i 
prosječne stope starenja na području BiH (86,4%).  

 
Slika 5  Indeks zavisnosti stanovništva 

 
Indeks zavisnosti nam pruža informaciju koliko svaka osoba koja je u radnoj dobi treba 
izdržavati ekonomski neaktivnih osoba. Općina Sanski Most, u poređenju sa ostalim 
općinama koje učestvuju u projektu ima najveći indeks zavisnosti (52,9%).  
Prema spolnoj strukturi je u posljednjih pet godina uočljiva razlika u odnosu broja žena i 
muškaraca, te je evidentno da je pored konstantne brojčane nadmoćnosti žena u odnosu na 
muškarce prisutna tendencija smanjenja ukupne brojčane razlike između polova koja je 2006. 
iznosila 841 ženu više nego muškaraca da bi se 2010. ta razlika smanjila na 311, čime je 
koeficijent feminiteta u posljednjih pet godina opao sa 1,033 u 2006. na 1,012 u 2010. 
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Pregled migracionih kretanja i broj rođenih 
Godina  Broj stanovnika koji je 

napustio općinu 
Broj stanovnika koji se doselio u 

općinu 
Broj rođenih 

M Ž Σ M Ž Σ M Ž Σ 
1991. 2.209 2.169 4.378 Nema 

podataka 
Nema 

podataka 
Nema 

podataka 
155 143 298 

2006. 1.110 1.132 2.242 110 91 201 113 113 226 
2007. 47 39 86 41 40 81 130 91 221 
2008. 119 109 228 23 22 45 103 125 228 
2009. 120 98 218 29 28 57 139 79 218 
2010. 56 39 95 11 10 21 107 114 221 

 
 Izvor: Općinska služba za privredu i komunalne aktivnosti, Matični ured 

 
 Prema kvantitativnim podacima vezano za migraciona kretanja, odražava se negativan 

migracioni trend po kojem je u periodu 2006. – 2010. Općinu Sanski Most napustilo 2.869 stanovnika, s tim da 
je trend napuštanja u konstantnom padu u posljednje tri godine, a prema broju odseljenog stanovništva po 
godinama zaključuje se da se radi o povratku interno raseljenih osoba u mjesta prijeratnog prebivališta i 
ekonomskim migracionim kretanjima uslovljenim svjetskom ekonomskom krizom i padom industrijske 
produktivnosti. Vezano za prethodnu konstataciju iz priloženih podataka vidi se da su muškarci podložniji 
migracionim kretanjima što se može pravdati ekonomskim razlozima i traženjem zaposlenja u ekonomski 
stabilnijim državama regiona i zapadne Europe. 

 
 Po pitanju imigracija radi se o znatno manjim razmjerima nego u prethodnom slučaju, najveći 

stepen doseljavanja evidentiran je 2006. što se također može pripisati procesu manjinskog povratka na prijeratna 
mjesta stanovanja, a u narednim godinama stopa imigracije je znatno opala i uglavnom se radi o mladim 
visokoobrazovanim kadrovima koji su nakon sticanja visokoškolske naobrazbe odlučili započeti profesionalnu 
karijeru u matičnoj općini. Uglavnom isti razlozi socijalne i ekonomske prirode direktno utiču na uzroke 
migracionih kretanja kod oba pola, tako da ne postoje jasno diferencirane muške odnosno ženske migracije. 

 
 Broj rođenih za period 2006. – 2010. bilježi konstantu u prosjeku od 222,8 rođenih bez 

izrazitih godišnjih odustupanja od prosjeka (od 228 rođenih 2008., do 218 rođenih 2009.). Po pitanju spolne 
strukture novorođenih evidentna je blaga prednost muškaraca u omjeru 118,4:104,4 u odnosu na žene, a prema 
prosječnom broju rođenih u proteklih pet godina. 
 

3.1.3. Obrazovanje, sport i kultura 
 

Na području općine Sanski Most egzistira 7 osnovnih sa ukupno 14 podružnih škola, 
te 3 srednje škole  od kojih je jedna općeg (gimnazija) a dvije su strukovno usmjerenog 
obrazovanja (mješovita srednja i poljoprivredna škola), te jedan dječiji vrtić kao ustanova 
predškolskog obrazovanja. 

 
Nastavu u osnovnim školama izvodi 79 nastavnika u razrednoj i 133 nastavnika u 

predmetnoj nastavi (ukupno 212 nastavnika), a u srednjim školama nastavu izvodi ukupno 
122 nastavnika, čime je omjer nastavnika i učenika u osnovnim školama 1:14,9 a u srednjim 
školama isti odnos je u omjeru 1:10,6. 
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Broj učenika i nastavnog osoblja 
Naziv 

ustanove 
Broj 

područnih 
škola 

Broj učenika Broj nastavnog 
osoblja 

2009/10 2010/11 2010/11 
M Ž M Ž ukupno 

. 
Osnovne škole 14 1

747 
1

633 380 
1

645 
1

512 157 
212 

. 
Srednje škole - 5

90 
5

55 145 
6

70 
5

72 242 
117 

. 
Dječiji vrtići - 9

2 
7

4 66 
8

7 
7

8 65 
12 

Izvor: Općinska služba za opću upravu i društvene djelatnosti 
 

 Iz gore navedenih podataka primjećuje se blagi trend opadanja ukupnog broja učenika 
osnovnih škola što se direktno može povezati sa migracionim trendom iz 2008. I 2009. kad je 
zabilježena najveća stopa emigracija u posljednjih 5 godina, a koje su bile uslovljene socio – 
ekonomskim razlozima. S druge strane primjetno je određeno povećanje ukupnog broja 
učenika u srednjim školama, a ono se najprije može povezati sa povećanjem broja učenika 
koji su završili osnovnu školu prema devetogodišnjem planu i programu, i povećanim 
interesom učenika iz susjednih općina za školovanjem u Sanskom Mostu. Naime, u Sanskom 
Mostu za razliku od nekih susjednih općina (Ključ i Bosanska Krupa) postoje neka strukovna 
usmjerenja koja ne egzistiraju u pomenutim općinama, a također poseban doprinos u oblasti 
obrazovanja daje i Srednja poljoprivredna škola ''Sanus futurum'' u Sanskom Mostu koja 
raspolaže sa vrhunskim tehničkim i smještajnim kapacitetima (internatski smještaj od 72 
kreveta) čime se dodatno budi interes kod djece s područja cijelog kantona da strukovno 
obrazovanje nastave upravo u Sanskom Mostu.U prilog navedenom svjedoči i trenutno stanje 
gdje su kapaciteti škole popunjeni, a trenutno je upisano 250 učenika u 11 odjeljenja, od čega 
165 (66%) muških i 85 (34%) ženskih. 
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Tabelarni pregled upisa djece u prve razrede srednjih škola u školskoj 2011./12.godini 

red. 
broj 
 

 
NAZIV ŠKOLE 

Planirano 
u šk.2011/12 

god. 

Stepenst
ručnesp

reme 

 
ZANIMANJE 

U   P   I   S   A   N   O Upisani 
u šk. 

2010./11. 
god. 

B r o j   u č e n i k a Broj 
odjeljenja 

M Ž Σ 

1. JU  
"GIMNAZIJA" 

120 IV  42 78 120 4 100 

 
 
 
 
 
 
 
2. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
JU  
"MJEŠOVITA 
SREDNJA 
ŠKOLA" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

390 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

IV 

-Mašinski tehničar-Programer  za   
CNC mašine 
- Mašinskitehničar za 
kompjutersko projektovanje 

 
15 
 
8 

 
- 
 

7 

 
15 

 
15 

 
1 

kombin.od
j 

 

 
 
 
 

150 
 
 

 
-Elektro-tehničar energetike 
-Tehničar drumskog saobraćaja 
-Ekonomski tehničar 
-Hotelsko-turistički tehničar 

23 
20 
8 
4 

1 
15 
26 
23 

24 
35 
34 
27 

1 
1 
1 
1 

 UKUPNO   IV STEPEN 78 72 150 5  

 
 
 
 
 

III 

-Automehaničar 
-Bravar 

20 
10 

- 
- 

20 
10 

1 
kombin.od

j 

 
 
 
 
 
 
 

127 
 

-Vozač motornih vozila 
-Metalostrugar 

19 
11 

- 
- 

19 
11 

1 
kombin.od

j 

-Električar EU VET 
-Frizer 

24 
1 

- 
24 

24 
25 

1 
1 

-Konobar EU VET 
-Kuhar  EU VET 
-Stolar   EU VET 

10 
4 

10 

- 
6 
- 

10 
10 
10 

1 
kombin.od

j. 

-Prodavač 3 24 27 1 

UKUPNO   III  STEPEN 112 54 166 6 

SVEUKUPNO  "MJEŠOVITASREDNJA ŠKOLA" 190 126 316 11 277 

 

 
 
 
3. 

 
 
 
JU  SPŠ 
"SANUS 
FUTURUM" 

 
 
 
 

100 

 
IV 

 

-Poljoprivredni tehničar  EU VET 
 
-Veterinarski tehničar   EU VET 
 
-Ekološki tehničar   EU VET 
 

32 
 

20 
 
6 

19 
 
8 
 

11 

1 
 

28 
 

17 

2 
 

1 
 

1 

 
 
 
 
 
 
 
 

60 

UKUPNO IV STEPEN 58 38 96 4 

III      

UKUPNO "SANUS FUTURUM"     

 
UKUPNO  (1-3) 

 
 

610 

IV STEPEN 178 188 366 13 
 

310 
 
 

127 III STEPEN 
 

112 54 166 6 

 
SVEUKUPNOSREDNJE ŠKOLEOPĆINESANSKIMOST 

 
290 

 
242 

 
532 

 
19 

 
437 
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Po pitanju materijalne podrške u sektoru obrazovanja, Općina Sanski Most redovno 
putem općinskog budžeta izdvaja sredstva za stipendiranje studenata s područja općine te u tu 
svrhu izdvaja sredstva u prosjeku od 70.500,00 KM godišnje za period od posljednje tri 
godine. Pored navedenog iznosa, od prošle školske godine Općina Sanski Most izdvaja i 
dodatnih 10.000,00 KM za jednokratnu novčanu pomoć studentima koji ne ispune uslove za 
redovno stipendiranje. Za 2011/12. akademsku godinu Općina Sanski Most je odobrila 
sredstva za stipendiranje 85 redovnih studenata od kojih je 32 (37,65%) muškaraca i 53 
(62,35%) žena. 
 

Prema podacima iz Sportskog saveza, na prostoru općine Sanski Most djeluje ukupno 32 
sportska kolektiva, 26 aktivnih i 6 u fazi osnivanja, i JP ''Gradska dvorana'' osnovana od strane Općine 
Sanski Most kao Javno preduzeće za podršku i razvoj sporta. Sportski savez, kao i JP ''Gradska 
dvorana'' skoro pa u potpunosti se finansiraju iz budžeta Općine Sanski Most, s tim što ''Gradska 
dvorana'' ostvaruje dodatne prihode kroz organiziranje sportskih manifestacija i iznajmljivanja 
prostora za rekreaciju. Svi članovi Sportskog saveza imaju puno pravo na materijalnu podršku od 
strane Općine, a ona se realizira putem godišnjeg plana, odnosno Programa rada koji se početkom 
budžetske godine upućuje Općinskom vijeću na usvajanje, a na kraju godine Općinski savez je dužan 
dostaviti završni izvještaj o radu i distribuciji finansijskih sredstava svojim članicama. Prema nacrtu 
budžeta za 2011. godinu, planirani su grantovi za Sportski savez u iznosu od 125.000,00 KM, te za JP 
''Gradska dvorana u iznosu od 100.000,00 KM. Pored navedenih sredstava Općina Sanski Most u 
oblast sporta ulaže i kroz posebne grantove, uglavnom kroz Program kapitalnih investicija, a tiče se 
direktno obnove i izgradnje sportske infrastrukture. U gore pomenutim klubovima aktivno sudjeluje 
1.100 sportista različite starosne dobi od čega 259 djevojaka što predstavlja oko 23,5% ukupnog broja 
sudionika s tim što se očekuje povećanje stepena aktivnog učešća ženske populacije nakon osnivanja 
ženskih klubova iz oblasti odbojke, stonog tenisa i atletike. 

Po pitanju kulture, Sanski Most spada u gradove srednje veličine u naseobinskom sistemu BiH 
pa s obzirom na svoju veličinu i značaj trebao bi zadovoljiti određene zahtjeve u pogledu objekata 
društvenog standarda i nivoa usluga koje obezbjeđuju gravitirajućem stanovništvu.Poražavajuća 
činjenica jeste da općina Sanski Most, kao grad ne posjeduje pozorište, tako da amatersko pozorište 
''Theatar art'' svoje predstave i probe održava u starom Društvenom domu u centru grada u sali 
kapaciteta 200 mjesta. Urbanističkim planom na lokaciji Društvenog doma predviđena je izgradnja 
Kulturnog centra. 2008. godine obnovljena je stara kino dvorana, te je obnovom pretvorena u 
savremeni multimedijalni centar kapaciteta 75 mjesta, predviđena je izgradnja novih kino dvorana u 
zonama Centra I i Centra II nešto većih kapaciteta i površine 480-600m2.  
Od institucija koje se bave implementacijom kulturnih projekata važno je spomenuti: 

• Obnovljenu Gradsku biblioteku  
• JU ''Kult Media'' 
• Bošnjačka zajednica kulture «Preporod» 
• Kulturno-umjetničko društvo «Sanski Biseri» 
• Amatersko pozorište «Teatar art» 
• NVO «Mejrem»  

 

Pored gore navedenih, potrebno je pomenuti i Udruženje žena ‘’Pobriježje’’ koje svojim 
aktivnostima dodatno unapređuje socijalnu interakciju žena u ruralnim područjima i promovira 
kulturno naslijeđe lokalne zajednice kroz programe i aktivnosti očuvanja autentičnih zanata 
svojstvenih ženama, promociju lokalne kuhinje, te zaštitu elemenata materijalne kulture kroz izložbe i 
radionice.  

 

Za razvoj kulture na prostoru općine Sanski Most, vrlo bitno je povezivanje organizacija, a 
posebno na relaciji urbana sredina - ruralna. Da bi se stvorilo jako civilno društvo bazirano na 
ravnopravnoj spolnoj inkluziji potrebno je da se promjene odvijaju što je moguće ravnomjernije i da 
ruralna područja, u kojima živi možda čak i većina sanske populacije bude uključena u aktuelne 
tokove. 
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3.1.4. Zdravstvo i socijalna zaštita 
 

Zdravstvena zaštita na području općine Sanski Most odvija se u okviru primarne 
zdravstvene zaštite, koja se obavlja putem Doma zdravlja sa specijalističkim službama1 i 
područnim ambulantama, te sekundarne i tercijalne zdravstvene zaštite 2 koja se obavlja od 
2008. godine u novootvorenoj Općoj bolnici u Sanskom Mostu, čija izgradnja je koštala 
2.600.000,00 KM, a kapacitea je 70 ležajeva na 5 specijalističkih odjela. Podružne ambulante 
se nalaze na područjima: Donji Kamengrad, Palanka, Fajtovci, Vrhpolje, Trnova, Stari 
Majdan i uskoro  u Poljaku i Sasini. 

Socijalna zaštita i briga na području općine Sanski Most se provodi putem centara za socijalni 
rad i zaštitu, koji su na općinskom nivou, kao što je slučaj i u ostalim dijelovima BiH. Ovi centri 
putem namjenskih sredstava budžeta pružaju pomoć socijalno najugroženijim kategorijama. Taj oblik 
pomoći nije ni blizu potreba, naročito kada se govori o starijoj populaciji.  

 
Osim centara za socijalni rad postoje i institucije odnosno organizacije koje pružaju 

pomoć i zaštitu socijalno ugroženoj strukturi stanovništva, a koje se jednim dijelom 
finansiraju i iz Budžeta same općine. Te organizacije su prije svega «Merhamet», «Crveni 
križ», Organizacija šehidskih familija, Udruženje paraplegičara, a poseban doprinos jačanju 
socijalne i zdravstvene zaštite daju nevladine organizacije ''Phoenix'', ''AWO'' i ''Krajiška 
suza'' koje svojim radom uveliko afirmiraju proces socijalne inkluzije žena, djece s posebnim 
potrebama i starih i iznemoglih lica.Radi se o organizacijama čija je preokupacija prvenstveno 
humanitarni rad i pružanje neophodne stručne pomoći u procesu resocijalizacije socijalno 
isključenih kategorija. Ove organizacije se jednim malim dijelom finansiraju iz budžeta 
Općine – uglavnom se radi o materijalnoj podršci konkretnih projekata (Narodna kuhinja, 
Nada – pomoć djeci sa posebnim potrebama i sl.) a ostatak prihoda potrebnih za rad udruženja 
se ostvaruje kroz naplatu pojedinačnih usluga i kroz saradnju sa međunarodnim partnerima. 
Većina ovih organizacija ima vlastite prostorne kapacitete i prateću infrastrukturu koju su 
obezbijedili vlastitim radom i uz pomoć lokalnih i međunarodnih partnera, a za one subjekte 
koji nisu nezavisni u ovom smislu Općina Sanski Most je obezbijedila prostorne kapacitete i 
finansijska sredstva neophodna za nesmetan rad. Za ovu svrhu u općinskom budžetu za 2011. 
godinu predviđeno je 25.000,00 KM za humanitarne akcije, te oko 40.000,00 KM za rad gore 
pomenutih udruženja.  

Prema evidenciji Zavoda zadravstvenog osiguranja USK, podružnica Sanski Most 
bilježi se blagi pad ukupnog broja osiguranika u intervalu od 27.463 osiguranika 2006. 
godine, pa do 26.164 lica 2010. godine, što predstavlja trend opadanja broja osiguranika za 60 
lica godišnje u periodu posljednjih 5 godina. 

Centar za socijalni rad Sanski Most u okviru svog djelokruga aktivno daje podršku 
socijalno isključenim kategorijama u vidu materijalne i druge stručne pomoći. Prema 
podacima ove ustanove broj korisnika stalne novčane pomoći je u konstantnom opadanju te je 
u periodu 2006. – 2010. broj korisnika ovog vida pomoći opao sa 123 na 35, s tim što je 
znatno veći broj žena nego muškaraca registrirano kao korisnik ovog vida pomoći – 39 žena u 
odnosu na 24 muškarca prosječno za period zadnjih pet godina. S druge strane svi ostali 
vidovi pomoći – ostale novčane naknade, smještaj u ustanove socijalne zaštite, zdravstveno 
osiguranje i druge usluge socijalnog i drugog stručnog rada, bilježe konstantno povećanje 
broja korisnika po oba spola, tako da se ukupan broj korisnika Centra za socijalni rad može 
pratiti u slijedećoj tabeli: 

                                                 
1
Ordinacija opće medicine, patronažna služba, stomatološka služba i osnovne laboratorijske usluge. 

2
  Stacionarna i kliničko specijalistička zdravstvena zaštita. 
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Broj korisnika socijalne pomoći 
 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 

M Ž Σ M Ž Σ M Ž Σ M Ž Σ M Ž Σ 
Ukupno  

34
6 

42
3 

76
9 

58
5 

71
4 

12
99

 

56
8 

79
8 

13
66

 

65
6 

62
9 

12
95

 

74
4 

11
36

 

11
80

 

Izvor: Centar za socijalni rad Sanski Most 
 

Prema gore pomenutim podacima uočava se konstantno i znatno povećanje broja 
korisnika što se donekle može pravdati globalnom ekonomskom krizom koja od 2008. godine 
direktno pogađa i privredni sektor BiH i direktno se reflektira na socio – ekonomsko stanje u 
lokalnim zajednicama. Dokaz ovoj tvrdnji je i činjenica da je u istom periodu zabilježen pad 
industrijske proizvodnje i ukupne stope zaposlenosti. Prema spolnoj strukturi korisnika 
socijalne pomoći znatno veći je broj žena i to uglavnom iz ruralnih područja,koje su 
nezaposlene i obespravljene po pitanju upravljanja materijalnim resursima u domaćinstvu, a 
nemali broj je i onih koje su razvedene i vode brigu o djeci a nemaju stalnih prihoda. 

 
3.1.5. Dostupnost fizičke infrastrukture, urbanizam i zaštita okoliša 

 
Općina Sanski Most ima povoljan geoprometni položaj, koji do sada nije u dovoljnoj 

mjeri valoriziran.Područjem općine prolazi dionica magistralnog puta M-15 (Bosanska 
Dubica – Prijedor- Sanski Most – Ključ), te regionalni putevi R-404 (Blagaj – Stari Majdan), 
R-406 (Ljubija – Milin Birit), R-405 (Palanka – Sanski Most – Banjaluka).  

Sanski Most udaljen je od Sarajeva 257 km, a udaljenosti općine od nekoliko 
prioritetnih centara Bosne i Hercegovine date su u tabeli koja slijedi: 

 
 Udaljenost općine S.Most od glavnih centara  

MJE
STO 

B
.Luka 

B
ihać 

D
erventa 

S
arajevo 

D
oboj 

P
rijedor 

Zagr
eb  

Sansk
i Most 

8
8 

1
20 

1
45 

2
57 

1
80 

3
0 

212 

Izvor podataka: Kantonalna direkcija za ceste USK 
 
Analiza pokazatelja kvaliteta putne mreže pokazuje da je modernizovan veći dio 

ukupne dužine putne mreže, uzevši u obzir da je općina Sanski Most pretprpjela ogromna 
stradanja javne infrastrukture u proteklom ratu. 

Gustina kategorisane putne mreže je viša od gustine kategorisane putne mreže BiH 
koja iznosi 40,8 m/100 km2.Može se konstatovati da je putna mreža na području općine 
razvijena, mjereno po stepenu modernizovanosti. Ukoliko se uzmu u obzir ostali pokazatelji, 
širina puta, kvalitet kolovoza, usponi, preglednost, obilasci naselja i sl., slika kvaliteta putne 
mreže je povoljna. Implementacijom razvojnih politika Općine Sanski Most danas su sva 
naseljena mjesta  uvezana asfaltnim putem sa centrom i međusobno sa ostalim naseljima na 
području općine. 

 
 U oblasti prostorno – planske dokumentacije, Općina Sanski Most je 1998. 

godine usvojila Prostorni plan, a pored njega na snazi su još 4 Regulaciona plana koji 
pokrivaju gradsko područje, te je još 5 Regulacionih planova u fazi izrade. U okviru usvojene 
prostorno – planske dokumentacije definirana su područja izgradnje infrastrukturnih objekata 
javne namjene koji se u znatnoj mjeri svojom namjenom mogu koristiti za unapređenje 
procesa socijalne inkluzije – sportski tereni, dječija igrališta, obdaništa, škole, novi stambeni 
kompleksi i sl. 
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Na širem području Sanskog Mosta mreža vodotoka je vrlo razvijena. Rijeka Sana sa 
svojimpritokama Kozicom, Kijevskom rijekom, Sanicom, Dabrom, Blihom, Sasinkom, 
Majdanušom,Zdenom predstavlja značajno vodeno bogatstvo raspoređeno na većem dijelu 
teritorije općine(centralnom i istočnom). Krajnji relativno mali sjeverozapadni dio pripada 
slivu Japre koja se kodBosanskog Novog uliva u Sanu a na jugozapadnom dijelu nalazi se 
tipično kraško Lušci polje sakoga vode otječu ponornicom. 

 
Prosječni protok Sane u Sanskom Mostu iznosi 68,7 m3/s, što znači da godišnje 

protečeprosječno 2,21 milijarde m3 vode. To je vrlo značajno vodno bogatstvo koje može biti 
jedno odglavnih temelja za opći privredni razvitak. Sanica je najveća pritoka na području 
Sanskog Mostasa slivnom površinom od 407 km2. Ona ima oko 20% od ukupnog sliva Sane 
u Sanskom Mostu(2.008 km2). Neposredno uzvodno od ušća Sanice nalazi se na Sani 
vodomjerna stanicaVrhpolje, koja kontrolira površinu sliva.Za vodotoke na širem području 
Sanskog Mosta karakteristična je pojava valova velikih voda samaksimalnim protocima. Zbog 
toga poplavama su ugrožene priobalne površine u dolini Sane,kao i dolinama njenih pritoka. 
Dosadašnji radovi na zaštiti od poplava bili su uglavnom usmjerenina smanjenje rizika od 
poplava u Sanskom Mostu (izgradnja parapetnog zida duž obale Sanekao i radovi uz korita 
Blihe i Zdene). Na temelju izvršenih globalnih analiza može se zaključiti dadanas Sanski 
Most nema odgovarajući stepen zaštite od poplava. 

 
Prema značaju i veličini potencijalnih šteta na urbanom dijelu područja Sanskog 

Mosta morala bibiti osigurana zaštita od velikih voda vjerovatnosti pojave 0,01 (jednom u 100 
godina). Poredtoga ruralni dijelovi doline Sane na području Sanskog Mosta, zbog potencijalne 
vrijednostipoljoprivredne proizvodnje kao i izgrađenih objekata, morali bi imati osiguran 
relativno visokstepen zaštite od poplava, sigurno veći od 0,02 (pojave jednom u 50 godina). 

 
Za vodoopskrbu stanovništva i privrednih pogona u Sanskom Mostu, danas se koristi 

vodazahvaćena iz kraškog izvora rijeke Zdene. Vrelo Zdena je locirano jugozapadno od 
SanskogMosta, na udaljenosti oko 2 km od centra grada. To je tipično kraško vrelo sa 
ograničenommaksimalnom izdašnosti oko 3 m³/s i minimalnom koja se kreće ispod 200 l/s. 
Količina odQ=0,124 m³/s na izvoru Zdene prihvaćeno je kao mjerodavna izdašnost vrela 
dvadesetgodišnjeg ranga pojave. Izvor ima sve tipične karakteristike kraškog vrela. 

 
Pri svakoj pojavi većih oborina i naglog topljenja snijega dolazi do pojave velike 

zamućenostivode i bakterijskog zagađenja.U blizini izvorišta izgrađen je objekat za tretman 
vode za piće (taloženje, brzi filter i dezinfekcijavode). Postrojenje je pušteno u rad 
20.09.2004. godine, a vrijednost projekta je cca5.000.000,00 KM. Do ove lokacije voda sa 
izvora ide prirodnom gravitacijom. Od postrojenjanakon tretmana, voda se pumpama diže u 
rezervar kapaciteta od 2.500 m3.Izvorište Zdena u ljetnim peridima, a nekad i zimi, količinski 
nemože zadovoljiti potrebe zavodom. Iz tog razloga urađena je Studija za novih 100 l/s. 
Studija nudi 5 mogućih rješenja.Međutim, glavni projekat će dati finalno rješenje. Sva 
ponuđena rješenja se odnose nakorištenje izvorišta Dabar.Korištenje vode Dabar pa i Zdene 
za vodoopskrbu podrazumjeva veliku brigu za zaštitu kvalitetavode u slivu, posebno na širem 
području Lušci Palanke, gdje se prognozira brz porast brojastanovnika. Napravljena procjena 
je dosta gruba, s obzirom na nedostatak podataka osistemskim ispitivanjima u dužem 
vremenskom periodu, međutim, problem je jasno lociran itreba ga rješavati. 

 
Emisija zagađivanja od koncentriranih izvora u gornjem dijelu sliva Sane iznosila je 

svega 4%od ukupnog zagađivanja u slivu Sane ili svega oko 0,47% u odnosu na cijelu 
BiH.Projekat izgradnje kanalizacione mreže započet je 01.06.2005. godine.Ulaganje JKP 
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„ViK“ d.o.o. do sad su 2.100.000,00 KM, te Općinskog fonda za komunalnedjelatnosti i 
infrastrukturu 1.140.000,00 KM.Izgrađena kanalizacija predstavlja oko 15% planirane 
kanalizacije i može se reći da je njenarealizacija još uvijek na samom početku. Stanovništvo 
koje živi izvan središnjih dijelovaopćinskog centra nije obuhvaćeno kanalizacionim 
sistemima. Jedan dio tog stanovništva svojeotpadne vode ispušta najčešće u septičke jame 
koje nisu propisno izvedene, dok jedan diostanovništva u prigradskim naseljima i selima 
nema ni kućnu kanalizaciju. U posljednje vrijemejedna od gorućih tema općine Sanski Most 
je i izgradnja gradske kanalizacije koju ovaj gradnema već pola stoljeća. 

 
Gradska deponija «Sanska brda-Grabež» se nalazi na samoj granici slivnog područja 

izvorištaMađarica na geološkoj podlozi, koja je veoma nepovoljna i na propusnom zemljištu, 
te se kaotakva mora dislocirati. Pošto se ove količine otpada uglavnom neispravno deponuju 
inekontrolisano odlažu, to predstavlja veliku prijetnju zagađenju vodotoka i izvorišta 
(Mađarica -Sanski Most), odnosno filtrati iz ovih deponija mogu proizvesti nesagledive 
posljedice po ovaizvorišta. 

 
Do sada nije rađena Studija uticaja na okoliš, tako da nema preciznih podataka o 

ukupnomzagađenju, međutim zbog loše „ruže vjetrova“ koja utiče da se zagađenje putem 
zraka prenosina velike udaljenosti, građani Sanskog Mosta i okolnih naselja su u nekoliko 
navrata tražilizatvaranje odlagališta krutog otpada na lokalitetu „Sanskog brda – Grabež“. 
Prema tome, saaspekta zdravlja i očuvanja okoline upravljanje otpadnim materijalom je jedan 
od najurgentnijihproblema koji se mora rješavati u narednom periodu. 

 
3.1.6. Stanovanje  

 
Općina Sanski Most je tokom proteklog rata pretrpjela znatna oštećenja i devastiranost 

stambenog fonda u privatnom i društvenom vlasništvu, te je kroz svoje razvojne politike 
obnovu postojeće i izgradnju nove stambene infrastrukture definirala kao osnovni razvojni 
prioritet. Stepen razvoja stambenog fonda može se vidjeti iz tabele koja prikazuje ukupan broj 
stambenih jedinica 1991. godine i danas. 

 
Broj stambenih jedinica 
 1991. 2011. 
Stanovi 1.283 2.483 
Kuće  15.529 13.607 
Ukupno 16.812 16.090 
Izvor: Općinska služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
 
 Veći broj stanova u odnosu na period 1991. godine objašnjava se činjenicom 

da je nakon ratnih dešavanja započela masovna planska gradnja u užem gradskom jezgru u 
cilju poticanja održivog povratka i stalnog naseljavanja lica s područja drugih općina, i kroz 
programe zbrinjavanja socijalno ugroženih kategorija – ratni vojni invalidi i demobilisani 
borci. 

 
 Nešto manji broj privatnih kuća u odnosu na predratni period objašnjava se 

činjenicom da proces održivog manjinskog povratka još nije u potpunosti završen, a radi se o 
neobnovljenim kućama koje se nalaze u manjinskim ruralnim područjima čije predratno 
stanovništvo nije iskazalo interes za obnovu stmbenih jedinica i stalni povratak. 
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Obzirom da u nadležnim institucijama ne postoji evidencija podataka o vlasničkoj 
strukturi nad zemljištem i nekretninama diferencirana prema spolu vlasnika, Općina Sanski 
Most je od Osnovnog suda u Sanskom Mostu i jednog notarskog ureda tražila izvod iz 
sudskog registra vezano za zadnjih stotinu upisa vlasništva nad zemljišnoknjižnim uloškom, 
prema spolnoj pripadnosti, te izvod vezano za zadnjih stotinu sklopljenih kupoprodajnih 
ugovora iz kojih se vidi struktura vlasničkih odnosa prema spolu, u svrhu izrade gender 
senzitivne analize. 

  
Podaci o nosiocima prava nad zemljištem koje su upisane u zemljišne knjige 

Osnovnog suda u Sanskom Mostu (od 1985. do 23.11.2011.): 
- Muškarci:  13.308 
- Žene:           2.655 

 
Disbalans u vlasništvu nad zemljištem koji je gore naveden može se donekle objasniti 

činjenicom da muškarci, koji su više vezani za zemlju kao resurs, češće obavljaju izmjenu 
prava vlasništva nad istom uglavnom čestom prodajom, ustupanjem na korištenje, poklonom 
ili nasljedstvom, dok je u slučaju žena to mnogo rijeđe jer one zemlju uglavnom naslijeđuju 
od roditelja i tako stiču pravo raspolaganja, i u tom slučaju rijeđe se odluče na prodaju i jako 
rijetko, skoro pa nikako ne kupuju zemlju, tako da uglavnom nasljedno stečenu imovinu 
poklone potomcima ili drugim članovima porodice. Međutim, čest je slučaj da žene prilikom 
nasljedstva imovine od roditelja ukoliko su u braku istu uknjiže na supruga jer je on glava 
porodice i time se porodični imetak dodatno proširuje, tako da i ova pojava dodatno povećava 
razliku u odnosu prava nad zemljištem prema spolu. 

 
Podaci o kupoprodajnim ugovorima kojima se stiče pravo vlasništva (od 29.08.2011. do 23.11.2011.) 

 
 Muškarci  Žene  UKUPNO 
Kuporodajni ugovor 60 23 83 
Ugovor o poklonu 31 11 42 
Ugovor o prijenosu prava 

vlasništva 
3 0 3 

 
U skladu sa čl. 252 stav 1 Porodičnog zakona FBiH (Sl. novine FBiH br. 35/05 i 

41/05) bračni partneri su u jednakim dijelovima suvlasnici u bračnoj stečevini (svako sa 
svojim dijelom od po ½) ako nisu drukčije ugovorili. 

Temeljem ove odredbe bez obzira ko od bračnih partnera je uknjižen kao vlasnik 
nekretnine u javnom registru, po Zakonu (ex lege) svaki od partnera je suvlasnik sa dijelom 
od po ½. 

 
Prema rješenjima napred navedenog Porodičnog zakona FBiH, čl. 263 stav 1, i 

imovina koju su vanbračni partneri stekli radom u vanbračnoj zajednici koja ispunjava uvjete 
iz čl. 3 istog Zakona, na imovinu iz prednjeg stava 1 navedenog člana primjenjuju se odredbe 
ovog Zakona o bračnoj stečevini. 

 
Prednje zakonsko rješenje je interesantno jer ukoliko vanbračna zajednica ispunjava 

uvjete iz čl. 3 Porodičnog zakona FBiH, i imovina koju ovi partneri steknu za vrijeme trajanja 
ove zajednice je također njihova zajednički stečena imovina čiji su oni suvlasnici po Zakonu 
svako sa dijelom od po ½. 
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Prema čl. 3 Porodičnog zakona FBiH vanbračna zajednica, u smislu ovog Zakona, 
jeste zajednica života žene i muškarca koji nisu u braku ili vanbračnoj zajednici sa drugom 
osobom, koja traje najmanje tri godine ili kraće ukoliko je u njoj rođeno zajedničko dijete. 

 
3.1.7. Sigurnost  

 
Opća stopa kriminaliteta u 2010. na području Općine Sanski Most je u relativnom 

padu u odnosu na 2009., a u pogledu devijacija najizraženiji su imovinski delikti koji bilježe 
blagu stopu porasta u protekle 3 godine što se direktno može dovesti u korelaciju sa lošom 
socijalnom i ekonomskom situacijom na lokalnom nivou, te su pomenuti prekršaji upravo 
uslovljeni pobudama materijalne prirode. U skladu sa ovim može se posmatrati i činjenica da 
je maloljetnička delikvencija znatno porasla 2009. u odnosu na 2008. znatno porasla (čak 8 
puta – sa 2 u slučaja na 16), dok se 2010. bilježi neznatno opadanje ove vrste kriminaliteta za 
svega jedan slučaj tokom protekle godine. 

 
Od ostalih značajnijih prekršaja i krivičnih djela, važno je napomenuti da slučajevi 

prostitucije i trgovine robljem nisu uopće zabilježeni uprotekle 3 godine, a stopa slučajeva 
narkomanije je znatno smanjena sa 19 slučajeva u 2009. na 9 u 2010., najviše zahvaljujući 
Programu prevencije i suzbijanja narkomanije koji Općina Sanski Most od 2010. finansira iz 
budžeta i realizira u saradnji sa Općom bolnicom u Sanskom Mostu. 

 
U protekle 3 godine, samo je 2009. zabilježeno svega 2 krvna delikta, a ostala krivična 

djela koja čine skoro polovinu ukupne strukture kriminaliteta su u protekle 2 godine zablježila 
pad od 6%. 
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3.2. Analiza pravnog i regulatornog okvira i razvojnih politika 
 

3.2.1. Analiza regulatornog okvira definiranog od strane općine 
 
26.06.2007. Općinsko vijeće Sanski Most usvojilo je Strategiju socio-ekonomskog 

razvoja općine. Strategija ima 3 glavna strateška cilja sa nizom mjera koje sačinjavaju svaki 
od njih: Razvijena i moderna privreda sa ekološkim principima; Razvijeni i uposleni ljudski 
resursi; Visok stepen životnih vrijednosti i standarda građana. Strategija je rađena u saradnji 
sa savjetom razvojnog plana kojeg je činilo 25 predstavnika političkih stranaka, Općinski 
načelnik sa pomoćnicima, predstavnici privrednih subjekata, predstavnici nevladinog sektora i 
akademski građani Sanskog Mosta.  Pored njih, angažiran je i ekspertni tim raspoređen u 6 
fokus grupa. Ekspertni tim se sastojao od 35 aktera iz sva tri sektora: akademski stručnjaci, 
privrednici, nevladin sektor, stručna lica općinskih organa uprave. Na kraju, uključena je bila i 
šira javnost odnosno građani Sanskog Mosta kroz neposredno učešće u javnim rapravama i 
kroz dvije konferencije s ciljem direktnoh uključenja građana u proces izrade strateškog 
dokumenta. 

Pri izradi Strategije između ostalog težilo se maksimalnom  ispunjavanju principa 
rodne jednakosti pri participiranju u samoj izradi dokumenta što se vidi iz subjekata koji su 
posredno i neposredno bili uključeni. 

Po pitanju regulatornih okvira i razvojnih politika ne postoje konkretni programi koji 
bi striktno obuhvatali mjere diferencirane prema spolnoj strukturi, niti postoje konkretniji 
projekti i planovi bazirani na rodnoj ravnopravnosti i afirmaciji iste. Svi planirani programi 
obuhvataju kompletno stanovništvo određene programske oblasti bez tendencija za bilo 
kakvom vrstom segregacije bilo koje grupe lokalnog stanovništva kao posebne ciljne grupe, 
osim u nekim programima gdje su mjere više orijentirane prema nezaposlenima, omladinskoj 
populaciji i stanovništvu ruralnih područja. 

Kroz definirane strateške ciljeve izrađen je niz mjera za realizaciju istih, koje su 
usmjerene ka unapređenju postojećih i izgradnji novih ljudskih, tehničkih i administrativnih 
kapaciteta nosilaca lokalnog razvoja. Te mjere i kapaciteti tiču se svih lokalnih aktera 
diferenciranih prema oblasti djelovanja, a što se tiče, uslovno rečeno, rodno zasnovanih 
projekata uglavnom su to projekti u oblasti socijalne zaštite, promocije poduzetništva i jačanja 
civilnog društva gdje nisu u potpunosti definirane mjere i akcije prema spolnoj pripadnosti, 
već općenito prema cjelokupnoj socijalno isključenoj kategoriji. Nažalost, u oblasti socijalne 
inkluzije pri izradi razvojnih planova i programa nisu obuhvaćene žene generalno kao zasebna 
socijalno isključena kategorija, već su involvirane u okviru drugih uočljivijih i socijalno 
senzibilnijih grupa. 

 
3.2.2. Analiza razvojnih politika općine 

Dosadašnje iskustvo Općine Sanski Most po pitanju lokalnog razvoja pokazalo je niz 
nedostataka pri programiranju istog, a najčešće su bili u pitanju nerealni vremenski okviri i 
generalizirana shvatanja preuzeta iz prevaziđenog socijalističkog samoupravnog sistema. U 
skladu s tim pristupilo se reorganizaciji industrijskog tipa lokalne privrede u poduzetnički s 
ciljem jačanja privatne poduzetničke inicijative, paraleleno s razvojem kapaciteta civilnog 
društva, gdje je socijalno i ekonomsko jačanje žena u određenom smislu, u okviru neke šire 
oblasti, indirektno uzeto kao jedan od razvojnih ciljeva. 

Pored pomenute Strategije socio – ekonomskog razvoja, Općina Sanski Most je 
usvojila i Strategiju ruralnog razvoja regije Una – Sana (Sanski Most, Bosanska Krupa i 
Bužim) gdje je u okviru strateških ciljeva definiran niz mjera koje na direktan i indirektan 
način treba da unaprijede položaj ženske populacije u ruralnim područjima. Uglavnom su to 
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mjere usmjerene ka unapređenju privatne inicijative i poboljšanja ambijenta za jačanje 
ženskog poduzetništva. S druge strane, navedene mjere tiču se i oblasti socijalnog angažmana 
kroz zaštitu kulturno – historijskog naslijeđa gdje su žene nosioci projektnih aktivnosti. 

U prilog navedenom ide i činjenica da je već implementiran niz projekata u ruralnim 
zajednicama koji su imali za cilj upravo jačanje ljudskih, tehničkih i administrativnih 
kapaciteta ženske populacije u smislu unapređenja poduzetničke inicijative kroz materijalno 
tehničku podršku u poljoprivrednoj proizvodnji i zaštiti starih zanata. 

Pored pomenutih primjera saradnje na planu jačanja kapaciteta ženskog poduzetništva, 
kroz saradnju sa LAG-om Una Sana i Privrednom komorom USK, Općina Sanski Most svake 
godine planira budžetska sredstva namijenjena građanskim inicijativama i projektima i 
redovne grantove za finansiranje rada najaktivnijih udruženja na području Sanskog Mosta. Na 
taj način uspostavljen je jedan prilično efikasan mehanizam potpore građanskih inicijativa i 
svih ostalih aktivnosti koje se tiču zaštite i unapređenja prava socijalno isključenih kategorija. 
S druge strane, Općina putem Službe za privredu i komunalne djelatnosti i Službe za opću 
upravu i društvene djelatnosti koordinira i prati mogućnost apliciranja za sredstva iz 
međunarodnih fondova, obaviještava potencijalne aplikante iz nevladinog sektora, pruža 
materijalnu podršku za sufinansiranje prijedloga projekata, daje stručnu pomoć pri izradi 
projektnih prijedloga i monitoringu, sarađuje sa nevladinim sektorom kroz proceduru javnih 
rasprava i sl. 

 
3.2.3. Veza sa razvojnim politikama viših nivoa vlasti i analiza njihovog 

uticaja 

Općina Sanski Most, kao i ostale lokalne zajednice u BiH nalazi seu izuzetno 
nepovoljnom položaju kad je u pitanju usklađenost regionalnih i državnih razvojnih politika 
sa potrebama lokalnih zajednica. Veza sa razvojnim politikama viših nivoa vlasti skoro da u 
poptnosti i nepostoji jer Unsko – sanski kanton nema izrađenu i usvojenu Strategiju socio-
ekonomnskog razvoja, a slična situacija je i sa razvojnim dokumentima sa federalnog i 
državnog nivoa, nebitno o kojoj se razvojnoj oblasti radi. 

Osnovni problem leži u činjenici da su svi razvojni dokumenti viših nivoa vlasti rađeni 
pro forme da bi se ispunila određena zakonska obaveza, a pri izradi istih lokalne zajednice su 
bile u potpunosti isključene iz procesa i nisu uzeti u obzir potrebe i već usvojeni dokumenti 
općinskih organa uprave. Participatorni princip bottom up je u potpunosti zaobiđen i struktura 
razvojnih dokumenata viših nivoa vlasti je izuzetno generalizirana i uopćena, a konkretnije 
mjere i programi se uglavnom svode na potrebe administrativnih centara kantona i države. 

Ipak, saradnja Općine Sanski Most sa višim nivoima vlasti je evidentna, a direktno se 
odražava kroz implementaciju razvojnih projekata finansiranih od pomenutih instanci, i kroz 
planiranje kapitalnih investicija u skladu sa projekcijama nadležnih ministarstava. Osnovni 
vid saradnje Općine Sanski Most sa višim instancama je kroz legitimne predstavnike lokalne 
zajednice u zakonodavnim i izvršnim tijelima kantona, entiteta i države (skupština, parlament, 
ministarstva i zavodi).  
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3.3. Kulturološke vrijednosti, društveni stavovi i percepcije u lokalnoj 
zajednici 

 

3.3.1. Kulturološke vrijednosti, društveni stavovi i percepcije koji definiraju 
poziciju žene i muškarca u sferi ekonomije 

Prema anketi sprovedenoj nad 80 ispitanica po pitanju ekonomskih, socijalnih i 
političkih odnosa u lokalnoj zajednici, zaključuje se da žene ipak znatno participiraju u sferi 
ekonomije i socijalnih odnosa kroz zaposlenje, rad u sindikatu, učešće u procesu političkog 
odlučivanja, učestvovanje u proceduri javnih rasprava i sl., ali su ipak prisutne stavovi i 
vrijednosti karakteristični za patrijarhalna društva, i stereotipi koji su produkt takvog 
društvenog ambijenta. Tu se uglavnom misli na stavove da i dalje postoje striktno 
diferencirani poslovi prema spolu, da je muškarac ključni donosilac odluka u domaćinstvu, 
naročito u ruralnim sredinama, da muškarci često učestvuju u kreiranju društvenih aktivnosti 
žena i sl.  

 

 
Slika 6  Mišljenje o podjeli zanimanja i poslova na muške i ženske 
 

I dalje postoji radikalna podjela na muške i ženske poslove, s tim da su žene značajno 
uvidjele mogućnosti jačanja svog položaja u društvu i u skladu s tim, vrijednosti 
patrijarhalnog sistema vrijednosti polako slabe i evidentno je povećanje emancipiranosti žena 
u svim društvenim sferama. 

U poređenju općina koje učestvuju u projektu, općina Sanski Most je jedina općina u 
kojoj veći postotak žena (51,3%) nego muškaraca (34,7%) misli da postoje poslovi i 
zanimanja koja su isključivo muška ili isključivo ženska. Isto tako, u poređenju sa drugim 
općinama, u Sanskom Mostu najmanji je postotak muškaraca koji su mišljenja da postoje 
isključivo muška i ženska zanimanja i poslovi. Podjela zanimanja i poslova na muška i ženska 
je prvi korak u stvaranju nejednakosti u mogućnostima zapošljavanja žena i muškaraca. 
Sanski Most je primjer gdje struktura ekonomije onemogućava zapošljavanje većeg broja 
žena jer su poslovi koji postoje na tržištu su «muški». 

 
S druge strane, važan faktor u kreiranju opće percepcije stavova u društvu je i 

religijski odnosno tradicijski faktor, naročito u ruralnim sredinama, tako da i u tom smislu 
imamo određeni profilirani sistem društvenih vrijednosti. To se najčešće ogleda u stavovima 
da, na primjer žene trebaju svoje slobodno vrijeme povoditi u društvu žena izbjegavajući 
druge muškarce.  
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Slika 7  Korištenje slobodnog vremena žena 
 

Rezultati ankentnog istraživanja ukazuju da je 16,3% žena i 11,7% muškaraca mišljenja kako 
za ženu nije primjereno provoditi svoje slobodno vrijeme van kuće. U poređenju sa drugim 
općinama, u Sanskom Mostu najmanji je postotak muškaraca koji su takvog mišljenja.  

 

 
Slika 8  Podjela uloga 
 
Sa druge strane, u Sanskom Mostu imamo najmanji postotak žena (4,1%) koje su mišljenja da 

je mjesto i uloga žene prvenstveno briga o domaćinstvu i obitelji.  Postotak muškaraca koji su 
mišljenja da je prevenstvena uloga žene briga o domaćinstvu i obitelji, najniži je u poređenju sa 
drugim općinama i iznosi 16,7%. 

 
U posljednjim decenijama iskorijenjeno je mišljenje da ženska djeca ne trebaju školsku 

izobrazbu, očevi često imaju presudnu ulogu u kreiranju mišljenja kod ženske djece po pitanju 
obrazovanja, vrste posla, zasnivanja porodice i sl. 

Prema rezultatima anketnog istraživanja, čak 80% ispitanica su izričitog stava da muškarac 
kao glava porodice ne treba donositi sve odluke bitne za domaćinstvo (od ukupnog broja 42,50% su sa 
sela), a 82,50% žena je izjavilo da ima određena finansijska sredstva za svoje potrebe bez obzira na 
visoku stopu nezaposlenosti i malu stopu neovisnosti po pitanju ostvarenja prihoda. Posebno je 
ohrabrujuća činjenica što više od 78% žena koje nemaju stalan izvor prihoda potpuno samostalno, bez 
odobrenja supruga, aktivno troši finansijska sredstava na sebe i djecu, a po pitanju zajedničkog 
ulaganja u domaćinstvo isti broj žena iz ove kategorije se dogovara sa suprugom. Ova činjenica može 
imati i dvojaku vrijednost – s jedne strane znatno je suzbijen prostor odlučivanja namijenjen isključivo 
muškarcima kao glavi porodice, a s druge strane porazna je činjenica da žene ipak još nemaju puno 
pravo u samostalnom odlučivanju vezano za pitanja od značaja za cjelokupno domaćinstvo. 
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3.3.2. Kulturološke vrijednosti, društveni stavovi i percepcije koji definiraju 

poziciju žene i muškarca u sferi politike 
 
U oblasti političkog djlovanja u periodu od posljednjih 15 godina, odnosno od 

prestanka ratnih sukoba u BiH, izgradnjom i jačanjem demokratskih institucija na lokalnim 
nivoima prisutan je i pozitivan trend uključivanja žena u društveno – političkim procesima na 
lokalnom nivou.  

 

 
Slika 9 Percepcije o učešću žena u politici 

 
Prema rezultatima anketnog istraživanja na području općine Sanski Most samo 6,8% 

žena smatra kako politika nije za žene. U poređenju sa ostalim općinama koje učestvuju u 
projektu, Sanski Most ima najmanji postotak žena koje su mišljenja da politika nije za žene. 
Da politika nije za žene misli 12,6% muškaraca iz Sanskom Mosta. 

 

 
Slika 10 Članstvo u političkim strankama 

 
Postotak žena članica političkih stranaka u općini Sanski Most je nizak i znosi 13,5%. 

U poređenju sa muškarcima (33,8% članova političkih stranaka), postotak politički aktivnih 
žena dvostruko manji. Sve političke stranke u Sanskom Mostu aktivno sprovode politiku 
uključivanja najmanje 30% žena u procese odlučivanja.  
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Slika 11 Postotak žena na izbornim listama političkih stranaka 

 

Za lokalne izbore koji su održani 2008. godine, prosječan postotak žena na izbornim 
listama političkih stranaka u Sanskom Mostu iznosio je  36,5%. U poređenju sa drugim 
općinama koje učestvuju na projektu, općine Orašje i Sanski Most su imale najveći prosječni 
postotak žena na izbornim listama političkih stranaka 

 

 
Slika 12 Postotak žena vijećnica u općinskom vijeću 

 
Značaj «visokog» postotka žena na izbornim listama je djelomično relativiziran 

značajno manjim postotom žena koje su izabrane u općinsko vijeće. Međutim, situacija je 
značajno bolja nego u drugim općinama koje učestvuju u projektu. U općinama Doboj Jug i 
Žepče, gdje su političke stranke imale 35% i 34% žena na izbornim listama na kraju je u 
općinsko vijeće izabrano 13,4% u Žepču i 0% u općini Doboj Jug. 

U periodu 2000. – 2008. bilježimo porast broja žena poslanica u Općinskom vijeću sa 
20,0% na 25,8% u predmetnom periodu. 

 
Prema rezultatima ankete, 10% ispitanica smatra da je u proteklih 10 godina prostor za 

aktivno učešće žena u politici smanjen odnosno značajno smanjen, a 58,75%, odnosno 
13,75% ih je mišljenja da je isti prostor djelomično, odnosno značajno porastao. Po pitanju 
participiranja u procesu donošenja odluka na lokalnom nivou tj. učešća u procesu glasanja, 
žene su po pitanju opredijeljenja prema političkim partijama saglasne sa muškim dijelom 
populacije, ali ipak postoji iznimka po pitanju izbora kandidata u okviru istih političkih 
stranaka. U tom smislu žene više preferiraju ženske kandidate u odnosu na svoje muževe, pa 
je tako 98,75% ispitanica u anketi izjavilo da bi glasalo za ženu na kandidacijskim listama,a u 
100%-om omjeru su izjavile da su žene podjednako sposobne za obavljanje rukovodećih 
funkcija kao i muškarci. 
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U cilju prevazilaženja postojećih normi i praksi koje dovode do smanjenog broja žena 

koje učestvuju u procesima donošenja odluka, Općina Sanski Most od 2008. Godine provodi 
aktivnu kampanju u saradnji sa Savjetima Mjesnih zajednica kojom se nastoji znatno uvećati 
broj žena u procedurama javnih rasprava i javnog zagovaranja, organiziranih od strane 
Općine. S tim u vezi 38,75% žena obuhvaćenih anketom je izjavilo da učestvuje u 
procedurama javnih rasprava, a 57,50% ih učestvuje u realizaciji aktivnosti značajnih za 
naselje u kojem su nastanjene. 

 

3.4. Ekonomija  
 

3.4.1. Pregled stanja i kretanja u lokalnoj ekonomiji i tržištu rada i dostupnosti i 
kontroli resursa 

 
Prema zvaničnim statističkim podacima, po pitanju zaposlenosti u proteklih 5 godina u 

pravilu znantno je veći broj muškaraca u sferi ekonomije nego žena i broj se kreće u intervalu 
3.800 – 4.200 konkretno za mušku populaciju, odnosno 1.650 – 1.750 za ženski dio 
populacije koja se vodi kao zaposlena, s tim što se od 2008. god. broj zaposlenih nešto više 
smanjuje kod muškaraca nego u odnosu na žene. 

 

 
Slika 13 Broj zaposlenih žena i muškaraca po SKD u 2010. godini  

 
Ako analiziramo zaposlenost u 2010. godini po standardnoj klasifikaciji djelatnosti 

vidimo da samo u djelatnosti financijskog posredovanja imamo veći broj zaposlenih žena 
nego muškaraca. Za razliku od drugih općina gdje su trgovine, obrazovanje, zdravstvo i 
socijalni rad djelatnosti gdje ima više zaposlenih žena nego muškaraca, u općini Sanski Most 
nema podjele na ženske i muške poslove jer su svi muški.  

 
Po pitanju nezaposlenosti, muškarci također drže primat i broj nezaposlenih u 

proteklih 5 godina se kreće u rasponu od oko 2.040 pa do 2.500 nezaposlenih muškaraca, 
odnosno od 1.920 do 2.000 žena za isti period. 
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Slika 14 Usporedba stope nezapolsenosti u 2010. godini 

 
Stopa resgistrirane nezaposlenosti na području općinse Sanski Most je iznimno visoka 

i u 2010. godini iznosila je 52%. Stopa registrirane nezaposlenosti općine Sanski Most je 
6,6% viša od prosječne stope registrirane nezaposlenosti na podurčju FBiH. 
 

 
Slika 15 Stopa nezaposlenosti žena i muškaraca u 2010. godini 

 
Stopa registrirane nezaposlenosti žena iznosi 55,74%, a muškaraca 38,45%.  Međutim 

treba znati da veliki broj registriranih pri birou za zapošljavenje ne traže aktivno posao i 
registriraju se isključivo zbog zdravstvenog osiguranja i drugih socijalnih beneficija.  

 

 
Slika 16 Stopa participacije na tržištu rada (stopa ekonomske aktivnosti) u 2010. godini 
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Stopa ekonomske aktivnosti žena je iznimno niska. Iako je stopa ekonomske aktivnosti 
značajno veća od stope ekonomske aktivnosti žena, samo 37,9% muškaraca od ukupne muške 
populacije radne dobi učestvuje na tržištu rada.   

 

 
Slika 17 Obrazovna struktura registriranih nezaposlenih u 2010. godini 

 
Obrazovna struktura registriranih nezaposlenih žena je nešto bolja od obrazovne 

strukture registriranih nezaposlenih muškaraca. Dok je od ukupnog broja nezaposlenih žena 
njih 38% sa osnovnom ili manje od osnovne škole, kod nezaposlenih muškaraca ta obrazovna 
skupina čini 40% od svih nezaposlenih. Dok 24% nezaposlenih žena ima srednju školsku 
spremu, samo 12% muškaraca ima srednju stručnu spremu. Također dvostruko više 
registriranih nezaposlenih žena (4%) nego registriranih nezaposlenih muškaraca (2%) ima 
višu i visoku školu. 

 

 
Slika 18 Struktura registriranih nezaposlenih po spolu i starosnoj dobi 

 

Od ukupnog broja registriranih nezaposlenih žena 36% je mlađih od 30 godina. 
Postotak nezaposlenih muškaraca mlađih od 30 godina je značajno manji i iznosi 29%. Od 
ukupnog broja registriranih nezaposlenih žena 26% su starije od 45 godina. Kod muškaraca 
taj postotak je značajno veći i iznosi 38%. 
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Slika 19 Struktura nezaposlenih po dužini nezaposlenosti u 2010. godini 

 
Većina registriranih nezaposlenih žena i muškaraca su dugoročno nezaposleni. Od 

ukupnog broja registriranih nezaposlenih žena njih 82% je nezaposleno duže od dvije godine. 
Od ukupnog broja registriranih nezaposlenih muškaraca, njih 83% je nezaposleno duže od 
dvije godine. Čak 66% žena i 70% muškaraca su nezaposleni duže od četiri godine. 

 

 
Slika 20 Postotak žena koje smatraju da su muškarci u boljoj poziciji pri zapošljavanju 

 
Rezultati anketnog istraživanja ukazuju da 49,3% žena smatra kako su muškarci u boljoj 

poziciji u procesu zapošljavanja. Ostala polovina smatra da su žene i muškarci u istoj poziciji jer je 
ekonomska situacija toliko teška da nema posla za nikoga.  

 
Informacije dobivene kroz fokus grupe sa nezaposlenim ženama su djelomično razjasnile  
uzroke sadašnje pozicije žena na tržištu rada. Od 17 učesnica fokus grupe 13 ih nije tražilo posao u 
posljednjih mjese dana. Prema standardima ILO-a većina registriranih nezaposlenih žena nebi imale 
status nezaposlene osobe pošto nisu aktivne u traženju posla. Kao razlog neaktivnosti učesnice navode 
nepostojanje novih radnih mjesta. Sa druge strane struktura privrede općine Sanski Most je takva da 
većinu poduzeća čine građevinske tvrtke i poduzeća iz metalurškog sektora.  
 
Sve učesnice se slažu da nemaju nikakvu pomoć u traženju zaposlenja od biroa za zapošljavanje. 
Informacije o novim radnim mjestima dobivaju isključivo od kruga ljudi koje poznaju (obitelj, 
prijatelji) tako da je jedan od najbitnijih faktora koji određuju zaposlivost osobe veličina i kvalitet 
socijalne mreže koju ta osoba posjeduje.  
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Veliki broj učesnica je izjavio kako je proces traženja posla u javnim institucijama 
netransparentan i skup. Za prikupljanje dokumentacije koju javne insituticije traže da im se 
prilože pri apliciranju na posao treba oko 50 KM. 
 

 
Slika 21 Postotak žena koje smatraju da poslodavci diskriminiraju žene u procesu 

zapošljavanja 

Rezultati anketnog istraživanja ukazuju da 24% žena smatra da poslodavci diskriminiraju 
žene u procesu zapošljavanja. Međutim, tijekom fokus grupe, polovica učesnica je izjavila da 
bile izložene diskriminatorskom ponašanju od strane poslodavaca pri traženju posla. Najčešći 
vidovi diskriminacije su po godinama, fizičkom izlgedu i eliminatorna pitanja vezana za brigu 
o obitelji i planiranje obitelji. 
 
Učesnice su istaknule da su jedan od najvećih problema u zapošljavanju korupcija i 
nepotizam. Sa sva radna mjesta se već unaprijed zna tko će dobiti posao. Političke stranke 
imaju jak utjecaj na to tko će dobiti zaposlenje.  
Dio učesnica je kao problem istaknuo rad u smjenama i nemogućnost usklađivanja obiteljskih 
obveza sa takvim radnim vremenom.  
 

 Kao najveće prepreke za dobivanje posla, učesnice naglasile sljedeće: 
• Starosna dob; 
• Nedostatak radnih mjesta; 
• Nebriga nadležnih institucija; 
• Radno iskustvo; 
• Korupcija i nepotizam; 
• Stručna sprema; 

 
Kao pomoć u procesu zapošljavanja učesnice su istaknule: 
• Otvaranje privrednih subjekata/privatizacija postojećih; 
• Veći angažman nadležnih institucija po ovom pitanju; 
• Jačanje uloge biroa rada; 
• Prekvalifikacija radne snage; 
• Smanjivanje doprinosa koje poslodavci plaćaju za uposlenike; 
• Volontiranje radne snage; 
• Rješavanje problema korupcije i nepotizma 

 
U ruralnim područjima i dalje postoji stroga podjela na muške i ženske poslove, takod 

asu muškarci i dalje angažirani oko egzistencijalnih aktivnosti – obrada zemljišta i 
proizvodnja hrane, dok su žene nešto više angažirane oko brige za domaćinstvo i one su 
zadužene za održavanje tekućih poslova u okviru domaćinstva i za brigu o djeci i starijima. 
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Prema podacima sprovedene ankete, samo 7,50% ispitanica je izjavilo da su formalno vlasnice 

poljoprivredne mehanizacije, dok što se tiče učešća u poljoprivrednim poslovima domaćinstva 66,25% 
izjavilo da nikako ne učestvuje, 12,50% je izjavilo da te poslove obavlja do 2 sata dnevno, 13,75% 
između 2-4 sata dnevno, a samo 1,25% ispitanica jeizjavilo da je na poslovima poljoprivrede 
angažirano 6-8 sati, dok ni jedna ne radi više od 8 sati u okviru pomenutih poslova.  

 
S druge strane, po pitanju kućnih poslova situacija je znatno izmjenjena i prema anketi ni 

jedna ispitanica nije nikako angažirana na poslovima ove vrste, dok njih 26,25% te poslove radi do 2 
sata dnevno, 41,25% između 2 i 4 sata, 17,50% ih radi kućanske poslove između 4 i 6 sati, dok 
13,75% iste poslove radi 6 i više sati dnevno. Vezano za prethodno navedeno, zabrinjavajuća je 
činjenica što oko 22% ispitanica koje su u braku ili vanbračnoj zajednici u anketi nije navelo nikakav 
odgovor vezano za učešće muževa u kućanskim poslovima i odgoju djece. Ovo se može pravdati 
činjenicom da znatan broj žena kojima muževi ne pomažu u ovoj vrsti poslova, baš pod uticajem 
stereotipa i predrasuda vezanih za ovu oblast ne želi javno da prizna činjenično stanje pravdajući to 
uvriježenim i nepisanim pravilom da su one direktno odgovorne za aktivnosti ''unutar 4 zida''. 

 
Zvanična statistika pokazuje da je u proteklih 5 godina na području Općine Sanski Most 

registrirano novih 106 preduzeća od čega je svega 11 odnosno 10,38% u vlasništvu žena, a prema 
broju registriranih obrta u istom periodu od 311 novoregistriranih subjekata 111 odnosno 35,7% je u 
vlasništvu žena, a najčešće se radi o trgovačkim i ugostiteljskim radnjama i zanatskoj djelatnosti.  

 
Oblast ličnih dohodaka nije nažalost spolno definiran i nema zvaničnih podataka, ali prema 

zakonskoj regulativi i kolektivnim ugovorima definiran je jednak iznos plate prema stručnoj spremi i 
radnom iskustvu, gdje spolna komponenta nije uključena kao faktor diferencije. Neznatna odstupanja 
su evidentna u privatnom sektoru, naročito u ''sivoj ekonomiji'', ali i u ovoj oblasti plate su uglavnom 
ujednačane prema spolu i nažalost kreću se oko zakonski predviđenog minimuma. Prema rezultatima 
ankete, 81,25% ispitanica je izjavilo da je zainteresirano za dodatne edukacije i programe stručne 
prekvalifikacije,a 58,75% ih je zainteresirano za programe samozapošljavanja, dok ipak većina – 
58,75% smatra da nemaju mogućnost učestvovanja u dobro plaćenim poslovima. Obzirom da preko 
77% žena smatra da poslodavci ne diskriminiraju žene pri procesu zapošljavanja, a samo 5% ih je bilo 
žrtva diskriminacije po ovom osnovu, slab položaj u procesu učestvovanja u dobro plaćenim 
poslovima se može objasniti visokom stopom opće nezaposlenosti i ekonomskom krizom u državi, ali 
i uvriježenom mišljenju da postoje striktno podijeljeni muški i ženski poslovi, s tim da su ženski 
općenito slabije plaćeni. 

 
Dostupnost resursima i simboličkom kapitalu na vodećim menadžerskim pozicijama je znatno 

nepovoljniji za žene u odnosu na muškarce.  

 
Slika 22  Vlasništvo nad zemljištem 
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U oblasti raspolaganja i vlasništva nad nekretninama svega 30,00% ispitanih žena je 
formalno vlasnik zemlje ili šume, dok je prema podacima Osnovnog suda u Sanskom Mostu 
od 01.01.1985. pa do novembra 2011. pravo vlasništva nad zemljištem upisano na 13.308 muškaraca i 
svega 2.655 žena. U poređenju sa drugim općinama, Općina Sanski Most ima najveći postotak žena vlasnica 
zemljišta.  

 

 
Slika 23  Vlasništvo kuća 

 

Isto tako kada je u pitanju vlasništvo kuća, u poređenju sa drugim općinama u općini 
Sanski Most imamo najveći postotak žena vlasnica kuća. Prema rezultatima anketnog 
istraživanja 38,9% žena su vlasnice kuća.Taj procen ne odstupa značajno od zaključaka do 
kojih je došao općinski tim analizom ugovora i gdje su žene vlasnice 41,25% kuća i 11,25% 
stanova. 

 

 
Slika 24 Vlasništvo automobila 

 
Također anketno istraživanje pokazuje kako je  37,5% žena formalno vlasnik 

automobila, a 32,50% ih ima vlastitu ušteđevinu. Ipak, ženski dio populacije skoro pa nikako 
ne učestvuje u kupovini nekretnina tako da trenutni broj nekretnina u vlasništvu žena je 
uglavnom naslijeđen od supruga ili roditelja. Ovdje treba uzeti u obzir i činjenicu da je praksa 
pokazala da se u procesu podjele i nasljeđivanja imovine od roditelja maksimalno poštuje 
spolna ravnopravnost tako da žene u pravilu naslijeđuju jednak dio imovine kao i muški dio 
porodice. Nažalost, veliki broj žena nisu u mogućnosti da u praksi i raspolažu sa tom 
imovinom tako da najčešće pribjegavaju prodaji iste, što dokazuje i zvanična statistika, a s 
druge strane novac nastao prodajom stečene imovine u najvećoj mjeri učestvuje u gore 
pomenutoj ušteđevini s kojom žene raspolažu. 
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Slika 25  Postotak žena na menadžerskim pozicijama u općinskoj administraciji 

 
Znatno bolja situacija je u oblasti menadžerskih pozicija u javnom sektoru i javnim 

preduzećima gdje konkretno 2000. godine skoro da i nije bilo ženskih rukovodioca, dok danas 
u općinskoj administraciji na prva tri nivoa pozicija 50% su žene.U poređenju sa drugim 
općinama, općina Sanski Most ima najveći postotak žena u menadžmentu općinske 
administracije.  

U javnim preduzećima ovaj procenat je čak i bolji i iznosi 55,6% s tim da u ovaj 
podatak nisu uvrštene obrazovne institucije u kojima znatan broj žena participira na 
rukovodećim pozicijama. Ova činjenica se može posmatrati dvojako – prije svega u 
poslijeratnom periodu skoro sve rukovodeće pozicije su zauzimali muškarci uglavnom zbog 
principa preuzetih i socijalističkog samoupravnog sistema gdje su često skoro isti rukovodioci 
bili na funkciji i nakon rata. S druge strane, dominacija muškaraca u postratnom periodu se 
također može pravdati i činjenicom da su u vrijeme ratnih sukoba muškarci vodili vojne 
strukture države koje su tad bile dominantne obzirom na okolnosti, i često su isti vojni 
operativci u postratnom periodu preuzeli ulogu obnove i razvoja demokratskog društva. 

 
3.4.2. Analiza ključnih aktera – zainteresiranih strana u sferi ekonomije 

 
Javni sektor na području općine Sanski Most čini pored Općinskog organa uprave još 

osam  javnih preduzeća i ustanova čiji je osnivač Općina Sanski Most – JU ''Općinski 
komunalni fond za infrastrukturu i komunalne djelatnosti, JKP ''Sana'', JP ''Vodovod i 
kanalizacija, JP ''Gradska dvorana, JU ''Centar za socijalni rad'', JU ''Kult Media'', JU 
''Narodna biblioteka'', JP ''Radio Sana'', te niz zavoda i agencija uspostavljenih na višim 
nivoima vlasti, javne zdravstvene ustanove i sl. 

 
Pored navedenih subjekata značajan doprinos socio – ekonomskom razvoju općine 

Sanski Most daju i niz nevladinih organizacija i udruženja od kojih je znatan broj onih kojima 
je u fokusu djelovanja ženska populacija i osnovni zadatak im je socijalna inkluzija žena kao 
socijalno isključene kategorije. Najaktivniji subjekti ove vrste su:  

 
1. Udruženje žena ''Pobriježje'' 
2. Udruženje žena ''Krajiška suza'' 
3. Centar za majku i dijete, stare i iznemogle osobe ''Fenix'' 
4. Lokalna akciona grupa (LAG) ''Una – Sana'' 
5. Centar za izgradnju mira Sanski Most 
6. Fondacija AWO ''Domovinska bašta'' 
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7. Udruženje za ekonomski razvoj i zapošljavanje ''Terra Sana'' 
 

Pri identificiranju problema konkretno vezanih za žensku populaciju pored gore 
pomenutih organizacija i udruženja značajan doprinos imaju i Općinske službe – Služba za 
privredu i komunalne djelatnosti i Služba za opću upravu i društvene djelatnosti. Ove dvije 
službe, zajedno sa poslovnicama kantonalnih i federalnih zavoda i agencija predstavljaju 
osnovu vezu svih aktera na području općine koji se bave analizom problema i realizacijom 
aktivnosti, sa institucijama viših nivoa vlasti koje su pored Općine direktno nadležne za 
materijalnu i tethničku podršku. Ključne kategorije žena prema kojima je usmjeren rad ovih 
subjekata su nezaposlene, žene iz ruralnih područja, žene žrtve rata, žrtve nasilja u porodici, 
žene sa zdravstvenim poteškoćama, žene poduzetnice, te posebno nadarene i kreativne žene 
koje svoje potencijale mogu iskoristiti u svrhu kulturnog razvoja. 

 
Pored svih pomenutih aktera, važnu sponu predstavlja i Komisija za ravnopravnost 

spolova pri Općinskom vijeću. Prema rješenju o imenovanju komisije definirane su slijedeće 
nadležnosti iste: praćenje, proučavanje i razmatranje pitanja u vezi ravnopravnosti spolova i s 
tim u vezi predlaganje Općinskom vijeću određenih mjera; razmatranje prijedloga građana, 
udruženja, institucija i organizacija za unapređenje ravnopravnosti spolova; podnošenje 
Općinskom vijeću mišljenja i prijedloga za riješavanje gender pitanja i izrada programa mjera 
i akcionih planova radi postizanja ravnopravnosti spolova u svim oblastima; koordinacija u 
okviru Općinskog organa uprave na otklanjanju diskriminacije bazirane na spolu i 
ostvarivanje jednakosti i ravnopravnosti žena i muškaraca; ostvarivanje saradnje sa drugim 
radnim tijelima Općinskog vijeća, Jedinstvenim organom uprave, vladinim i nevladinim 
organizacijama koje se bave pitanjima gendera; obavljanje ostalih poslova u skladu sa 
Zakonom o ravnopravnosti spolova. 

 
Uvidom u kapacitete subjekata koji se bave socijalnom inkluzijom žena, njihovim 

iskustvom i dosadašnjim rezultatima, može se zaključiti da postoji izniman potencijal za 
unapređenje položaja žena i njihovim uključenjem u proces socio – ekonomskog razvoja 
općine, ali osnovni problem predstavlja nedovoljan protok informacija među akterima i nizak 
stepen koordinacije i zajedničkog nastupa prema centrima moći, tako da je ukupan učinak 
''razvodnjen'' i nije s objektivne strane uzet u obzir.  

 
Upravo zbog ovih nedostataka Općina Sanski Most se uključila u Projekt lokaliziranja 

gendera u F BiH, i kao zaključak izvodi se činjenica je potrebna hitna izgradnja i jačanje 
ljudskih, tehničkih i administrativnih kapaciteta nosilaca lokalnog razvoja kako bi problem 
socijalne isključenosti žena na lokalnom nivou ponudio konstruktivna rješenja koja će se 
maksimalno iskoristiti u svrhu integriranog lokalnog razvoja. 

 
Evidentno je da postoji određeni uticaj kako samih žena tako i subjekata koji se bave 

njihovim problemima u procesu donošenja odluka, ali je neophodno napraviti jače mehanizme 
integriranog nastupa kako bi se uvećao njihov uticaj i u pristupu i kontroli nad resursima, a 
same mehanizme treba bazirati na partnerskom odnosu javnog, privatnog i nevladinog 
sektora. 
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3.4.3. SWOT analiza pozicije žena u sferi tržišta rada, ekonomije i dostupnosti kontrole 
nad resursima 

 
 

Snage (Strenghts) Slabosti (Weaknesses) 
- Mlada, osposobljena i jeftina radna snaga 
- Povećanje obima visokoobrazovanih žena 
- Visok stepen aktivne radne snage među 

ženama u ruralnim područjima 
- Prilagodljivost situaciji kod pojave novih 

razvojnih inicijativa 
- Podrška lokalne zajednice 
- Iskustvo i partnerstvo u realizaciji 

razvojnih programa 
- Pozitivan trend socio-ekonomskog 

razvoja ruralnih zajednica 
- Konstantan razvoj javne infrastrukture 
- Tehnološka opremljenost proizvodnih 

procesa 
- Rapoloživost, raznovrsnost i atraktivnost 

prirodnih resursa 

- Neinformiranost žena po pitanju zaštite 
prava 

- Nepovoljni uslovi kreditiranja 
- Neusklađenot sistema obrazovanja sa 

tržištem rada 
- Nizak nivo privatne poduzetničke 

inicijative 
- Neprovođenje postojećih zakonskih 

propisa i razvojnih planova 
- Nedovoljna iskorištenost ljudskih i 

prirodnih resursa 
- Negativan migracioni trend 
- Stroga podijeljenost poslova prema spolu 
- Slabe organizacijske sposobnosti 

proizvodnih procesa 
- Finansijska zavisnost lokalne zajednice 

Prilike (Opportunities) Prijetnje (Threats) 
- Mogućnost neformalnog obrazovanja i 

stručne prekvalifikacije 
- Poticajni programi za zapošljavanje žena 
- Provedba Porodičnog zakona FBiH 
- Dostupnost međunarodnih investicionih 

fondova 
- Opredjeljenost lokalne zajednice 

unapređenju ekonomskog položaja žena 
- Mogućnost stranih investicija 
- Korištenje dobrih praksi iz susjednih 

država 
- Povoljan geografski položaj i mogućnost 

regionalne saradnje  
- Unapređenje turizma i poljoprivrede kao 

nosioca ruralnog razvoja 

- Izražena korupcija 
- Komplicirana procedura registracije 

privrednih subjekata 
- Visoka stopa nezaposlenosti 
- Ovisnost o političkim uticajima s viših 

nivoa vlasti 
- Zakonske i administrativne prepreke pri 

stranim investicijama 
- Neadekvatna zastupljenost lokalne 

zajednice u razvojnim ekonomskim 
planovima viših nivoa vlasti 

- Izražene odlike patrijarhalnog društva 
- Nedostatak finansijskih sredstava za 

realizaciju mjera ekonomskog jačanja 
žena 

- Česte promjene eksternih faktora 
(ekonomska stagnacija, nizak nivo 
ulaganja) 
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3.5. Politika i civilno društvo 
 

3.5.1. Pregled stanja u sferama politike i funkcioniranja civilnog društva 
 

Već nekoliko godina unazad sve političke stranke na području Općine Sanski Most 
aktivno uključuju žensku populaciju u proces političkog odlučivanja i donošenja odluka i 
sprovode intenzivnu kampanju kojom nastoje uključiti što veći broj žena u program rada 
stranaka i u izborni proces, čime žene na lokalnom nivou postaju značajan politički faktor. 

 
U skladu sa gore navedenim, u posljednjih nekoliko izbornih procesa bilježi se 

značajan udio žena u radu Općinskog vijeća Sanski Most, ali i u samom izbornom procesu, 
naročito u ruralnim područjima. Prema zvaničnoj statistici, 1997. god. u Općinskom vijeću 
Sanski Most nije bilo žena zastupnica, ali se od 2000. god. bilježi pozitivan trend koji 
pokazuje da je iste godine u okviru vijeća bilo 20% žena, aveć 2004., odnosno 2008. god. broj 
žena zastupnica je uvećan na 24%, odnosno 25,8%. 

 
Značajan porast udjela žena u politici na lokalnom nivou također se bilježi i u porastu 

broja na upravljačkim pozicijama– Sekretar Općinskog vijeća i Predsjednik kluba vijećnika, 
tako da 1997. i 2000. god. bilježimo 14,3% žena na pomenutim pozicijama, od ukupnog broja 
zastupnika u Općinskom Vijeću, a već 2004. Ovaj procenat je udvostručen i iznosi 28,6% i 
isti procenat je zabilježen nakon izbora 2008. godine, gdje su žene obavljale funkciju 
Sekretara općinskog vijeća i  Zamjenika predsjedavajućeg, a jedna od pet političkih stranaka 
koje učestvuju u radu Vijeća imaju ženu na mjestu Predsjedavajućeg kluba vijećnika. 

 
Po pitanju upravljačkih pozicija u općinskoj administraciji, i u toj oblasti se bilježi 

konstantan pozitivan trend u korist ženske populacije, pa tako imamo situaciju da 1997. god. 
na pomenutim pozicijama nemamo žena menadžera, a 2000. god. već 17,3% upravljačkih 
pozicija zauzimaju žene i pozitivan trend se nastavlja i u narednom paeriodu pa 2004. 
odnosno 2008. god. ovaj procenat se uvećava na 33,3% odnosno punih 50% žena od ukupnog 
broja rukovodećih službenika. Danas, primjera radi, od ukupno 6 Općinskih službi žene kao 
rukovodioci se nalaze na čelu njih triju – Služba za opću upravu i društvene djelatnosti, 
Služba za privredu i komunalne djelatnosti i Služba za finansije, računovodstvo, stručne i 
zajedničke poslove. 

 
Pozitivan trend angažiranja žena na rukovodećim pozicijama, kako je gore navedeno, 

nastavljen je i u javnim preduzećima gdje je ovaj trend najizraženiji tako da 2000. god. na 
upravljačkim pozicijama na tri novoa nemamo uopće žena rukovodioca, ali 2004. odnosno 
2008. god. ovaj procenat iznosi 33,3% odnosno 55,6%. Kao i u slučaju menadžerskih pozicija 
gdje su u postratnom periodu muškarci bili u nadmoćnom položaju u odnosu na žene, i u 
politici se situacija bitno mijenja u korist žena upravo zbog iste činjenice da su u vrijeme 
ratnih sukoba muškarci bili nosioci političke moći koja je projicirana u postratnoj izgradnji 
demokratskih institucija i civilnog društva, pa su vremenom žene ojačale soju poziciju i 
vremenom potiskivale dio muškaraca sa rukovodećih političkih položaja.  

 
Gore navedeni podaci su u korelaciji i sa sprovedenom anketom tako da rezultati iste 

pokazuju da je 13,75% ispitanica izjavilo da je prostor za učešće žena u politici značajno 
porastao a većina odnosno 58,75% je mišljenja da je isti prostor djelomično porastao. Vezano 
za isto pitanje, 6,25% odnosno 3,75% smatra da je prostor za učešće žena u politici smanjen 
odnosno značajno smanjen.  
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S druge strane, analiza ankete je pokazala da žene ipak nemaju apsolutno povjerenje u 

svoje predstavnice u političkim subjektima na lokalnom nivou i da je i tu na sceni određena 
vrsta političkog oportunizma, tako da svega 3,75% smatra da se žene snažno bore za 
ravnopravnost žena u svim sferama života, 38,75% ih misli da se ravnopravno bore za prava i 
muškaraca i žena, 41,25% smatra da se samo djelomično bore za ravnopravnost žena, a 
16,25% ih misli da se uopće ne bore za ravnopravan položaj žena u društvu. Ipak pomenuti 
rezultati se ne mogu apsolutizirati jer je uticaj žena na donošenje odluka srazmjeran 
njiohovom stepenu participiranja u procesu donošenja istih. U skladu s navedenim anketa je 
također pokazala da samo 2,50% žena smatra da žene imaju jak uticaj na proces donošenja 
odluka, a 26,25% smatra da žene imaju umjereno snažan uticaj u pomenutom procesu, dok 
čak 60,00% ih je mišljenja da žene imaju slab uticaj na političke odluke a ne smije se 
zanemariti ni činjenica da ih 16,25% smatra da žene nemaju uopće nikakav uticaj na političko 
odlučivanje u lokalnoj zajednici. 

 
Kada je u pitanju učešće u civilnom društvu rezultati anketnog istraživanja ukazuju da 

je oko 25% žena članica neke od nevladinih organizacija. 
 

 
Slika 26 Postotak žena učlanjenih u neku od nevladinih organizacija.  
 
U poređenju sa općinama koje učestvuju u projektu, općina Sanski Most ima drugi najveći postotak 

žena učlanjenih u organizacije civilnog društva. 
 
Fokus grupa sa ženama aktivnim u politici nam je omogućila uvid u pozadinu postojeće situacije i 

pozicije žena u politici i ekonomiji.  
 
Većina učesnica smatra kako su žene u nepovoljnijem položaju od muškaraca u sferama 
politke i ekonomije. Razlog tome su uvriježene norme i standardi, podjela uloga, zanimanja i 
poslova na muške i ženske. 
Na činjenicu da od 106 preduzeća u Sanskom Mostu 11 posjeduju žene, učesnice su navele da 
je to rezultat kombinacije više faktora: stereotipa u društvu; nedostatka finansija da žene 
pokrenu privatni biznis; vremenskog faktora (raspoloživost slobodnog vremena) i faktora 
izbjegavanja rizika; 
 
Većina učesnica je odgovorila da žene nisu ravnopravne u politici. Od ukupno 17 vijećnika iz 
njihove političke partije, 5 vijećnika su žene. Nakon završetka ratnih dešavanja, muškarci iz 
vojnih struktura su preuzeli veliku većinu vodećih pozicija u društvu, što je uveliko uticalo na 
na ravnopravnost 
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Za učesnice fokus grupe Iznenađujući je bio podatak da se 60% anketiranih žena3  ne bavi 
društvenim aktivizmom. Činjenicu da samo 25.8% OV-a Općine Sanski Most čine žene, 
učesnice objašnjavaju manjkom žena aktivnih u politici i manjkom žena na izbornim listama. 
Smatraju da su žene djelomično same krive za takvu situaciju jer nisu spremne podržati i 
glasati za žene.Po njihovom mišljenju, žene su nezainteresovane za uključivanje u politiku; 
Mešđutim, niti jedna od učesnica u svom političkom djelovanju nije pokušala progurati bar 
jednu inicijativu kod nadležnih tijela koja bi poboljšala položaj žena. 
 
Šta je potrebno učiniti da se situacija i položaj žena u društvu popravi? 
 
• Podrška ženama u smislu njihovog društvenog angažmana i podizanja  

samopouzdanja i samosvijesti; 
• Promovisanjem učešća žena u politici; 
• Žene same moraju imati proaktivan stav i nametati se; 
• Postoji velik broj kvalitetnih žena kandidatkinja za uključivanje u politiku i političke  

procese; 
 
 

3.5.2. Analiza ključnih aktera u sferi politike i civilnog društva 
 
Problem položaja žena u politici i civilnom društvu je na području Općine Sanski Most uvijek 

obuhvatan integrativno sa prethodno razmatrnim problemom ekonomskog jačanja žena. S tim u vezi 
lokalni subjekti koji tematiziraju ekonomsku sferu osnaživanja žena ujedno tretiraju i uključenost žena 
u oblasti civilnog društva i procesu političkog odlučivanja. Parcijalne aktinosti vezane za politički 
angažman žemna su uglavnom sprovođene kroz Forume žena u okviru političkih partija koje 
participiraju u Općinskom vijeću Sanski Most. 

 
Gender senzitivni problemi u oblasti politike do danas nisu zauzimali značajno mjesto u 

oblasti socijalnog angažmana, ali s druge strane uključenost žena u izgradnji civilnog društva je bila 
značajna komponenta dosadašnjih aktivnosti naročito u oblasti posttraumatske resocijalizacije, 
međuetničkog pomirenja i izgradnji tolerancije gdje su žene često bile nosioc aktivnosti upravo zbog 
ličnog senzibiliteta koji je ugrađen u realizirane aktivnosti, čime su pokazale više razumijevanja, volje 
i znanja nego muški dio populacije. 

 
Subjekti nevladinog sektora koji najintenzivnije učestvuju u angažmanu žena u procesu 

izgradnje civilnog društva na lokalnom nivou su već pomenuti: 
 

1. Udruženje žena ''Pobriježje'' 
2. Udruženje žena ''Krajiška suza'' 
3. Centar za majku i dijete, stare i iznemogle osobe ''Fenix'' 
4. Centar za izgradnju mira Sanski Most 
5. Fondacija AWO ''Domovinska bašta'' 

Pored njih, značajan doprinos jačanju položaja žena u politici i civilnom društvu daje i Udruženje 
''Dijakom'', obrazovne institucije i ostala humanitarna udruženja koja problem ženske populacije 
riješavaju integrativno kroz programe šire socijalne inkluzije. 
 
 Značajan kapacitet pomenutih subjekata predstavljaju uspostavljena partnerstva sa sličnim 
subjektima na regionalnom i međunarodnom nivou. S tim u vezi česta praksa u riješavanju problema 
ženske populacije je primjena znanja i iskustava iz drugih država gdje institucije liberalne i 

                                                 
3 Rezultat iz provedene ankete u sklopu programa LGFBIH 



 
 
 

Broj: 08/12    01. oktobar, 2012. god.   Službeni glasnik Općine Sanski Most                  Strana    
 

74

parlamentarne demokratije imaju dugogodišnju tradiciju i izgrađene mehanizme jačanja položaja 
socijalno isključenih kategorija. 
 

 Podršku realizaciji programa ove vrste, kao i u dosadašnjim aktivnostima pruža Općina Sanski 
Most putem nadležnih službi,a u određenim sveobuhvatnijim i širim programima Općina služi kao 
medijator sa nadležnim institucijama viših nivoa vlasti koji direktno pomažu realizaciju pomenutih 
programa, i ostale javne institucije čiji je osnivač Općina Sanski Most. 
 

 Najzastupljenije grupe žena u programima ove vrste su žene žrtve nasilja, žene žrtve rata, 
udovice – supruge poginulih boraca, samohrane majke, domaćice, porodilje i sl. Ipak, kao i u 
prethodnim slučajevima osnovni problem u realizaciji ovih programa, pored nedostatka finansijskih 
sredstava, tu je i parcijalan pristup bez dovoljno usklađene i koordinirane međusobne saradnje među 
glavnim akterima.I u ovom slučaju neophodno je izraditi mehanizme međusobne saradnje za 
integrativni pristup problemu i postojeće kapacitete unaprijediti u svrhu ujednačenog razvoja i 
izgradnji institucija civilnog društva na lokalnom nivou. Dosadašnja iskustva su pokazala da postoji 
osnovni fundus znanja i organizacijskih sposobnosti, ali kapacitete treba usmjeriti u zajedničkom 
smjeru i koordinirati rad svih aktera pojedinačno. 
 

 Od strane lokalnih subjekata pokrenuto je niz pojedinačnih inicijativa kojima se direktno 
uticalo na proces donošenja odluka,a li općenito njihov uticaj nije izrazito naglašen jer kako je 
pomenuto položaj žena u procesu političkog odlučivanja i funkcioniranju civilnog društva nije tretiran 
kao poseban slučaj već u okviru širih socijalnih problema. Upravo zbog toga potrebno je izgraditi 
mehanizme zajedničkog djelovanja kako bi se problemi položaja žena uklopili u širi socijalni kontekst 
ali kao pojedinačna dimenzija koja zahtijeva posebnu pažnju i čiji rezultati mogu izuzetno doprinijeti 
ujednačenom socio – ekonomskom razvoju lokalne zajednice. 
 

3.5.3. SWOT analiza pozicije žena u sferi politike i civilnog društva 
 

Snage (Strenghts) Slabosti (Weaknesses) 
- Razvijena lokalna i regionalna partnerstva 
- Razvijen i programski orijentiran nevladin 

sektor 
- Opredijeljenost političkih partija za 

uključenje žena u programe rada 
- Visokoobrazovani kadrovi 
- Visok stepen tolerancije među socijalnim 

kategorijama 
- Multikulturalnost 
- Opredijeljenost lokalne zajednice za izgradnju 

civilnog društva 
- Značajan javni pritisak za učešće javnosti u 

procesu donošenja odluka 

- Nizak stepen odaziva birača 
- Nedostatak finansijskih sredstava  
- Parcijalan pristup problemu 
- Nedovoljna politička volja donosilaca odluka 

za aktivnim učešćem žena u javnom 
zagovaranju 

- Nedovoljan iskorištenost institucije mjesnih 
zajednica 

- Formalni i prevaziđeni pristup postojećih 
mehanizama direktnog učešća žena u 
civilnom društvu 

- Zaokupljenost žena važnijim egzistencijalnim 
problemima 

- Nedovoljno sprovođenje kampanja javnog 
zagovaranja 

Prilike (Opportunities) Prijetnje (Threats) 
- Dosadašnja iskustva i rezultati rada 
- Prepoznat značaj problema političke 

uključenosti od strane žena 
- Afirmacija i reguliranje mjesnih zajednica 
- Stalne reforme zakonodavstva 
- Riješavanje problema na osnovu iskustava iz 

regiona 
- Korištenje mehanizma javnih rasprava za 

uključenje žena u proces donošenja odluka 
- Medijska pokrivenost i dostupnost 

informacionih tehnologija 
- Učešće obrazovnih institucija u izgradnji 

civilnog društva 

- Međustranački sukobi na lokalnom nivou 
- Često zanemarivanje programskih načela i 

vlastita promocija 
- Nedovoljna transparentnost rada javnih službi 
- Izražena korupcija i nepotizam u političkom 

djelovanju 
- Negativna percepcija javnosti o spremnosti 

lokalne zajednice za uključenje žena u sferu 
politike i civilnog društva 

- Neuključenost lokalnih programa izgradnje 
civilnog društva u šire razvojne programe na 
višim nivoima 
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3.6. Analiza općinskog budžeta 
 
Budžet Općine Sanski Most za 2011. god. je iznosio 13.797.150,00 KM i isti je 

usvojen na 26. sjednici Općinskog vijeća Sanski Most održanoj 08.03.2011. god. Prema 
Odluci o izvršenju budžeta Općine Sanski Most za 2011. god. (Sl. glasnik Općine Sanski 
Most br. 02/11.)utvrđeno je da se budžet izvršava u skladu sa njegovim likvidnim 
mogućnostima po slijedećim prioritetima: 

 
1. Otplate duga i kamata po pkreditima 
2. Obaveze iz prethodnih godina 
3. Materijal i drugi troškovi neophodni za rad Općinskih službi 
4. Plaće i naknade zaposlenih 
5. Naknade za rad u Općinskom vijeću i radnim tijelima Općinskog vijeća 
6. Grantovi javnim ustanovama i preduzećima 
7. Grantovi neprofitnim organizacijama 
8. Kapitalni izdaci i grantovi 
9. Ostalo 

 
Sam dokument se usvaja prema participatornom principu gdje svi građani i javni 

subjekti imaju pravo uložiti primjedbe i sugestije u predviđenom periodu javnih rasprava koje 
su obavezne za usvajanje dokumenta ove vrste. Prema izvještajima Savjeta MZ znatan broj 
građana u svim naseljenim mjestima redovno učestvuje u konstruktivnoj raspravi vezano za 
usvajanje ovog dokumenta, a prema anketi sprovedenoj u svrhu izrade ove situacione analize, 
38,75% ispitanica je izjavilo da učestvuje u javnim raspravama organiziranim od strane 
Mjesnih zajednica. Primjedbe sa javnih rasprava se upućuju nadležnoj službi za finansije i 
prijedlog budžeta sa uvrštenim primjedbama se upućuje Općinskom vijeću na usvajanje. 

 
Struktura i iznos prihoda i rashoda za 2011. god.: 
R

ed. br. 
Opis stavke Iznos 

(KM) 
1. POREZNI PRIHODI 

1
.1. 

Porezi na dobit pojedinaca 12.000,
00 

1
.2. 

Porez na dohodak 10.000,
00 

1
.3. 

Porez na imovinu 1.277.0
00,00 

1
.4. 

Domaći porezi na dobra i usluge 39.000,
00 

1
.5. 

Prihodi od poreza na dohodak fizičkih lica 500.000
,00 

1
.6. 

Prihodi od indirektnih poreza sa jedinstvenih računa 4.160.0
00,00 

1
.7. 

Ostali porezi 2.000,0
0 

2. NEPOREZNI PRIHODI 
2

.1. 
Prihodi od od poduzetničkih aktivnosti i imovine i prihodi od pozitivnih 

kursnih razlika 
1.688.0

00,00 
2

.2. 
Neporezni prihodi 1.955.1

50,00 
3. POTPORE 

3
.1. 

Potpore od ostaih nivoa vlasti 2.144.0
00,00 

4. PRIMICI 
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4
.1. 

Primici  2.000.0
00,00 

UKUPNO (1-4) 13.797.
150,00 

5. TEKUĆI IZDACI 
5

.1. 
Bruto plaće i naknade 2.096.0

00,00 
5

.2. 
Naknade troškova zaposlenih i vijećnika 542.000

,00 
5

.3. 
Doprinosi poslodavca 220.000

,00 
5

.4.  
Izdaci za materijal i usluge 1.023.5

00,00 
5

.5. 
Tekući izdaci – grantovi drugim nivoima vlade 2.571.7

00,00 
5

.6. 
Grantovi javnim preduzećima i ustanovama 1.311.0

00,00 
5

.7. 
Grantovi neprofitnim organizacijama 950.500

,00 
5

.8. 
Kapitalni grantovi organizacijama 4.242.6

50,00 
5

.9. 
Vanredni rashodi 382.800

,00 
5

.10. 
Kapitalni izdaci 357.000

,00 
5

.11. 
Neizmirene obaveze u 2010. god. 100.000

,00 
UKUPNO RASHODI 13.797.

150,00 
 
Detaljnijom analizom budžetske potrošnje može se zaključiti da se budžetska sredstva 

usmjeravaju u nekoliko sektora – infrastruktura, zdravstvo, poljoprivreda, turizam, kultura, 
sport, obrazovanje, socijalna zaštita, a unutar svakog sektora sredstva su usmjerena prema 
tačno definisanim programima i projektima koji nisu spolno diferencirani već obuhvataju oba 
spola istovremeno a prioritet pri realizaciji sredstava imaju projekti prema redoslijedu 
rangiranom u planu kapitalnih investicija (PKI). 

 
Prednost pri dodjeli sredstava imaju subjekti čiji programi uključuju što veći broj 

korisnika s nagalskom na socijalno isključene kategorije oba spola, i projekti koji direktno 
potiču socijalni i ekonomski rast, zapošljavanje i promociju općine Sanski Most u regionalnim 
i međunarodnim okvirima. 

 
Svi projekti i programi koji se finansiraju iz općinskog budžeta podjednako 

zadovoljavaju oba spola, a pri realizaciji granta za udruženja i građanske inicijative raspisuje 
se javni poziv za dodjelu sredstava na osnovu kvalitete ponuđenih projekata, a kao jedan od 
uslova koji se moraju ispoštovati pri odabiru korisnika je i uslov da projekt između ostalog 
mora uključivati korisnike oba spola. Pored navedenog, implementirani su i posebni programi 
i projekti koji su posebno usmjereni na unapređenju položaja specifičnih socijalno isključenih 
kategorija – projekti promocije ženskog poduzetništva, projekti pomoći djeci sa posebnim 
potrebama, projekti poticaja zapošljavanju ratnih vojnih invalida i sl. 

 
U toku je izrada prijedloga Sporazuma saradnje Općine Sanski Most sa organizacijama 

civilnog društva koji će međusobno definirati obostranu saradnjui prava i obaveze potpisnica 
sporazuma, čije je potpisivanje planirano za početak 2012. godine. Općina Sanski Most će u 
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nacrtu budžeta za 2012. god., pored dosadašnjih grantova za podršku nevladinom sektoru, 
uvrstiti i poseban grant za sufinansiranje projekata za koje apliciraju organizacije civilnog 
društva s područja Sanskog Mosta prema drugim donatorskim subjektima. Općina će preuzeti 
obavezu sufinansiranja svih odobrenih projekata u iznosu od 15%, apored ostalog pružit će i 
neophodnu stručnu pomoć pri izradi projektnog prijedloga. Stupanjem ovog sporazuma na 
snagu sva udruženja na području općine, pa tako i subjekti koji se idrektno bave 
unapređenjem prava žena dobit će institucionalnu podršku za aktivnosti usmjerene ka višim 
instancama i prema međunarodnim subjektima. 

 
U skladu sa strateškim dokumentima, budžetska politika općine Sanski Most 

koncipirana je u cilju unapređenja socio-ekonomskog razvoja sa fokusom na sektore 
infrastrukture, zdravstva, poljoprivrede, turizma, kulture, sporta, obrazovanja, te socijalne 
zaštite. Budžet Općine Sanski Most za 2011. godinu iznosio je 13.797.150,00 KM, od čega su 
poreski prihodi 6.000.000,00 KM, neporeski prihodi 3.643.150,00 KM, potpore od ostalih 
nivoa vlasti iznose 2.144.000,00 KM, te primici iznose 2.000.000,00 KM.  

 
Što se tiče rashodovne strane budžeta (ukupni rashodi za 2011. godinu iznose 

13.797.150,00 KM što je u skladu sa prihodovnog stranom budžeta), nije  rađena rodna 
analiza budžetskih stavki.  Specifično, ne postoji rodna statistika rashoda (npr. ko je korisnik 
javnih rashoda i u kojoj mjeri). Obzirom da se trenutno ne radi rodna analiza budžeta kao prvi 
korak, ne može se konstatovati u kojoj mjeri javna budžetska sredstva (kroz programe i 
projekte) zadovoljavaju potrebe i žena i muškaraca (djevojčica i dječaka).  Međutim, iako se 
nije radila sistematska rodna analiza budžeta, općina Sanski Most je prikupila podatke rodno 
razvrstane pokazatelje za dvije oblasti u sektoru poljoprivrede – subvencije za proizvodnju 
mlijeka, te odobrena sredstva po osnovu regresiranja kamata za poljoprivredne proizvođače.  

 
Razvoj poljoprivrede je istaknut je kao jedan od strateških ciljeva općine Sanski Most, 

te se ova oblast kontinuirano finansira iz općinskog budžeta. Kao stalna mjera, iz budžeta se 
kontinuirano izdvaja Subvencija za proizvodnju mlijeka, koja se daje individualnim 
poljoprivrednim proizvođačima iz budžeta Općine. Tako je u 2011. godini iz budžeta 
planirano 80.000,00 KM, a utrošeno 57.749,19 KM (izvršenje). Od ukupnog izvršenja, 
57.749,19 KM, finansirano je 350 individualnih poljoprivrednika, od čega su 92 (26.3%) žene 
i 258 (73.7%) muškarci. Obzirom da su svakom poljoprivredniku dodijeljene individualne 
sume, subvencije za 92 poljoprivrednice iznosile su 13.170,00 KM (22.8%), dok su 
subvencije za 258 poljoprivrednika iznosile 44.579,19 KM (77.2%), što je skoro potpuno u 
skladu sa brojem poljoprivrednika /poljoprivrednica koji primaju subvenciju (što ukazuje na 
to da je dodijeljeni iznos skoro isti u slučaju poljoprivrednika i poljoprivrednica). 

 
Takođe, iz budžeta za 2011. godinu, izdvojena su sredstva po osnovu regresiranja 

kamata za poljoprivredne proizvođače u ukupnom iznosu od 7.268,12 KM, od čega su 
finansirana 33 individualna poljoprivrednika.  Od njih 33 koji su dobili sredstva, njih 9 
(27.3%) su žene dok su 24 muškarci (73.7%). Obzirom da su svakom poljoprivredniku 
dodijeljene individualne sume, dodijeljena sredstva za 9 poljoprivrednica iznosila su 2.441,54 
KM (33.6%), dok su dodijeljena sredstva za 24 poljoprivrednika iznosila 4.826,58 KM 
(66.4%), što je skoro potpuno u skladu sa brojem poljoprivrednika /poljoprivrednica koji 
primaju subvenciju (što ukazuje na to da je dodijeljeni iznos skoro isti u slučaju 
poljoprivrednika i poljoprivrednica). 

 
Imajući u vidu podatke sprovedene ankete pri pripremi GSSA-a, to jest da je samo 

7.5% ispitanica izjavilo da su formalno vlasnice poljoprivredne mehanizacije, dok je 66,25% 
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izjavilo da učestvuje u poljoprivrednim poslovima domaćinstva, navedena rodna analiza 
budžeta se uklapa u cjelokupnu sliku učešća žena u sektoru poljoprivrede.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. LOKALNI GENDER AKCIONI PLAN 
4.1. Uvod  
  
Uvidom u Gender situacionu analizu, analizom općinskog budžeta, te na osnovu 

pregleda stanja prikazanog kroz terensku anketu i fokus grupe dolazi se do niza zaključaka o 
trenutnom položaju žena u odnosu na muškarce u lokalnoj zajednici koji mogu poslužiti kao 
polazne pretpostavke za izradu Gender akcionog plana Općine Sanski Most. 

 
 Obzirom da program osnaživanja žena ima dvije dimenzije – političko i 

ekonomsko osnaživanje, i ključni problemi mogu se klasificirati u pomenute kategorije tako 
osnovni presjek ključnih problema uključuje: 

 
1. Politika: 

1.1. Znantno manja zastupljenost žena u politici na lokalnom nivou u odnosu na 
muškarce – nedostatak političke inicijative 

1.2. Nedovoljno izgrađeni ljudski, tehnički i administrativni kapaciteti nevladinog 
sektora koji se bavi unapređenjem rodne ravnopravnosti 

1.3. Nerazvijena javna svijest i izraženo nerazumijevanje principa rodne 
ravnopravnosti u procesu pristupa javnim resursima i dostupnosti usluga 

 
2. Ekonomija: 

2.1. Manja zaposlenost žena u odnosu na muškarce – nepovoljna struktura privrede 
2.2. Neusklađenost sistema obrazovanja na lokalnom nivou sa tržištem rada – 

nedostatak adekvatnih programa prekvalifikacije 
2.3. Veliki udio dugoročno nezaposlenih žena 
 
4.2. Definicija ključnih problema 
 

1.1. Znatno manja zastupljenost žena u politici na lokalnom nivou u odnosu na muškarce 
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Prema rezultatima anketnog istraživanja, svega 13,50% žena se izjasnilo da su članice 
neke od političkih stranaka na lokalnom nivou, iako se njih svega 6,80% izjasnilo da politika 
nije za žene, što je najniži postotak među svih sedam općina obuhvaćenih projektom. S druge 
strane od 1996. godine do danas, tokom svih izbornih ciklusa, bilježi se konstanta po pitanju 
povećanja broja žena na listama političkih stranaka i među izabranim poslanicima u 
općinskom vijeću (od 0,00% 1996. godine do 25,8% 2008. godine). Iako posljednji podaci 
pružaju donekle optimističnu sliku po pitanju političkog angažmana žena na lokalnom nivou, 
ipak situacija je daleko kompleksnija i nepovoljnija ukoliko se uzme u obzir da žene 
generalno u proteklih pet godina čine preko 50% ukupne populacije općine Sanski Most. 

 
Situacija na lokalnom nivou po pitanju ovog problema je direktno projicirana sa viših 

nivoa vlasti i ovakvo stanje je otprilike isto i u ostatku Bosne i Hercegovine uz neznatna 
odstupanja u drugim općinama. Osnovni problem leži u općoj društvenoj klimi i općim 
prihvaćenim stavovima o politici kao društvenom procesu. Činjenica je da se žene puno 
manje angažiraju pored politike i u oblasti poduzetništva tako da se donekle može zaključiti 
da ženska populacija u odnosu na muškarce u društvu više nastupa s većom dozom opreza i 
sigurnosti, odnosno ne teži procesima gdje je rizik sastavni dio, a pored toga politika 
podrazumijeva određeni nivo međusobnog sučeljavanja tako da žene po prirodi stvari puno 
manje teže sukobu i kod njih je puno više prisutan strah od neuspjeha koji je po sebi 
društveno neprihvatljiv.  

 
Problem dodatno dobija na značaju ukoliko se uzme u obzir da prema procjenama u 

proteklih pet godina žene u dobi 15 – 64 god. starosti, odnosno u najproduktivnijoj životnoj 
dobi, predstavljaju većinu u odnosu na muškarce, i ukupan broj žena pomenute starosne 
kategorije iznosi u prosjeku preko 17.000 u proteklih pet godina. 

 
U cilju rješavanja ovog problema, odnosno u svrhu povećanja broja žena u politici na 

lokalnom nivou i općenito u procesu donošenja odluka glavni nosioci aktivnosti trebaju biti 
Općina u saradnji sa savjetima Mjesnih zajednica, a s druge strane općinske organizacije 
političkih stranaka, subjekti nevladinog sektora i obrazovne institucije. Ovim 
multidisciplinarnim pristupom problem bi se riješio dvojako – proaktivnim kampanjama i 
izradom kvalitetnih programa uključenja žena u oblast politike pored samog angažmana žena 
dodatno će se unaprijediti i kvalitet donesenih odluka čime bi se izbjegla situacija da se žene 
politički aktiviraju samo pro forme u cilju popunjavanja određenih kvota, bez aktivnog 
participiranja u kreiranju i donošenju odluka i uvažavanja prijedloga i mišljenja. 

 
 Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 

1.1.1. Program edukacije i unapređenja vještina predstavnica javnog i političkog života   
lokalne zajednice 

1.1.2. Promotivna kampanja ''Budi žena – budi dio rješenja'' – afirmacija glasača 
apstinenata 

1.1.3. Javna tribina ''Uključivanje žena u program rada mjesnih zajednica'' 
 

1.2. Nedovoljno izgrađeni ljudski, tehnički i administrativni kapaciteti nevladinog sektora koji se bavi 
unapređenjem rodne ravnopravnosti 
 
Na području općine Sanski Most trenutno je registrirano 113 aktivnih organizacija 

civilnog društva od kojih je pet registrirano kao organizacije koje se bave unapređenjem rodne 
ravnopravnosti, a pored njih aktivno je još desetak drugih organizacija i udruženja koje u 
okviru svojih redovnih aktivnosti dijelom obuhvataju i problem socijalne inkluzije žena. 
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Gender senzitivni problemi u oblasti politike do danas nisu zauzimali značajno mjesto 

u oblasti socijalnog angažmana, ali s druge strane uključenost žena u izgradnji civilnog 
društva je bila značajna komponenta dosadašnjih aktivnosti naročito u oblasti posttraumatske 
resocijalizacije, međuetničkog pomirenja, promociji tradicije, vjerovanja i kulturnog 
stvaralaštva i izgradnji tolerancije gdje su žene često bile nosioci aktivnosti upravo zbog 
ličnog senzibiliteta koji je ugrađen u realizirane aktivnosti, čime su pokazale više 
razumijevanja, volje i znanja nego muški dio populacije. 

 
Imajući u vidu broj aktivistkinja u subjetkima nevladinog sektora, postignute rezutate, 

te materijalnu podršku koja se realizira kroz grantove općinskog budžeta namijenjene podršci 
neprofitnih organizacija i udruženja (u prosjeku oko 1.000.000,00 KM u posljednje tri godine) 
na području lokalne zajednice postoji neophodna baza ljudskih kapaciteta i mreža sudionika u 
procesu unapređenja rodne ravnopravnosti koja nije dovoljno iskorištena u punom kapacitetu. 
U ovom kontekstu posebno je bitna činjenica da zbog socio – ekonomske krize na području 
cijele Bosne i Hercegovine i regiona, sa tendencijom smanjenja općinskog budžeta u toku 
proteklih godina dolazi i do značajno manje materijalne podrške organizacijama civilnog 
društva koja je samo u protekle tri godine rapidno opala sa 1.529.390,00 KM u 2009. godini 
na 624.672,00 KM u 2011. godini. 

 
Proces europskih integracija koji sve više zahvata sve nivoe vlasti i institucije Bosne i 

Hercegovine direktno se reflektira i na način poslovanja organizacija civilnog društva kojima 
se otvara niz novih razvojnih perspektiva – od pristupa fondovima predpristupne pomoći do 
umrežavanja i uključivanja u europske asocijacije i forume. 

 
Saradnjom i koordinacijom između Općine, lokalnih organizacija civilnog duštva i 

nadležnih državnih i entitetskih institucija otvara se nova perspektiva jačanja kapaciteta 
neophodnih za unapređenje rodne ravnopravnosti i jačanja položaja žena u procesu donošenja 
odluka. S druge strane europska perspektiva Bosne i Hercegovine omogućava lokalnim 
udruženjima da razmjenom iskustava i promocijom primjera dobre prakse od strane 
partnerskih organizacija iz EU razviju mehanizme zaštite prava žena na europskim principima 
i ugrade ih u osnove socio – ekonomskog razvoja lokalne zajednice. 

 
Jačanjem kapaciteta organizacija civilnog društva općinska administracija  dobija  

pouzdane i kvalitetne socio - ekonomske partnere što za krajnji rezultat treba da ima 
uravnotežen i integriran lokalni razvoj i podjednaku raspodjelu dužnosti i zadatka u procesu 
implementacije programa usmjerenih na unapređenje rodne ravnopravnosti.  

 
Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 
1.2.1. Organiziranje radionica iz oblasti PCM-a 
1.2.2. Tehničko opremanje organizacija civilnog društva usmjerenih na unapređenje 

prava  
          žena 
1.2.3. Promocija primjera dobre prakse u oblasti unapređenja rodne ravnopravnosti – 

iskustva zemalja okruženja 
 

1.3. Nerazvijena javna svijest i izraženo nerazumijevanje principa rodne 
ravnopravnosti u procesu pristupa javnim resursima i dostupnosti usluga 
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Na temelju općeprihvaćenih društvenih stereotipa široko je rasprostranjena podjela 
socijalnih uloga između muškaraca i žena koje se ne očituje samo u sektoru podjele rada već i 
u oblasti svakodnevnih društvenih procesa počevši od općeprihvaćene uloge žene kao 
internog skrbnika porodice i domaćinstva dok je s druge strane mušakrcu pripala uloga 
isključivo eksternog skrbnika – žena se brine o svakodnevnim aktivnostima unutar 
domaćinstva, dok je muškarac detektiran kao subjekt koji ostvaruje prihode na osnovu kojih 
domaćinstvo egzistira. 

 
Ovom osnovnom podjelom društvenih uloga direktno je uslovljena i dostupnost javnih 

resursa i usluga, naročito u ruralnim područjima. Politički i društveni aspekt ove podjele 
ogleda se u nedostatku učešća ženske populacije u osnovnim procesima odlučivanja na 
najnižem lokalnom nivou jer se žene u kreiranju lokalne politike često unaprijed isključuju 
kao nebitna društvena kategorija, odnosno kao kategorija kojoj je unaprijed određena 
društvena uloga koja je generacijski predodređena. 

 
Kao rezultat postojećeg stanja stvorena je situacija koja ima za rezultat činjenicu da se 

većina inicijativa s ciljem unapređenja kvaliteta života pokrenuta od strane ženske populacije 
često uzima s rezervom odnosno kao alternativa dominantno muškim inicijativama koje su 
unaprijed društveno prihvatljive i u kojima je hijerarhija potreba i vrijednosti relativno 
konstantna i kao takva teško je podložna bilo kakvim promjenama. 

 
Važan faktor u kreiranju opće percepcije stavova u društvu predstavlja tradicijski 

faktor, naročito u ruralnim sredinama, tako da i u tom smislu imamo određeni profilirani 
sistem društvenih vrijednosti sa izraženim patrijarhalnim konotacijama. U tom smislu žene su 
diskreditirane u procesu donošenja osnovnih čak i vitalnih odluka koje se direktno tiču 
njihove same egzistencije tako da je čest slučaj da žene čak moraju tražiti dopuštenje muževa 
da obave liječnički pregled. 

 
U cilju prevazilaženja ove vrste problema pored jačanja kapaciteta nevladinog sektora 

bitno je putem Općinskih službi i savjeta Mjesnih zajednica kreirati promovirati javnu 
politiku rodne ravnopravnosti u procesu pristupa javnim resursima koja bi bila bazirana na 
postojećoj zakonskoj regulativi. Kao fokus grupu u početnoj fazi odrediti omladinsku 
populaciju koja će biti nosilac izrade i implementator neophodnih dokumenata omladinske 
politike, a pomenuta populacija će poslužiti kao alat za upostavu mehanizma kojim bi se 
postojeći sistem patrijarhalnih vrijednosti dopunio savremenim demokratskim shvatanjima 
rodne ravnopravnosti. 

 
Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 
1.3.1. Uspostava službe reproduktivnog zdravlja u okviru područnih ambulanti 
1.3.2. Podrška formiranju udruženja žena na nivou mjesnih zajednica 
1.3.3. Kreiranje i razvoj omladinske politike 
 

2.1. Manja zaposlenost žena u odnosu na muškarce – nepovoljna struktura privrede 
 
Prema zvaničnim statističkim podacima u proteklih pet godina izražena je izrazito 

nepovoljna spolna struktura u sektoru rada prema kojoj je broj uposlenih žena u prosjeku oko 
1.650 s tim da u protekle tri godine ova brojka ima tendenciju opadanja (1.741 2008. godine, 
1.591 2010. godine). S druge strane, broj uposlenih muškaraca u istom periodu u prosjeku 
iznosi oko 4.000 što predstavlja izuzetno nepovoljnu strukturu ako se uzme u obzir da u 
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ukupnom broju stanovništva općine žene zauzimaju nešto više od 50%. Prema strukturi 
privrede žene su zaposlene uglavnom u tercijernom odnosno uslužnom sektoru a od svih 
djelatnosti jedino u oblasti finansijskog posredovanja broj uposlenih žena je neznatno veći od 
broja muškaraca (2010. godine bilo je uposleno 61 žena nasuprot 54 muškarca). 
Najnepovoljnija situacija je u prerađivačkoj industriji (1.102 muškarca nasuprot 177 žena) a 
sama struktura ovog privrednog sektora ukazuje da su najrazvijenija dominantno muška 
zanimanja – metalska i drvna industrija, te industrija građevinskog materijala. 

 
Uzevši u obzir obrazovnu i starosnu strukturu nezaposlenih žena (najviše SSS, KV i 

NKV – oko 1.900) i razvojne strategije općine te lokalno i regionalno tržište, procjenjuje se da 
bi se najbolji rezultati postigli u ruralnim područjima kroz programe formiranja 
poljoprivrednih zadruga i proizvodnih obrta. Za realizaciju ovakvih i sličnih programa 
izgrađeni su osnovni kapaciteti u smislu postojanja stručno osposobljenih subjekata nadležnih 
i usmjerenih na implementaciju ovog vida projekata. Tu se prije svega misli na Udruženje za 
ekonomski razvoj i zapošljavanje ''Terra Sana'', Lokalnu akcionu grupu ''Una – Sana'', te 
poljoprivredne zadruge i udruženja ''Agrisan'' i ''APIMED''.  

 
Kroz međusobnu saradnju Općine i pomenutih udruženja potrebno je izgraditi 

institucionalni okvir za čiju osnovu bi poslužio potpisani Sporazum o saradnji između Općine 
i organizacija civilnog društva na području općine, putem kojeg bi se u rješavanje ovog 
problema uključila i nadležna kantonalna i federalna ministarstva – Ministrastvo privrede 
USK, Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva USK, Obrtnička komora USK, 
Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Federalno ministarstvo 
razvoja, poduzetništva i obrta.  

 
 Neophodno je uspostaviti programe podrške ženskom poduzetništvu i isti 

promovisati kao potencijalnu stratešku razvojnu granu lokalne zajednice. Kroz predpristupne 
fondove EU potrebno je uspostaviti sistem podrške u oblasti Project cycling managmenta i 
poslovnog planiranja gdje bi uz Općinske strukture nevladin sektor bio nosilac aktivnosti. 

 
 Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 

2.1.1. Formiranje ženske poljoprivredne zadruge sa sistemom otkupa i pogonom za  
          Pakiranje 
2.1.2.Formiranje ženskog poljoprivrednog udruženja orijentiranog ka plasteničkoj proizvodnji   
          i plasmanu povrća 
2.1.3. Formiranje ženskog poljoprivrednog udruženja orijentiranog ka uzgoju, sakupljanju,    
          preradi i plasmanu začinskog i ljekovitog bilja 
2.1.4. Izrada programa poticaja ženskog poduzetništva uz marketinšku podršku i brendiranje 
2.1.5. Formiranje i tehnička podrška udruženju žena obrtnica 

 
2.2. Neusklađenost sistema obrazovanja na lokalnom nivou sa tržištem rada – 

nedostatak adekvatnih programa prekvalifikacije 
 
Na području Sanskog Mosta trenutno egzistiraju tri srednje škole – gimnazija, srednja 

poljoprivredna škola i srednja mješovita škola sa ukupno 16 strukovnih zanimanja. Analizom 
strukture srednjeg usmjerenog obrazovanja na području općine, dolazi se do zaključka da je 
sistem strukovnih zanimanja skoro pa u potpunosti usmjeren ka dominantno muškim 
zanimanjima.  
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Zanimanja kojima uglavnom biraju djevojke pri upisu u srednju školu su frizer, kuhar, 
prodavač (ova tri zanimanja u protekloj godini je upisalo ukupno 54 djevojke), te ekonomski, 
hotelsko – turistički, mašinski, elektro – tehnički i tehničar drumskog saobraćaja (u protekloj 
godini upisano 70 djevojaka). Iz pomenutih podataka zaključuje se da se djevojke podjednako 
opredjeljuju za zanimanja III stepena gdje ne postoji mogućnost daljeg stručnog usavršavanja, 
ali i kod odabira zanimanja IV stepena neznatan broj njih nastavlja dalje školovanje u struci. 

 
S druge strane, razvojna tendencije prerađivačke industrije na području Sanskog 

Mosta obuhvata neka novija zanimanja – mašinski i elektro programeri, a ostali vidovi 
proizvodnje sve više uključuju savremene proizvodne procese i tehnologije za čiju obuku i 
usavršavanje postojeći sistem obrazovanja nije sposoban udovoljiti i pružiti adekvatna znanja 
za razvoj vještina, odnosno postojeći sistem nudi program koji je uveliko prevaziđen. Pored 
ovoga, na području Sanskog Mosta osnovane su neke institucije koje su deficitarne sa 
stručnim kadrovima, prije svega Opća bolnica te Rudnik mrkog uglja tako da znatan broj 
učenika nakon završene osnovne škole se odlučuje na upis ovih stručnih zanimanja koji se 
educiraju u susjednim općinama. 

 
U svrhu prevazilaženja ovog problema neophodno je u saradnji sa nadležnim 

ministarstvima obrazovanja kreirati program i politiku restrukturiranja sistema obrazovanja 
čija bi sastavna komponenta bila rodna ravnopravnost, naglasak je potrebno staviti i na 
kampanju predstavljanja novih proizvodnih tehnologija koje su danas uveliko prilagođene 
ženama u smislu traženih vještina rada i utroška energije. S druge strane u BiH je danas 
prisutan trend stručne prekvalifikacije gdje je moguće u okviru stručnih kurseva i programa 
edukacije steći neka nova znanja iz drugih oblasti poslovanja čime se stvara osnova za 
pokretanje poslovne karijere koja se uz stalne programe usavršavanja može dići na 
profesionalni nivo, pa s tim u vezi i ova opcija treba biti dio rodne ravnopravnosti na tržištu 
rada. 

 
 Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 
2.2.1. Tehničko opremanje obrazovnih institucija 
2.2.2. Pokretanje programa stručne dokvalifikacije i prekvalifikacije 
2.2.3. Manifestacija ''Dani otvorenih vrata'' 
 

2.3. Veliki udio dugoročno nezaposlenih žena 
 
Obzirom da rješavanje problema nezaposlenosti predstavlja osnovu za nadgradnju 

ekonomskog razcoja, posebnu pažnju zahtijeva problem dugoročno nezaposlenih lica, 
naročito ženske populacije u sredinama sa nepovoljnom privrednom strukturom kao što je 
slučaj u Sanskom Mostu. Zvanična statistika kaže da je u 2010. godini od ukupno 2.004 
nezaposlenih žena čak 1.324 odnosno 66,1% nezaposleno duže od 4 godine, a od tog broja 
preko 53% su žene starije od 35 godina. Od ukupnog broja nezaposlenih žena njih 14% su 
starije od 50 godina odnosno nalze se pri kraju radnog vijeka i poseban problem predstavlja 
nepostojanje rješenja za njihovo penzionisanje. 

 
Ukoliko se uzmu u obzir dužina trajanja nezaposlenosti i starosna dob i postojeći 

ekonomski trendovi kako u BiH tako i u zemljama okruženja, izuzetno je neizvjesno da će 
ova kategorija nezaposlenih u narednom periodu barem jednim dijelom biti novouposlena. 
Razlozi za ovakvu prognozu su dvojaki – prije svega većina ovih žena je u starijoj životnoj 
dobi gdje su i radne vještine i sama radna sposobnost značajno umanjene, a s druge strane 
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obzirom na dugoročno nezaposlenje ova kategorija je bila apsolutno isključena iz svih novih 
tehničko – tehnoloških inovacija u proizvodnim procesima, te u smislu uvođenja novih 
sistema poslovanja. 

 
Postojeći problem je neophodno prije svega riješiti na sistemski način gdje bi se dopunila 

zakonska regultiva na način da lokalna zajednica i nadležna tijela viših nivoa vlasti favoriziraju u 
određenom smislu poslodavce koji pri zapošljavanju daju prednost dugoročno nezaposlenim licima s 
naglaskom na žensku populaciju. Potrebno je usaglasiti odluke o taksama i poreskim i neporeskim 
naknadama kako bi se poslodavci stimulirali na način oslobađanja od određenih potraživanja u slučaju 
zaposlenja pomenutih kategorija ženske populacije. 

 
Kako je većina nezaposlenih žena uglavnom iz ruralnih područja, otvara se mogućnost 

potencijalnog zaposlenja kroz programe ženskog poduzetništva te osnivanja proizvodnih zadruga i 
zaštitu i promociju starih zanata, a u daljem strateškom planiranju neophodno je kreirati poseban niz 
mjera usmjerenih ka rješavanju problema dugoročne nezaposlenosti. 

 
 Prijedlog projekata u cilju rješavanja predmetnog pitanja: 
 
2.3.1. Izmjena općinske odluke o komunalnim taksama i naknadama 
2.3.2. Promocija starih zanata u turističke svrhe 
2.3.3. Organiziranje lokalne berze rada 
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4.3. Prijedlog projekata 
Red.  
broj 

Naziv projekta Potencijalni 
nositelj 

implementacije  

Ciljna grupa Period 
implementacije 

Vrijednost 
projekta 

Izvori finansiranja Očekivani 
rezultati Općinski 

budžet 
Nadležna 

ministarstva 
Donatori  Privatni 

sektor 
1.1.1. Program edukacije i 

unapređenja vještina 
predstavnica javnog i 
političkog života 
lokalne zajednice 

Općina   
Sanski Most 
 
Javne  
ustanove i   
preduzeća 
 
Političke  
stranke 
 

Zastupnice u 
OV 
 
Žene na 
vodećim 
pozicijama u 
javnim 
preduzećima, 
ustanovama i 
općinskoj 
administraciji 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

5.000,00 KM 1.000,00 0,00 4.000,00 0,00 Izgrađen 
institucionalni okvir 
na lokalnom nivou 
za unapređenje 
ravnopravnosti 
spolova 
 
Unaprijeđeni 
ljudski, tehnički i 
administrativni 
kapaciteti nosilaca 
javnih funkcija 
među ženama – 
zvaničnicama na 
lokalnom nivou 

1.1.2. Promotivna kampanja 
''Budi žena – budi dio 
rješenja'' 

Općina Sanski 
Most 
 
Savjeti Mjesnih 
zajednica 
 
Nevladin sektor 
 
Političke stranke 

Žene – glasači 
koje 
apstiniraju u 
izbornom 
procesu 

Novembar  2012. 
– oktobar 2014. 

4.000,00 500,00 0,00 3.500,00 0,00 Uvećana stopa 
izlaznosti na izbore 
od strane žena – 
glasača 
 
Potrebe ženske 
populacije uvrštene 
u izborni program 
političkih stranaka 

1.1.3. Javna tribina 
''Uključivanje žena u 
program rada mjesnih 
zajednica'' 

Općina Sanski 
Most 
 
Savjeti Mjesnih 
zajednica 
 
Nevladin sektor 

Žene 
naseljene u 
ruralnim 
područjima 

Januar 2013. – 
Decembar 2014. 

4.000,00 500,00 0,00 3.500,00 0,00 Uvećan broj 
inicijativa od strane 
ženske populacije 
uvrštenih u plan 
rada Mjesnih 
zajednica  
 
Unaprijeđena javna 
svijest o važnosti 
participiranja žena u 
procedurama 
donošenja odluka 
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1.2.1. Organiziranje 
radionica iz oblasti 
PCM-a 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Članice 
nevladinog 
sektora 
usmjerenog ka 
unapređenju 
spolova 
 
Socijalno 
isključeni dio 
ženske 
populacije 

April 2013. – Juli 
2013. 

12.000,00 
KM 

1.000,00 5.000,00 6.000,00 0,00 Stvorena baza 
kapaciteta za 
stručnu izradu i 
implementaciju 
projektnih 
prijedloga među 
članicama 
nevladinog sektora 
 
Uvećan priliv 
sredstava za 
nevladin sektor sa 
viših nivoa vlasti i 
od strane 
donatorskih 
organizacija 

1.2.2. Tehničko opremanje 
organizacija civilnog 
društva usmjerenih na 
unapređenje prava 
žena 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Udruženja 
žena 

Januar 2013. – 
April 2013. 

20.000,00 3.000,00 5.000,00 11.000,00 1.000,00 Unaprijeđeni 
tehnički kapaciteti 
organizacija 
usmjerenih ka 
unapređenju prava 
žena 
 
Ispunjeni 
preduslovi za 
stvaranje regionalne 
mreže udruženja 
žena 

1.2.3. Promocija primjera 
dobre prakse u oblasti 
rodne ravnopravnosti 
– iskustva zemalja 
okruženja 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Udruženja 
žena 

April 2013. – 
Oktobar 2014. 

15.000,00 1.500,00 3.000,00 10.500,00 0,00 Stvoren 
institucionalni okvir 
za rodnu 
ravnopravnost na 
osnovu 
promoviranih 
iskustava 
 
Stvorena mreža 
partnerstava između 
udruženja žena na 
regionalnom nivou 



 
 
 

Broj: 08/12    01. oktobar, 2012. god.   Službeni glasnik Općine Sanski Most                  Strana    
 

87

 

1.3.1. Uspostava službe 
reproduktivnog 
zdravlja u okviru 
područnih ambulanti 

Općina Sanski 
Most 
 
JU Opća bolnica 
Sanski Most 

Žene u 
ruralnim 
područjima 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

32.000,00 
KM 

0,00 12.000,00  20.000,00 0,00 Omogućen pristup 
uslugama 
reproduktivne 
zdravstvene zaštite 
u ruralnim 
područjima 
 
Smanjen stepen 
smrtnosti porodilja i 
novorođenčadi u 
ruralnim 
područjima 

1.3.2. Podrška formiranju 
udruženja žena na 
nivou mjesnih 
zajednica 

Općina Sanski 
Most 
 
Savjeti Mjesnih 
zajednica 
 
Nevladin sektor 

Žene u 
ruralnim 
područjima 
koje nisu 
insitucionalno 
okupljene u 
formi 
udruženja 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 Formirana mreža 
udruženja žena u 
područjima sa 
iskazanim 
interesom 

 
Povećan 

stepen socijalne 
interakcije među 
ženama u ruralnim 
područjima 

1.3.3.  Kreiranje i razvoj 
omladinske politike 

Općina Sanski 
Most 
 
Savjeti Mjesnih 
zajednica 
 
Nevladin sektor 

Omladinska 
populacija na 
području 
općine 
 
Nevladin 
sektor 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

12.000,00 
KM 

2.000,00 2.000,00 8.000,00 0,00 Izgrađeni kapaciteti 
omladinske 
populacije u svrhu 
unapređenja rodne 
ravnopravnosti – 
omladinska 
populacija kao 
glavni partner 
lokalne 
administracije u 
promociji rodne 
ravnopravnosti. 
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2.1.1. Formiranje ženske 
poljoprivredne 
zadruge sa sistemom 
otkupa i pogonom za 
pakiranje 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Nezaposlene 
žene iz 
ruralnih 
područja koje 
se bave 
poljoprivredo
m za potrebe 
vlastitog 
domaćinstva 

Januar 2013. – 
Decembar 2014. 

50.000,00 
KM 

5.000,00 15.000,00  30.000,00 0,00 Povećana stopa 
zaposlenosti žena u 
ruralnim 
područjima 
 
Unaprijeđena 
poljoprivredna 
djelatnost kao 
strateška 
orijentacija lokalne 
zajednice 

2.1.2. Formiranje ženske 
poljoprivrednog 
udruženja 
orijentiranog ka 
plasteničkoj 
proizvodnji i 
plasmanu povrća 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Nezaposlene 
žene iz 
ruralnih 
područja koje 
se bave 
poljoprivredo
m za potrebe 
vlastitog 
domaćinstva 

Novembar 2012. 
– Juni 2013. 

20.000,00 
KM 

2.000,00 8.000,00  10.000,00 0,00 Povećana stopa 
zaposlenosti žena u 
ruralnim 
područjima 
 
Unaprijeđena 
poljoprivredna 
djelatnost kao 
strateška 
orijentacija lokalne 
zajednice 

2.1.3. Formiranje ženske 
poljoprivrednog 
udruženja 
orijentiranog ka   
uzgoju, sakupljanju,    
preradi i plasmanu 
začinskog i ljekovitog 
bilja 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Nezaposlene 
žene iz 
ruralnih 
područja koje 
se bave 
poljoprivredo
m za potrebe 
vlastitog 
domaćinstva 

Novembar 2012. 
– Septembar 
2014. 

35.000,00 
KM 

2.000,00 10.000,00  23.000,00 0,00 Povećana stopa 
zaposlenosti žena u 
ruralnim 
područjima 
 
Unaprijeđena 
poljoprivredna 
djelatnost kao 
strateška 
orijentacija lokalne 
zajednice 
 
Uvedeni novi 
proizvodni pravci i 
proširen asortiman 
poljoprivrednih 
proizvoda 
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2.1.4. Izrada programa 
poticaja ženskog 
poduzetništva uz 
narketinšku podršku i 
brendiranje 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 
 
Privredna komora 
USK 
 
Federalno 
ministarstvo 
razvoja, 
poduzetništva i 
obrta 

Nezaposlene 
žene sa 
izraženom 
poduzetničko
m inicijativom 

Januar 2013. – 
Decembar 2014. 

15.000,00 
KM 

2.000,00 4.000,00  8.000,00 0,00 Stvoren pravni i 
institucionalni okvir 
za podršku 
poduzetničkoj 
inicijativi među 
ženama 
poduzetnicama 
 
Povećanje broja 
samostalnih obrta i 
privrednih 
subjekata 
registriranih od 
strane žena. 

2.1.5. Formiranje i tehnička 
podrška udruženju 
žena obrtnica 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 

Žene – 
obrtnice sa 
novoregistrira
nim obrtima 

Januar 2013. – 
Decembar 2014. 

12.000,00 
KM 

1.500,00 2.000,00 8.000,00 500,00 Izgrađeni ljudski, 
tehnički i 
administrativni 
kapaciteti udruženja 
za samostalan 
nastup na tržištu 
 
Izgrađen 
mehanizam 
promocije ženskog 
poduzetništva na 
lokalnom i 
regionalnom nivou 
 

2.2.1. Tehničko opremanje 
obrazovnih institucija 

Općina Sanski 
Most 
 
Srednja mješovita 
škola 
 
Nadležna 
ministarstva 

Učenice 
strukovnih 
zanimanja 
deficitarnih na 
području 
općine 

Novembar 2012. 
– Juni 2014. 

50.000,00 
KM 

3.000,00 15.000,00 32.000,00 0,00 Usklađen sistem 
obrazovanja sa 
lokalnim potrebama 
tržišta rada 
 
Povećana 
konkurentnost 
mladih na tržištu 
rada 
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2.2.2. Pokretanje programa 
stručne dokvalifikacije 
i prekvalifikacije 

Općina Sanski 
Most 
 
Srednja mješovita 
škola 
 
Zavod za 
zapošljavanje 
 
Nevladin sektor 

Nezaposlene 
žene čija 
stručna 
kvalifikacija 
ne odgovara 
trenutnim 
potrebama 
tržišta rada 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

120.000,00 
KM 

5.000,00  15.000,00 100.000,0
0 

0,00 Izvršeno 
restrukturiranje 
nezaposlenih žena 
prema realnim 
potrebama tržišta 
rada 
Stvoreni preduslovi 
za pensionisanje 
žena starije životne 
dobi 

2.2.3. Manifestacija ''Dani 
otvorenih vrata'' 

Općina Sanski Most 
 
Osnovne škole 
 
Srednja mješovita 
škola 
 
Zavod za 
zapošljavanje 
 
Nevladin sektor 

Učenice 
završnih 
razreda 
osnovnih 
škola 

April 2013. – 
April 2014. 

500,00 500,00 0,00 0,00 0,00 Predstavljen sitem 
obrazovanja 
strukovnih zanimanja 
na neposredan način 
Izgrađena svijest o 
potrebama tržišta 
rada i mogućnostima 
stručnog 
usavršavanja među 
učenicama 

2.3.1. Izmjena općinske 
odluke o komunalnim 
taksama i naknadama 

Općina Sanski 
Most 
 
Općinsko vijeće 

Privrednici 
koji planiraju 
zapošljavati 
žene 

Januar – Mart 
2013. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 Stvoren sistem 
poreznih olakšica u 
svrhu stimulacije 
upošljavanja žena 
 
Povećana stopa 
zaposlenosti 
dugoročno 
nezaposlenih žena 

2.3.2. Promocija starih 
zanata u turističke 
svrhe 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 
 
Federalno 
ministarstvo 
okoliša i turizma 

Žene u 
ruralnim 
područjima 
koje se bave 
starim 
zanatima u 
okviru 
domaćinstva 

Novembar  2012. 
– Decembar 2014. 

30.000,00 
KM 

3.000,00  5.000,00 20.000,00 2.000,00 Registrirani novi 
obrti u ruralnim 
područjima od 
strane žena 
 
Proširenje turističke 
ponude i  stvaranje 
preduslova za 
izradu novih 
turističkih 
proizvoda 
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2.3.3. Organiziranje lokalne 
berze rada 

Općina Sanski 
Most 
 
Nevladin sektor 
 
Zavod za 
zapošljavanje 
 
Privredni sektor 

Dugoročno 
nezaposlene 
žene 

Januar 2013. – 
Decembar 2014. 

10.000,00 0,00 2.000,00 3.000,00 5.000,00 Uspostavljen sistem 
kontinuiranog 
predstavljanja 
potreba lokalnog 
tržišta rada 
 
Povećana stopa 
zaposlenosti 
dugoročno 
nezaposlenih žena 



4.4. Organizaciona struktura tijela za implementaciju 
 
Za implementaciju mjera predloženih u Gender akcionom planu direktno će biti 

nadležna Gender radna grupa u saradnji sa lokalnim partnerima – Općinskim službama, 
Javnim preduzećima i ustanovama, nevladinim sektorom, savjetom MZ-a i političkim 
partijama. Po usvajanju Gender akcionog plana GRG će u saradnji sa partnerima napraviti 
plan realizacije utvrđenih prioriteta, formirat će se projektni timovi za svaki od projekata i 
pristupit će se izradi projektnih zadataka i apliciranju istih ka potencijalnim donatorima 
obzirom da je prema finansijskoj konstrukciji Akcionog plana predviđeno da većinu 
projektnih aktivnosti finansiraju donatori i viši nivoi vlasti. 

 
Pored GRG-a u procesu implementacije Gender akcionog plana direktno će biti 

uključeni Općinske službe, i to Općinska služba za privredu i komunalne djelatnosti za 
projekte ekonomskog, te Općinska služba za opću upravu i društvene djelatnosti za projekte 
političkog osnaživanja žena u lokalnoj zajednici. Obzirom da je većina projekata usmjerena 
ka ženama u ruralnim podrčjima kao fokus grupi, posebna saradnja će se uspostaviti sa 
Savjetima MZ-a čiji će predstavnici biti uključeni kao članovi projektnih timova, a kroz 
implementaciju Akcionog plana svaki član GRG-a će u barem jednom projektu biti 
koordinator i nosilac osnovnih aktivnosti. 

 
Posebna tehnička i institucionalna podrška se očekuje od subjekata nevladinog sektora 

jer je predviđeno da u svakom projektnom zadatku dio aktivnosti implementiraju organizacije 
civilnog društva. Uključenjem nevladinog sektora u realizaciju Akcionog plana dodatno će se 
rasteretiti Općinske službe čime im se proširuje prostor za tekuće administrativne poslove 
tako da bi one preuzele ulogu monitoringa implementacije, a većina projektnih zadataka se 
prepušta nevladinom sektoru kojem će ovo biti šansa za unapređenje vlastitih kapaciteta. 

 
4.5. Monitoring i evaluacija 
 
Ovim Akcionim planom definira se okvir za praćenje i evaluaciju radi osiguranja 

sprovođenja Zakona o ravnopravnosti spolova BiH-e na lokalnom nivou. Sistem praćenja i 
evaluacije obuhvata sve faze i nivoe sprovođenja samog Akcionog plana i treba da obezbjedi 
informacije o napretku u sprovođenju utvrđenih aktivnosti, kao i procjenu uspješnosti 
ostvarivanja ciljeva. Također, kroz obezbjeđivanje povratnih informacija, ovaj sistem je osnov 
za unapređivanje Akcionog plana i redefiniranje pojedinih njegovih segmenata, donošenje 
odluka zasnovano na činjenicama i podacima, uspostavljanje veze sa ostalim sistemima za 
praćenje i evaluaciju, koordinaciju institucija koje učestvuju u realizaciji Akcionog plana, kao 
i podjelu odgovornosti za postizanje rezultata. Osnov za praćenje i evaluaciju jeste Akcioni 
plan, u kojem su utvrđeni indikatori koji su kvalitativni i kvantitativni pokazatelji za mjerenje 
i procjenu ostvarenosti planiranih aktivnosti i ciljeva. 

 
Sistem monitoringa i evaluacije koordinirati će Gender radna grupa, odnosno 

koordinaciono tijelo unutar GRG-a koje će biti sačinjeno od 4 člana – jednog predstavnika 
Općine i tri predstavnika nevladinog sektora, u saradnji sa zainteresiranim stranama na 
području općine koje će biti uključene u implementaciju Akcionog plana. Implementaciju 
praćenja će raditi isti tim za monitoring i evaluaciju, formiran od gore pomenutih učesnika u 
procesu realizacije Akcionog plana u cilju dobijanja što kvalitetnijih povratnih informacija i 
identifikovanja novih područja djelovanja radi unapredenja planiranih aktivnosti. 

Informacije koje dobije tim za monitoring i evaluaciju biti će prikupljane od strane 
partnera i učesnika u aktivnostima kao doprinos procjeni kvaliteta i efikasnosti. Učesnički 
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(participativni) monitoring i evaluacija vršiti će se na bazi očekivanih rezultata i objektivno 
mjerljivih indikatora uspjeha definisanih u predloženim programima i projketima unutar 
ključnih problema. Primijenit će se i sistem uključujućeg monitoringa i evaluacije koji će 
građanima omogučiti revalorizaciju uspjeha akcionog plana, što će radi istraživanjem javnog 
mijenja jednom godišnje. 
Interni monitoring će biti organiziran na slijedeći način: 

• Monitoring realizacije ciljeva i praćenje potrošnje sredstava, u odnosu na predviđene 
programe ili projekte, će se obavljati kontinuirano, a tromjesečni pregled će se 
rezimirati na koordinacionim sastancima zainteresiranih strana i tima za monitoring i 
evaluaciju. 

• Monitoring aktivnosti je pod direktnom odgovornošću GRG-a i tima za monitoring i 
evaluaciju.  

• Izvještaj (po potrebi) o aktivnostima, implementaciji, organizaciji i finansijama može 
biti prezentiran na godišnjoj osnovi. To znači da će rezultati prikupljanja informacija, 
analize podataka, definisanja zaključaka i planovi za naredni period biti prezentirani 
kao sastavni dio monitoringa. 

 
Osnovna pitanja na koje će interna evaluacija dati odgovor su slijedeća: 

• U kojoj mjeri su ciljevi relevantni kako za općinsku upravu, tako i za korisnike 
programa / projekta.  

• Koliko je i do kog nivoa su Općina i partneri pokazali svoju efikasnost u realizaciji 
definiranih projekata u odnosu na vremenski okvir i očekivane rezultate.  

• Kakve efekte je Akcioni plan imao na lokalnu zajednicu, a posebno na žene kao 
socijalno isključenu kategoriju.  

• Da li su realizovani programi doprinijeli dugoročnijoj održivosti razvoja općine. 
• Da li se općina razvija u smislu osnaženih ljudskih i materijalnih potencijala na 

osnovu kojih će ista moći aplicirati na slične projekte i apsorbovati domaće i 
međunarodne fondove.  

• Kakav uticaj (direktan ili indirektan) projekti u Akcionom planu imaju na razvoj 
lokalne i šire zajednice.  

• Eksterni monitoring i/ili evaluacija će se raditi po ukazanoj potrebi, na bazi zahtjeva 
Općine ili bilo kojih drugih učesnika u projektu.  

• Po potrebi, rezultati monitoringa i evaluacije mogu biti predstavljeni u pisanom 
izvještaju i distribuirani svim relevantnim akterima, posebno Općini i SNV-u, kao i 
građanima, a u cilju uvida u progres realizacije Akcionog plana i preduzimanja 
eventualnih korektivnih mjera. 
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5.1. Prilog 1. – Zapisnik sa fokus grupa 
 
 

ZAPISNIK SA FOKUS GRUPE, održane 21.02.2012. U OPĆINI SANSKI MOST 
Metod rada: Fokus grupa 
Mjesto i vrijeme: Općinska sala, 21.03.2012. od 10:15 do 15:00 
Učesnici: 17 nezaposlenih žena iz općine Sanski Most, predstavnice političkih partija iz 
općine Sanski Most, predstavnici Gender radne grupe i osoblje Programa „Lokaliziranje 
Gendera u Federaciji Bosne i Hercegovine“ 
Voditelj fokus grupe: Davorin Pavelić 
Zapisnik vodio: Muamer Mulahasanović 
 
I DIO: Sastanak sa nezaposlenim ženama 
 
Obrazovna struktura učesnica: 
Stepen stručne spreme Broj učesnica 
Visoka stručna sprema (VSS) 1 
Srednja stručna sprema (SSS) 12 
Osnovna škola (NK) 4 
UKUPNO 17 
 
Bračno stanje učesnica 
U braku: 14 
Nisu u bračnom odnosu: 3 
 
Trajanje nezaposlenosti 
Na pitanje koliko dugo ste nezaposleni, učesnice su navele: 
Nezaposlene do 3 godine: 8 učesnica 
Nezaposlene do 5 godina i više: 9 učesnica 
 
Da li imate djecu i koliko djece? 
Na pitanje da li imaju djecu i koliko djece, učesnice su udgovorile: 
Ima djecu: 12 
Nema djecu: 5 
Većina učesnica koje su potvrdno odgovorile imaju po dvoje djece. 
 
Prethodno zaposlenje 
- trgovački sektor: 5 učesnica 
- tekstilni sektor: 1 učesnica 
- drvni sektor: 1 učesnica 
- prevoznički sektor (prevoz putnika): 1 učesnica 
- rad u dijaspori: 2 učesnice 
- ugostiteljski sektor: 2 učesnice 
- bez radnog iskustva: 5 učesnica 
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Razlozi gubitka prethodnog posla 
Kao razloge gubitka prethodnog posla, učesnice koje su bile u radnom odnosu su istakle 

sljedeće: 
- Promjena menadžementa u preduzeću u kojemu su radile; 
- Ratna dešavanja; 
- Poslovni merger između kompanija, dobile otkaz kao tehnološki višak; 
- Dobrovoljni otkaz; 
- Tehnološki višak; 
- Otkazi zbog likvidacije poslovnog subjekta; 
 
Najvećim dijelom učesnice su ostajale bez poslova zbog tehnološkog viška u kompanijama u 
kojima su radile i zbog likvidacije preduzeća. 
 
Da li ste tražili posao u zadnjih mjesec dana? 
- 4 učesnice su istakle da su se javljale na oglase za posao u zadnjih mjesec dana; 
- 13 učesnica je navelo da nije apliciralo na oglase u zadnjih mjesec dana; 
Također, navele su i naredne činjenice: 
- Neke su aktivno uključene u traženje posla, međutim oglasa za posao nedostaje; 
- Učesnice su istakle da bi prihvatile bilo kakav posao; 
- Općina Sanski Most je mala sredina, što znači da je i ponuda radnih mjesta vrlo oskudna; 
- Redovno se prijavljuju na općinski biro rada; 
 
OSNOVNI NALAZI PO TEMAMA 
 
Pomoć od biroa rada i nadležnih institucija, situacija na tržištu rada 
• Navedene institucije ne pružaju gotovo nikakvu pomoć prilikom traženja posla; 

• Struktura poslovnih subjekata u općini je takva da su to većinom građevinske kompanije i kompanije 
iz metalurškog sektora, što implicira na činjenicu da su to primarno muška zanimanja; 

• Korupcija i nepotizam vrlo izražena; 

• Polovina učesnica je na razgovoru za posao bila suočena sa diskriminacijom po osnovu spola; 

• Diskriminacija po godina je također prisutna; 

• Stručna sprema je problem i/ili prednost prilikom traženja posla; 

• Sve učesnice su posebno naglasile da postoji vrlo izražena podjela na muške i ženske poslove; 

• Prijave na oglase za posao u državnoj službi su vrlo skupe, samo za prikupljanje i ovjeravanje 
dokumenata neophodnih za prijavu potrebno najmanje 50 KM; 

• Pomoć dijaspore predstavlja značajan izvor prihoda; 

• Vremenski faktor je problem koji su navele gotovo sve učesnice, jer protekom vremena njihove 
radne sposobnosti opadaju i njihova mogućnost za sticanjem penzije u budućnosti rapidno opadaju; 

 
Poslovi u kućanstvu kao prepreka traženju posla 
• Neke učesnice su istakle da im to ne bi predstavljalo veliku prepreku; 

• Druge su istakle da poslovi koji se rade po smjenama predstavljaju problem sa aspekta čuvanja 
djece, jer vrtići imaju fiksno radno vrijeme; 

• Porodica je najčešće primarna solucija za brigu o djeci kada roditelji rade; 

 



 
 
 

Broj: 08/12    01. oktobar, 2012. god.   Službeni glasnik Općine Sanski Most                  Strana    
 

97

Način dolaska do informacija o slobodnim radnim mjestima 
• Nadležni biro rada i ostale institucije nisu od velike pomoći prilikom traženja poslova; 

• Na birou se objavljuju oglasi za primarno muška zanimanja (bravari, građevinski radnici...) 

• Primarni izvori informacija o slobodnim radnim mjestima su prijatelji i rodbina, odnosno socijalna 
mreža; 

• Nakon toga, o slobodnim radnim mjestima učesnice informacije traže putem printanih oglasa (u 
dnevnoj štampi, oglasi na vidljivim mjestima u gradu...), internet portala i metodom ličnog 
kontaktiranja potencijalnih poslodavaca; 

 
Minimalna plata za koju bi radile 
• Učesnice sa srednjom stručnom spremom i one koje su nekvalifikovane su istakle da bi prihvatile 

poslove koji su plaćeni u intervalu od 300-500 KM; 

• Učesnica sa visokom stručnom spremom je navela da bi prihvatila platu u intervalu od 700-800 KM; 

 
Najveće prepreke za dobivanje posla 
 Kao najveće prepreke za dobivanje posla, učesnice naglasile sljedeće: 
• Starosna dob; 

• Nedostatak radnih mjesta; 

• Nebriga nadležnih institucija; 

• Radno iskustvo; 

• Korupcija i nepotizam; 

• Stručna sprema; 
 
Da li su se susrele sa zahtjevom da se izdvoji novac za radno mjesto? 
• Učesnice nisu imale konkretnih situacija da im se traži novac za radna mjesta; 

• Iz svog okruženja znaju za primjere osoba koje plaćanjem došle do radnog mjesta, primarno su 
istakle poslove u državnoj službi; 

• I u privatnom sektoru mnogi ljudi se upošljavaju po stranačkoj i rodbinskoj pripadnosti; 

• Da je stranačka pripadnost je veoma bitna prilikom traženja posla je stav gotovo svih učesnica; 
 

Šta bi moglo pomoći da se prevaziđu ovi problemi? 
• Otvaranje privrednih subjekata/privatizacija postojećih; 

• Veći angažman nadležnih institucija po ovom pitanju; 

• Jačanje uloge biroa rada; 

• Prekvalifikacija radne snage; 

• Smanjivanje doprinosa koje poslodavci plaćaju za uposlenike; 

• Volontiranje radne snage; 

• Rješavanje problema korupcije i nepotizma 
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II DIO: Sastanak sa članicama političkih partija 
 

OSNOVNI NALAZI PO TEMAMA 
 

Da li su žene neravnopravnije od muškaraca u ekonomiji i politici? 
• Većina učesnica je potvrdila da su žene u nepovoljnijem položaju od mušakaraca; 

• Na strukturu uposlenih utiču i struktura obrazovanja, ekonomska struktura i sl.; 

• Vrlo je izražena podjela na muške i ženske poslove; 

• Neophodna je potreba promjene svijesti populacije koja se tiče položaja i uloge žena u politici, 
kućanstvu i ekonomiji, što je veoma dugotrajan proces; 

• Što se tiče vlasništva nekretnina, učesnice su bile vrlo iznenađene nakon prezentiranja podataka iz 
sprovedene ankete, a koji se tiču vlasništva nad nekretninama, posjedovanjem žiro računa...; 

• Na činjenicu da od 106 preduzeća u Sanskom Mostu 11 posjeduju žene, učesnice su navele da je to 
rezultat kombinacije više faktora: stereotipa u društvu; nedostatka finansija da žene pokrenu privatni 
biznis; vremenskog faktora i faktora izbjegavanja rizika; 

• Kontrola nad resursima i upravljanje njima je ključan faktor; 
 

Da li su žene u politici ravnopravne, sa posebnim fokusom na Općinu Sanski Most? 
• Većina učesnica je odgovorila da žene nisu ravnopravne u politici; 

• Od ukupno 17 vijećnika iz njihove političke partije, 5 vijećnika su žene; 

• U javnom sektoru neravnopravnost  izražena kao u privatnom sektoru; 

• Nakon završetka ratnih dešavanja, muškarci iz vojnih struktura su preuzeli veliku većinu vodećih 
pozicija u društvu, što je uveliko uticalo na na ravnopravnost; 

• Iznenađujuće je djelovao podatak da se 60% žena4 ne bavi društvenim aktivizmom; 

• 25.8% OV-a Općine Sanski Most čine žene, što učesnice objašnjavaju manjkom žena aktivnih u 
politici i manjkom žena na izbornim listama; 

• Žene manje glasaju za žene, posebno kada se ima u vidu činjenica da oko polovine glasačkog tijela 
čine žene; 

• Po njihovom mišljenju, žene su nezainteresovane za uključivanje u politiku; 

• Nijedna od učesnica u svom političkom djelovanju nije uspjela „progurati stvar“ kod nadležnih tijela 
koja bi poboljšala položaj žena; 

 

Komentari na činjenicu da žene u prosjeku imaju do 2 sata slobodnog vremena5 dnevno 
i prijedlozi kako to poboljšati 
• Veći angažman muževa na kućnim poslovima; 

• Dječiji vrtići i pomoć nadležnih institucija; 

• Žene će žrtvovati svoje slobodno vrijeme naušrb brige o djeci i kućanskim poslovima; 

• Koliko same žene odlučuju o svom slobodnom vremenu je bitan faktor; 
 

Šta je potrebno učiniti da se situacija i položaj žena u društvu popravi? 
• Podrška ženama u smislu njihovog društvenog angažmana i podizanja samopouzdanja i 

samosvijesti; 

• Promovisanjem učešća žena u politici; 

• Žene same moraju imati proaktivan stav i nametati se; 

• Postoji velik broj kvalitetnih žena kandidatkinja za uključivanje u politiku i političke 
procese; 

                                                 
4 Rezultat iz provedene ankete u sklopu programa LGFBIH 
5 Rezultat iz provedene ankete u sklopu programa LGFBIH; 
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5.2. Prilog 2. – Spisak članova Gender radne grupe Općine Sanski  
        Most 
 

 Općinski načelnik je 03.10.2011. godine zvaničnim aktom imenovao Gender radnu grupu 
(GRG) kao  ključno operativno, izvršno i koordinaciono tijelo zaduženo za koordiniranje procesa izrade i 
implementacije Gender akcionog plana Općine Sanski Most, i za identificiranje i uključivanje lokalnih aktera u 
proces izrade situacione analize i akcionog plana za političko i ekonomsko osnaživanje žena na području Općine 
Sanski Most. 

 
 Gender radna grupa je imenovana u slijedećem sastavu: 
 

1. Amer Mezetović, dipl. sociolog  – Općina Sanski Most, koordinator 
2. Dijana Talić, dipl.ing.  – Općinsko vijeće Sanski Most, član 
3. Amila Smajlović, dipl.oecc. – Lokalna akciona grupa LAG ''Una – Sana'', član 
4. Mensur Seferović, dipl.ing. – NVO ''Sana u srcu'', član 
5. Ermina Islamčević, dipl.ing – Udruženje žena ''Pobriježje'', član 
6. Enes Kurtović, dipl.ing. – Udruženje za ekonomski razvoj ''Terra Sana'', član 
7. Almira Selimović, dipl.ing. – Humanitarno udruženje ''Krajiška suza'', član 
8. Elvis Pašić, dipl.ing. – Općina Sanski Most, Služba za privredu i komunalne djelatnosti, član 
9. Aida Karić, dipl.ing. – Općina Sanski Most, Služba za privredu i komunalne djelatnosti, član 
10. Asim Krkić, dipl. defektolog – JU ''Centar za socijalni rad'' Sanski Most, član 

 
 
 


